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MADE TO MEASURE



Quick View

Le prime 53 pagine di questo catalogo propongono
la nostra collezione COMPLETA.

Semplicemente cliccando sull’ articolo di vostro

Agresti

FIRENZE 1949

Interesse potrete vedere ulteriori immagini e

la descrizione completa.

()l STANZA BLINDATA ANTIPANICO
®  STRONG AND PANIC ROOM
BPOHNPOBAHHAA KOMHATA

The fist 53 pages of this catalog present fffj%’%
OUI" ENT' RE CO”eCtion. ()2. MOBILI CON CASSEFORTI
0 o o 0 0 o ARMOIRES WITH SAFES
By simply clicking on the item of your interest, you will MESEI> C CEOANMY
Page76

be able to see more images and the full description.

03 CASSEFORTI DA INCASSO
®  SAFES FOR RECESSED PLACEMENT

BCTPAVBAEMBIE CEVOb
[lepBble 53 CTpaHuMLbl 3TOro Katasora npegnaratwT el
HaLLlyl_lO”HyI'O KoOJIJ1ekuuio. ()], SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS

LKATYNKW 1 KOMOZbI 4719 XPAHEHWA KOBENUPHbBIX U3OENNN
TR S&AH

Page 212

[1pOCTO HaXaB Ha MHTepeCYyLW MK BaC apTUKYII,
Bbl CMOXeTe yBuaeTb 6onblie poTorpadpuii 1 NosHoe
()5. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI
ero Or“/lcaHVle. WINDERS AND WATCH CABINETS

MEXAHW3MbI 1 MEBEJTb /1A HACOB

FRLRS
Page 246
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== Sy == =~ Vive — Iy
/E\] Fﬁ)\f\( :fﬁJB—‘EL‘X//( E/(J}#‘ HH» 1@4%%?”%% @H%Hmjﬁ&?ﬁﬂ 1 o %*?ll ';%r;fl %ﬂ%\fb&l;éﬁ)%nwumm

Page 274




A

Agresti

FIRENZE 1949

STANZA BLINDATA ANTIPANICO

STRONG AND PANIC ROOM
BPOHNPOBAHHAA KOMHATA

IR 1) 2 4

UN AMBIENTE COSTRUITO SU MISURA ALLINTERNO DELLA VOSTRA ABITAZIONE,
PROTETTO DA PARETI IN ACCIAIO Al CARBURI DI CROMO E CON PORTA CERTIFICATA
FINO AL GRADO 5. RAFFINATI MOBILI PER CUSTODIRE GIOIELLI ED OROLOGI,
DOTAZIONI TECNOLOGICHE DI ULTIMA GENERAZIONE PER GARANTIRE LA VOSTRA
SICUREZZA IN CASO DI FURTO O RAPINA.

A CUSTOM MADE SPACE INSIDE YOUR HOME, PROTECTED BY CHROMIUM-CARBIDE
STEEL WALLS AND DOOR, CERTIFIED UP TO GRADE 5. ELEGANT FURNITURE FOR STORING
JEWELRY AND WATCHES, LAST GENERATION TECHNOLOGICAL EQUIPMENT

TO GUARANTEE YOUR SECURITY INTHE EVENT OF THEFT OR BURGLARY.

BHYTPW BALLEFO JOMA, 3ALUMLLEHHASA CTEHAMW M3 XPOMWUPOBAHHOW CTANTA U
CEPTMOVLPOBAHHOW ABEPbIO 1O

5 KNNACCA BbINOJIHEHHAA NOJA 3AKA3 KOMHATA. U3bICKAHHAA MEBEJIb AJ1A
XPAHEHUSA IOBESIMPHbIX U3LAETNM N YACOB, TEXHOJTOTMYECKOE OBOPYOOBAHWE
MOCJIEAHEIO NOKOJIEHWA, TAPAHTUPYIOLLEE BALLY BE3OTNACHOCTb B CJTYHAE KPAXKU
WIT TPABEXA.

—ASEBI A AR SR, B AR AN AT 1O/, A 550, HERI S,
M TABEREMNTR, Sl RIOBRB, DI RSB BN S DI IR 2240
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MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
MEBEJIb C CENDAMMU

PRESAE

UN’ALTRA IDEA DI CASSAFORTE: DA MOSTRARE, NON DA NASCONDERE!
ELEGANTI STRUTTURE IN METALLO AD ALTA RESISTENZA NASCOSTE ALLINTERNO
DI MOBILI REALIZZATI NEI LEGNI PIU PREGIATI, ANCORATE AL MURO

DELLA CAMERA DA LETTO O DELLO STUDIO.

SICUREZZA A PORTATA DI MANO!

DIFFERENT CONCEPT OF SAFE: TO SHOW, NOT TO HIDE! REFINED HIGH-RESISTANCE,
METAL STRUCTURES, HIDDEN INSIDE ARMOIRES MADE OF PRECIOUS WOODS, ANCHORED
TOTHE WALL IN A BEDROOM OR A STUDIO. SAFETY AT YOUR HAND!

ELWE OOHA MAEA ONA CEMDOB: MOKA3ATb, A HE CMPATATb! SJIETAHTHbIE
BbICOKOIMPOYHbIE METAJITMYECKUE KOHCTPYKUWW, CITPATAHHbBIE BHY TP MEBEJIN
M3 LLEHHbIX NOPO/ AEPEBA, 3AOUKCUPOBAHbI K CTEHE B CMAJIbHE W KABUHETE.
BE3OMACHOCTb Y BAC MO PYKOW!

HARR 2 S RIS, AR RS s DB ey, FoReh2
SRR RIAE Y, 7T DA @ 7F B 8 CAE = W8k b b2 R F !
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SMART IDENTITY
NOCE

Page 78
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SMART IDENTITY
EBANO
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9427
ARCO NOCE
Page 102

9437
ARCO RUTENIO
Page 102
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9424
ARCO ARTICO
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MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
MEBEJIb C CEMDAMM
fRE AR
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GIOIA RADICA
Page 158
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GIOIA CREMA
Page 158
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GIOIA INTRECCIO
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CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
BCTPAVUBAEMbIE CEVN®b

RN CORIGRE / Y DR BSA

INTUTTE LE DIMENSIONI E GRADI DI SICUREZZA CHE POSSANO ESSERE RICHIESTI.
CON APERTURE DIGITALI NUMERICHE, BIOMETRICHE, A RICONOSCIMENTO FACCIALE O
CON APP. CURATISSIMI INTERNI SU MISURA. BELLEZZA E TECNOLOGIA DA INSERIRE

IN ARMADI O LIBRERIE.

IN ALL DIMENSIONS AND SECURITY DEGREES UPON REQUEST. WITH NUMERICAL KEYPAD,
BIOMETRIC SCANNER, FACE RECOGNITION OR APP OPENINGS. CUSTOM-MADE INTERIOR
IN TERMS OF FINISHING AND DESIGN. BEAUTY AND TECHNOLOGY, PLACED INSIDE

A PIECE OF FURNITURE OR, A LIBRARY.

JIIOBbIX PASMEPOB W CTEMEHW BE3OMNMACHOCTW, MO 3ATMPOCY.
C ULN®OPOBbIM CEHCOPHbIM, BUOMETPUYECKNM 3AMKAMW, PACTTIO3HABAHWEM ML

NN APP (C NOMOLLbIO MPUNTOXEHWNA HA MOBUJIbHOM TEJIEOOHE UNW AP. TAOKETE).

MPEKPACHO BbINMOJIHEHHbBIE UHTEPBbEPBI HA 3AKA3. KPACOTA N TEXHOJIOTUA,
ONA PASMELLEHWA B LUIKA®AX U BUBJTMOTEKAX.

FTAT RO Rivae 42w LU 2 9 2 7 (Mt >R A S A B UUn 0, N BUs)
BN RS OC . EHlM A BRI BT, 1R UK RAIH S .

8000
MIRROR OF ENCHANTMENT
Page 172
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8003
MIRROR OF ENCHANTMENT WINDERS
Page 172
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® ; CASSEFORTI DA INCASSO
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SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
BCTPAMBAEMbIE CEVObI
RN ORBAR/ P B R AT

9033
GRANDE SEGRETO
NERO

9034
GRANDE SEGRETO
BIANCO

9032
GRANDE SEGRETO
FOGLIA ORO

ARCO METAL GIOIA METAL 9031
Page 184 Page 186 GRANDE SEGRETO ORO
Page 178
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SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
BCTPAMBAEMbIE CEVObI
RN ORBAR/ P B R AT

GRANDE SEGRETO GUNS ARCO GUNS
Page 188 Page 190
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NERO SEGRETO
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SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
BCTPAMBAEMbIE CEVObI
RN ORBAR/ P B R AT

911 912
SEGRETO ORO SEGRETO FOGLIA ORO
Page 192 Page 192
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BIANCO SEGRETO
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SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
LKATYNKU U KOMObI 419 XPAHEHWSA
IOBEJIMPHbBIX U3OENAN

7 ey £]

PER CHI NON HA PROBLEMI DI SICUREZZA, LA TRADIZIONE ARTIGIANA INCONTRA
IL DESIGN, INSIEME ALL'UTILIZZO DI MATERIE PRIME UNICHE. IL COMPLEMENTO
PERFETTO PER UNA CASA DI GUSTO RICERCATO. UTILE NELLA VITA DITUTTI | GIORNI.

FORTHOSE THAT HAVE NO SECURITY PROBLEMS, OUR ARTISAN TRADITION MEETS
THE STYLE, ALONG WITH THE USE OF UNIQUE RAW MATERIALS.
THE PERFECT COMPLEMENT FOR AN ELEGANT HOME. USEFUL IN EVERYDAY LIFE.

ANA TEX, Y KOIO HET NMPOBJIEM C BE3OMACHOCTbIO, TPAANLINUA PEMECJIEHH/KOB

BCTPEYAIOTCA C AN3ANHOM U C MICNOJSIb3OBAHWNEM YHUKATIbHBIX MATEPUATIOB.

WAEANbHOE AOMNO/THEHME K M3bICKAHHOMY JOMY. MOJIE3HO B MOBCEAHEBHOW
MKU3HN.

XFTIRLE A A AN, FATH TIT ARG KRG, TR I At IS PR A R o
ibfEa MU, I A RER T+ HHE A .

8017
BIJOUX BRILLANTE
Page 214
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8417
BIJOUX ARTICO
Page 214

8217
BIJOUX NERO
Page 214
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4 SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI
®

JEWELRY BOXES AND CHESTS

WKATY/IKM Y KOMOZbI 1719 XPAHEHWS
IOBESIMPHbIX U3ZENNN
SRS ]

9055 9015 9025
ORO ROSSO ORO BIANCO ORO NERO
Page 220 Page 220 Page 220

9052
IL COFANETTO ROSSO
Page 220

A/

Agresti
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9012
ILCOFANETTO BIANCO
Page 220

'

9022
ILCOFANETTO NERO
Page 220
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ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

s‘-

O. WINDERS AND WATCH CABINETS
MEXAHW3Mbl 1 MEBEJTb AJ1A YACOB
FRILRD

/
3404 3904 3409 3109
IL PASSATEMPO ARTICO IL PASSATEMPO IL FORZIERE DELLE ORE IL FORZIERE DELLE ORE
Page 254 Page 254 ARTICO
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DESIGN
TECNOLOGY
CUSTOMIZATION
QUALITY
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ceurity

TUTTE LE NOSTRE CASSEFORTI MONTANO SERRATURE
CERTIFICATE SECONDO LA NORMA EN1300.
SICUREZZA ED ESTETICA, IL MATRIMONIO PERFETTO!

ALL OUR SAFES HAVE CERTIFIED EN1300 LOCKS.
SECURITY AND BEAUTY, THE PERFECT MARRIAGE !

BCE HALUW CEN®bI OCHALLEHbBI 3SAMKAMMU,
CEPTUONLNPOBAHHbBIMIW B COOTBETCTBUW CO
CTAHOAPTOM EN1300. BE3OMNMACHOCTb N 5CTETUKA,
NMAEAJIbBHOE COYETAHWME!

BT ORI A T AR A5
EN13000ARHEFFZENIIE, Je e E S EMMER e K4it.

CERTIFIED EN 1300

LOCKS IN ALL OUR SAFES

Anerkennung

Approval

ertified Grade 2

AGRESTI HA OTTENUTO, DAL PRESTIGIOSO ISTITUTO
GIORDANO, LA CERTIFICAZIONE INTERNAZIONALE SECONDO
LO STANDARD EN1143-1:2012.

QUESTO IMPORTANTE RICONOSCIMENTO QUALIFICA LE
NOSTRE CASSEFORTI PER LA RESISTENZA ALLO SCASSO.

AGRESTI HAS OBTAINED, FROM THE EMINENT ISTITUTO
GIORDANO, THE INTERNATIONAL CERTIFICATION AS PER
EN 1143-1:2012 STANDARD.

THIS IMPORTANT AWARD QUALIFIES OUR SAFES AGAINST
BREAKING AND ATTACKS.

AGRESTI MTONYYUITA OT UHCTUTYTA GIORDANO
MPECTUXHYIO MEXXOYHAPOAHYIO CEPTUOUNKALINIO
COOTBETCTBUA CTAHOAPTY EN 1143-1: 2012.

3TOT BAXHbI/ OTIMYUTENbHbIV 3HAK KBAJTMOULIMPYET
HALLW CEM®bl HA YCTOMYMBOCTb OT B3/IOMA

MW HANAOEHWA.

AGRESTI B3k KR4 5256 = IGHIA], £F
A EN1143-1: 2012/ brift o I I L B0 T R T
FATIIRBEAE AT AT SR A A At

CERTIFIED GRADE 2
PROTECTION

Y !STITUTO
gﬁ%GIORDANO

ISTITUTO GIORD
LABORATORIO DI SECL




SEISMIC
DETECTOR

COERCIVE
ALARM

BIOMETRIC
FINGERPRINT

/58

Fatto su misura.
personalizzato e unico
MADE TO MEASURE, FULLY CUSTOMIZED

REALIZZIAMO QUALSIASITIPO DI CASSAFORTE O MOBILE BLINDATO ADATTANDOLO

PERFETTAMENTE AD OGNIVOSTRA NECESSITA.

WE MANUFACTURE ALL KINDS OF SAFE OR CABINET,
PERFECTLY BESPOKE, IN ORDERTO FULFIL ALL YOUR REQUIREMENTS.

Mbl U3FOTABJIMBAEM JTIIOBbIE BUbl CEN®OB U CEM®OB CO LLKAGAMMK MO
BALUM 3AKA3AM 1 B COOTBECTBUIU C BALLMMI TPEBOBAHUAMMN.

AT T A PRI ORBAR SR> i, A ISP 75 K

IL SENSORE RILEVA TENTATIVI DI SCASSO
ED INVIA UN MESSAGGIO DI ALLARME ALLA CENTRALE.

BREAK-IN ATTEMPTS ARE IMMEDIATELY DETECTED
AND SENT TO HOME ALARM UNIT WIRELESS.

CEHCOPbI OBHAPYKMBAIOT W MEPEOAKOT CUTHAJIBI O
MOMbITKAX B3JTOMA B LIEHTAJIbHYIO CUCTEMY.

AL FEAR AR -

APRENDO LA CASSAFORTE CON UN CODICE O UN'IMPRONTA PREDEFINITI, VIENE
INVIATO UN ALLARME DI COERCIZIONE SILENZIOSO.

OPENING WITH DESIGNATED CODES OR FINGER PRINT, COERCIVE SILENT ALARM
IS SENT OUT.

OTMPABJIEHWNE BECLUIYMHOTO CUTHANA TPEBOIM MPU OTKPBITUM CEN®A C
MNPUHYOUTENIbHBIM KOAOM WA OTMEYATKOM NMAJIbLIA.

EGHE S

IL LETTORE DI IMPRONTA BIOMETRICA PUO AUTORIZZARE ALLUAPERTURA UN
MASTER ED ALTRI 99 UTENTI AUTORIZZATI.

THE BIOMETRIC READER CON AUTHORIZE THE OPENING OF ONE MASTER AND UP
TO 99 OTHER INDIVIDUALS.

BUMOMETPUYECKMI 3AMOK A1 OTKPbITVA ALMUHUCTPATOPOM U
PETUCTPALMN O 99 ABTOPU3OBAHHbIX MOJIb3OBATENEWN.

YRS

FACE
RECOGNITION

ACTIVE
PROTECTION

WEBCAM

OPENING
APP

AAA

Agresti

FIRENZE 1949

IL SISTEMA IDENTIEICA OLTRE 200 PUNTI SUL VOLTO PRESCELTO ED
AUTORIZZA LAPERTURA.

THE SYSTEM RECOGNIZES OVER 200 UNIQUE FACE FEATURES AND
AUTHORIZE OPENING.

CNCTEMA PACNO3HAET A0 200 UHANBUAYAJIbHbBIX YEPT JILIA
A ABTOPU3VIPYET OTKPBITUE CEU®A.

TGRSR

SI POSSONO COLLOCARE DIFFUSORI DI PEPERONCINO ATTIVABILI
DA REMOTO.

ONE CAN SPRAY CHILI PEPPER ON INTRUDERS USING
REMOTE CONTROL.

AKTUBALINA PACTIBINIEHUA MKITYYETO YA MEPLA MPU MOMOLLINA
AVNCTAHLIMOHHOTO YMPABJIEHUA.

L) LR S .

UNA VIDEOCAMERA NASCOSTA PUO REGISTRARE TENTATIVI ERRATI
DI APERTURA.

AN HIDDEN WEBCAM MAY TAPE FALSE OPENING ATTEMPTS.

CKPbITAA BUOEOKAMEPA MOKET PETUICTPUPOBATb MOIMbITKWA
OTKPbITUA NN B3JTOMA.

2% 5615k .

E POSSIBILE AZIONARE | CATENACCI DI APERTURA ED ACCENDERE
LE LUCI DELLA CASSAFORTE USANDO LA APP “AGRESTI".

USING THE “AGRESTI” APP YOU CAN SWITCH ON THE LED LIGHT,
AND OPEN OUR SAFE.

NCMNOJib3YA MPUNOXEHWUE ATPECTU, MOXHO BKJTKOYUTb
NOACBETKY /1 OTKPbITb CENO.

INAER SR S s ol 8

/ =



. NOSTRI ROTORI PER OROLOGI AUTOMATICI SONO TUTTI DI FABBRICAZIONE
L ATI DAI PIU IMPORTANTI MARCHI




grestiBoutiques

EVERYWHERE, IN THE IMPORTANT PLACES

| prodotti Agresti sono venduti nel mondo intero, all'interno dei negozi piu importanti. Lazienda, pero, ha anche fortemente voluto
essere presente nei luoghi che contano, con proprie boutiques: Milano - Quadrilatero della moda; Londra - Harrods third floor;
Mosca - Kotelnicheskaya Avenue; Shanghai: Bellagio Hotel.

Agrestiproducts’ are sold worldwide inthe finest stores. Or, directly, in‘our boutiques:
Milano - Fashion district; London - Harrods third floor; Moscow - Kotelnicheskaya Avenue; Shanghai - Bellagio Hotel.

W3penua Agresti npopatoTca Bo BCeM MUPE B CaMbIX M3BECTHbIX Mara3nHax; a TakKe HenocpeCTBEHHO B HalMX 6yTrnkax: B MunaHe
- B paioHe Fashion district; B JlTongoHe =B Harrods, TpeTuii aTax; B MockBe - Ha KoTenbHu4Yeckol HabeperkHO; LaHXal, oTeNnb
«bennagxo.

AT LA 42 BRV A RORE SR A il R B A e s t1 ™ o B ST LU I FRAT BT A R B A KA 24 pehid o A A K 9]

- T =2 el
FEHFRIKOTELNICHESKAYAKIE ; b i I 1 S0 5 P i
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Agresti

FIRENZE 1949

Florenee Milan
SHOWROOM QUADRILATERO

London
HARRODS

Moscow
KOTELNICHESKAYA AVENUE

Shanghai

BELLAGIO HOTEL




sgrestiParmmership

CORNER

Ve

Agresti

Uno spazio ridotto (12 mq), finemente arredato, per trasmettere un messaggio
di eleganza ed unicita. Ladesione a questa opzione permette di ricevere la
Boiserie con il logo Agresti, 3 espositori e cataloghi con campioni materiali
senza alcun onere aggiuntivo. Sarete anche riportati nell’'elenco Dealer del sito
ufficiale Agresti e godrete per un anno di uno sconto particolare.

A compact space (12 sm), stylishly furnished, able to represent the Company
elegance and exclusivity. Being part of this program will allow you to receive
Corner walls with the Agresti logo, 3 display units and catalogs with materials,
at no extra charge. You will also be mentioned in the official Agresti website
under Authorized Dealers section and will be granted a special discount for 12
months.

KomnakTHbI yronok (12 m2), n3bickaHHO 0pOPMIEHHbIN, MPefCTaBAAOLWMNIA
KOMMaHWIO CTUIIbHO 1 SKCKITI031BHO. Bbibop 3TOI Nporpammbl No3BonaeT Bam
MoJTy4YnTb NaHeNN C NOroTUNom ArpecTu, 3 BbICTaBOUHbIX AVCNEA 1 KaTanorun
c obpasuamu 6e3 LONONHNTENbHOW NNaTbl. Bbl GyAeTe BKIIOUYEHbI B CMMCOK
Aunepos Ha odpuumanbHOM caiTe Arpectu 1 Bam 6yaeT npefocTaBrieHa
cneynanbHaa CKUAKa Ha OfiuH rof,.

V2RI, I A AT T IR . SR A )7 X T T
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AT 2 AR R

SHOP IN SHOP

Una presentazione importante in uno spazio dedicato di almeno 30 mq. Oltre
alla Boiserie con logo Agresti, gli espositori, i cataloghi con i materiali, anche il
progetto dedicato del nostro architetto € compreso. Sarete anche qui riportati
nell’ elenco Dealer del sito ufficiale Agresti e godrete per un anno di uno
sconto particolare.

A relevant presentation into a dedicated space of, at least, 30 sqm. Besides the
Corner walls with Agresti logo, the display units, the catalogs with materials,
also a set up project of our architect is included. You will also be mentioned in
the official Agresti website under the Authorized Dealers section and will be
granted a special discount for 12 months.

BaxHasa npe3eHTauma c MMHUManbHOM nnowaabio B 30M2. Kpome naHenen

C NoroTMnom Arpectu, BbICTaBOYHbIX AMCIIIEEB, KaTaloroB C MaTepuranamu,
BO3MOHO MCMOJIb30BaHVe pa3paboTaHHOrO HALLMM apXUTEKTOPOM NPOEKTa.
Bbl Takke 6yneTe BHeCeHbl B CMUCOK AnNepoB Ha oduLmanbHOM caiite
ArpecT 1 Bam byAeT NpefocTaBneHa cneymnanbHasa cKuaKa Ha rog,.

F/30PTORINERTAR , HZFA TR 1%, XARHET T LAFE S B 151
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BOUTIQUE

ANARNN | -

Un ambiente raffinato, in grado di ricreare le sensazioni del nostro laboratorio di Firenze, e far conoscere nel dettaglio, le varie proposte di legni pregiati,
tecnologia per la sicurezza. Affacciata su una strada esclusiva, oppure all’ interno di un Mall di lusso, comunque con ingresso e personale dedicato. Un vero
monobrand, un'isola di Made in Italy di alta classe. Oltre alla Boiserie con logo Agresti, gli espositori, i cataloghi con i materiali, il nostro architetto curera ogni
dettaglio per creare una esclusiva e raffinata realta.

Supporto pubblicitario ed alto sconto completano la collaborazione.

A lavish concept store, able to communicate the unique sensations of our Florence laboratorio, and fully display the various proposals of rare woods and up to date
safety technology. Right into an exclusive shopping area, or inside a luxury Mall, with dedicated entrance and sales personnel. A real flagship store, a touch of high
class Made in Italy. Besides the wooden walls with Agresti logo, the display units,

the catalogs with materials, being part of this program, will also legitimate you to receive a set up project of our architect.

Advertising cooperation and high discount are part of this special partnership.

M3blcKaHHbI MarasuH, cnocobHbli nepefaTb aTMochepy Haliel nabopatopun Bo GrnopeHuun 1 feTanbHO NPeAcTaBUTb PasfiMyHble U3AeNUa 13 LIeHHbIX

nopop AepeBsa, B COYETaHNN C UHHOBALMOHHON TeXHOMOrveln 6e30nacHOCTH. PacnonoXeHHbI B SKCKNIO3MBHOM MeCTe VI B TOPrOBOM LEHTPE Knacca NoKC

C OTAESIbHbIM BXOOM V1 TOProBbiM NepcoHanom. MoHO6paHAOBbIN 6y TUK, OCTPOBOK BbicLiero Knacca nsaenuii Made in ltaly. Kpome naHenen c norotnpom
ArpecTu, BbICTaBOUHbIX UCNJIEEB, KaTaloros C MaTepuanamu, Hall apxutekTop no3aboTnTca o Kaxxaom AeTanu, 4Tobbl CO3AaTb SKC/IO3MBHbIV N3bICKaHHDBIN Oy TUK.
PeknamHan nopaepxKa 1 BbIcOKaa CKUAKa — 4aCTb 3TOW NPOrpamMmMbl COTPYAHUYECTBA.
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Lusso, Tecnologia e Sicurezza, al centro della Vostra Casa.

Con un peso per metro quadro inferiore ai 550 kg, la nostra esclusiva Stanza Blindata & assemblabile in qualsiasi edificio,
nuovo od in costruzione.

La versione presentata occupa 12 mq, ma puo essere personalizzata nella dimensione e nei materiali usati.

Le pareti in acciaio garantiscono protezione, il sughero isola dal rumore e le sigillature escludono attacchi con gas.

La porta, finemente ricoperta di pelle pregiata, & comandata da un lettore biometrico con piti impronte registrabili.

In caso di coercizione, sara sufficiente aprire con un dito diverso e, senza nessun segno apparente, saranno inviati numerosi
allarmi a parenti, forze dell’'ordine o istituti di vigilanza. All'interno lusso e funzionalita sono dedicate alla custodia di preziosi e
valori, nonché alla loro fruizione in un ambiente raffinato.

Le luci si accendono automaticamente all'apertura e si spengono alla chiusura della porta.

Si attiva cosi un allarme perimetrale con sensori piezodinamici.

Marmo sul pavimento, legni pregiati lucidi e pellami esclusivi per una quotidiana esperienza di bellezza associata alla sicurezza.
Impianto stereo BOSE, per la vostra musica preferita. Corredato di pouf dilegno e pelle.

Importante caratteristica: in caso di necessita, a seguito di intrusione di malintenzionati, con un semplice tasto,

puo essere inserita la modalita “ Panic Room “: cio significa che la stanza sara tecnicamente autonoma dal resto della casa.
Viene, infatti, garantita la climatizzazione con adduzione dedicata, si attivano linee telefoniche, 4 G (con Hotspot Mobility)

e ponti radio separati dall'impianto domestico, con i quali richiedere immediato soccorso.

Nel frattempo I'impianto interno a circuito chiuso, permette di monitorare i movimenti all'interno dell’abitazione e registrarli
su disco remoto. Si possono comandare inoltre diffusori spray al peperoncino, montati all'esterno della stanza blindata. Un
potente UPS garantisce l'alimentazione elettrica in caso di black-out o taglio dei cavi. In attesa di soccorsi, con la propria famiglia
ed i propri valori in totale sicurezza, & garantita anche l'autosufficienza alimentare, grazie alla presenza di bevande, e cibo
conservato nell'apposito refrigeratore e cantinetta.

Bicchieri in cristallo, coperta, kit di pronto soccorso e wc chimico, completano l'offerta.

La completa installazione & curata da nostro personale qualificato e la struttura viene consegnata al cliente “ Chiavi in mano “.

Luxury, Technology and Safety, right in the heart of your home.

Our exclusive Strong Room has a weight per square meter below 550 kgs, and this allows the structure to be assembled

in any building, new or existing. The proposed version occupies 12 square meters, but it can be fully customized

in terms of materials and size. Steel walls guarantee full protection, cork isolates your voices into the room, and the careful sealings
protect from gas attacks.

The armoured door, elegantly lined with leather, opens with a biometric opening device usable by different family members.

In the event the owner experiences a coercion attack, he will open with a different finger, activating in a silent mode,

alarms to Police and Security.

Inside the room, luxury and functionality are dedicated to the storage of valuables, as well as to their daily pleasant use.

Lights turn on automatically once opened and shut down when the door is closed and the alarm set up.

The alarm has piezodynamics sensors which perceive the vibrations generated by shock or breakthrough against

the structure of the room.

A rich floor, precious polished wooden walls and exclusive leathers for a daily beautiful experience, linked to safety.

BOSE loudspeakers and main unit for your preferred music. Leather pouffe.

Important feature: in case of thieves breaking into the house, with a simple button, the room can become a Panic Room:
technically a secure place detached from the rest of the building. With dedicated pipes and wires,

air conditioning - telephone - 4 G connectivity ( with Hotspt mobility ) — Radio links, are guaranteed, so you can ask forimmediate
help. In the meantime, the CCTV will record everything happening in the building and send these images to a internet site.

You can also activate chili pepper diffusers against the intruders. A powerful UPS will maintain the energy supply in the event

of a black out or wires cut.While waiting for help, protected into the room with your family and your valuables, we provide also
food and drinks from the Liebherr wine cellar and refrigerator. Hand cut crystal glasses, blanket , First Aid kit and chemical toilette
complete the set up. Our qualified personnel will install the above, everywhere in the world, and deliver a “ Turn Key “ installation.
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Pockoub, TexHonorusa n 6e3onacHoOCTb B LeHTpe Bawero foma. Becom meHee 550 Kr Ha MeTp KBafpaTHbIN, Hallla SKCKII03MBHasA KOMHaTa “ Panic
Room “ Mo»eT 6bITb BMOHTMPOBaHa B Nlto6oe 3faHne, HoBoe nnm cTposuieecs. MpeactaBneHHas Bepcua 3aHMMaeT niowagb 12 M2, HO MOXeT
6bITb BbINOMHEHA NOA 3aKa3 C No6bIMU pa3Mepamu 1 NCNonb3lyembiMy MaTepuanamm. CTanbHble CTEHKM FrapaHTUPYIOT NosHY0 6e30nacHOCTb,
npobKoBoe flepeBo N30MPYET rofloca 1 3alyLiaeT OT ra3oBblX aTak. [1Bepb, M3bICKaHHO OTAENaHHaA LeHHOW KOXel, OTKPbIBAeTCA NPU NOMOLLM
6MOMETPMYECKOrO YCTPOIACTBA, C 3aPErMCTPUPOBAHHBIMM OTIeYaTKaMy NasbLEeB YIEHOB CeMbM. B ciyyae HanageHus, Bnagenew oTKpbiBaeT
KOMHaTYy Pa3fMyYHbIMM NanbLaMu, ¥ MPUHYAMTENbHbBIN KO aKTUBMPYETCsA B 6ECLLYMHOM peXxume, Nocbinas CUrHasbl B MOIULMIO Y B OPraHbl
oXpaHbl. BHyTpeHHAA POoCKOLWb 1 GYHKLMOHANbHOCTb 06eCneunBaoT COXPAHHOCTb AParoLeHHOCTEN U JOKYMEHTOB, a TaKXe UX NPUATHoe
KaXJoAHeBHOe NCMOoMb30BaHMe B yTOHUYEHHOWN aTMocdepe.

CBeT 3aXuraeTcs aBTOMaTMYECK/ NPU OTKPLITUM 1 BbIKNOYaeTCA Npu 3akpblTun ABepr.CUrHanbHasa cucTtema TPeBoru akTMBUpyeTcsa
Nbe3oAMHaAMNYECKUMI CEHCOPaMW, PaCrONIOKEHHbIMU MO NePUMETPY CTPYKTYPbl.MpaMopHbIi MO, LLleHHble MOPOAbI AepeBa 1 SKCKNIO3UBHbIe
KOXU AN1A KpacoTbl 1 6€30MacHOCTU NpU eXXeAHEBHOM Kcronb3oBaHnn.Ctepeo-ycTpoinctso BOSE, ona npocnylumnsaHms Ballein Tlo61MmMoin My3biKu.
KoxaHbiii nyd. BaxkHas xapakTepucTKa: B clydae HEO6XOAUMOCTH, NPY HAaMaAeHUN, NMPY NMOMO LU NPOCTOM KHOMKU MOXET OblTb YyCTaHOBEH
pexxkum “ Panic Room “ 1 KOMHaTa CTaHOBMTCA TEXHNYECKN aBTOHOMHOW OT OCTafbHOro oMa UK 3aaHna. B faHHOM cnyyae oTgenbHO OT BCcero
3aaHuA obecneynBaeTcA KOHAMLMOHMPOBaHUE BO3ayXa, TenedoHHas 1 4 G ceasb (c Hotspot Mobility), a Takxe gocTyn K paguno Toukam. Mpu
NOMOLLM BCEX CPEACTB CBA3M MOXHO 3aNpoCUTb He3aMeannTenbHyo nomolyb. OAHOBPEMEHHO BHYTPEHHAA CTPYKTYpa C 3aMKHYTbIM LIMKNIOM
No3BONAET OTCNEXMBATb NepeB/KEeHNA BHYTPU JoOMa U PErMcTPUPOBaTh NX Ha yAaneHHbI AUCK. BO3MOXHO TakXe NpUMeHnTb crpeii-
PacnbIMUTENN C YNNUACKUM NepLieM, BMOPTMPOBAHHbIE C BHELLIHEN CTOPOHbI GPOHMPOBAHHOW KOMHaTbl. MOLLHBIV UCTOYHKK 6ecnepeboinHoro
NUTaHUA rapaHTUPYET ANMEKTPOCHABXKEHME B CJTyYae OTKIIOUEHUs cBeTa 1160 obpe3aHus NpoBoaoB. B oxungaHum nomowy, ¢ cemben 1
LIeHHOCTAIMU, B MOJIHON 6€30MacHOCTH, B KOMHATE rapaHTUPYeTCs TakKe obecneyeHHOCTb NPOAYKTaMU NUTaHNA U HAaNUTKaMu, XPaHALWMMUCA B
XONIOAUNbHUKe 1 norpebke. XpycTanbHble 60Kanbl, ogeano, Habop Ana okasaHuA Nepso noMoLwy, 6roTyaneT — JOMOMHAIT KOMMIeKTaumio.
MonHan ycTaHOBKa BbINOMHAETCA HaWMM KBaMOULUMPOBAHHBIM NMepPCOHaNoM 1 CTYKTypa nepefaeTca KIMEHTY, BbINOMHEHHAA <Nof Koy,
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01 impianto di areazione

02 antenna gsm - connessione internet wi-fi, 3G, 4G
03 impianto stereo Bose

04 porta con sistema di allarme e apertura con sensore biometrico
05 telecamere di sicurezza

06 pareti collegate con sistema di allarme

07 ups

08 quadro elettrico e centrale d'allarme

09 sistema di gestione telecamere di sicurezza

10 spray al peperoncino

11 impianto di illuminazione

12 server

01 cnctema BeHTUAALUN

02 aHTeHHa gsm — MHTepHeT-cBA3b Wi-fi, 3G, 4G

03 cTepeo cnctema Bose

04 gBepb C cUrHanMsaumen n BUOMEeTPUYECKMM CEHCOPHbBIM 3aMKOM
05 Kamepbl BUAeOHabtoaeHUs

06 cTeHbl, CoOeANHEHHbIE C CUCTEMOI CUIHanNu3auun
07 NCTOYHMK 6ecnepebonHOro NMTaHuaA

08 aneKTpOoLMT U LieHTalbHaA CUrHanmu3aumsa

09 cucTema ynpasneHna Kamep BuaeoHabnoaeHnn
10 unnu-cnpen

11 cuctema ocselleHnsa

12 cepBep

01 ventilation system

02 gsm antenna - internet connection wi-fi, 3G, 4G
03 BOSE stereo system

04 door with alarm system and biometric opening device
05 security cameras

06 wall connected with alarm system

07 ups

08 electric panel and central alarm

09 security cameras operating system

10 pepper spray

11 illumination system

12 server

01 WHE ARG

02 GSMKZ:, WIFIMZE, 3G, 4G
03 Bose ik

04 I 1o Binsse s L AEYIR ST B R 4:
05 MikHik

06 HMEEIE: T RS

07 UPS

08 LI HRAE LS

09 MBS RS

10 Ak

11 W3

12 R5sds
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MOBILI CON CASSEFORTI
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SMART IDENTITY SMART IDENTITY
NOCE EBANO

Cassettone blindato interattivo in Noce Canaletto opaco, oppure in Ebano lucido, con chiave di emergenza.

Interno in pelle bianca, 6 rotori Svizzeri per orologi automatici, scomparto segreto. Finiture Rutenio.
- Apertura attraverso scanner di impronte digitali e riconoscimento del volto.

- Gestione accessi, abilitazione utenti con diverse combinazioni.

- Led RGB interni regolabili in colore.

- Registrazione immagini con invio a server dedicato.

- Codice di coercizione che attiva messaggi di allarme precodificati.

- Gruppo di continuita, assistenza da remoto disponibile.

Interactive armoured armoire in matte finish Canaletto walnut or polished Ebony, with emergency key.

White leather interior with 6 Swiss made watch winders and secret compartment. Ruthenium accessories.

- Opening with biometric device and face recognition.
- Access history, different users verification.

- Inside Led lights adjustable in colors.

- Recorded images sent to dedicated server.

- Coercion code that activates alarm messages.

- Ups unit, remote control assistance.

WNHTepaKTVBHbIN WKad 13 opexoBoro aepeBa KaHaneTTo MaToBOWM OTAENKN U U3 MOIMPOBAHHOTO
36eHoBOrO fiepeBa. Kntoy Ans aBapuinHOro oTKpbITWA. BHYTpeHHAs oTaenka ceida 6enoin Koxei,

6 MexaHV3MOB AJ1A NOA3aPAAKN aBTOMATUYECKUX 4acoB. MeXaHV3Mbl MOTHOCTbIO N3rOTOBNEHDI B
Lseruapun. CekpeTHoe oTaeneHune. AKceccyapbl BbIMONHEHbI U3 MOKPbLITOM PyTEHNEM NaTyHU.

- OTKPbITUE C MOMOLLbIO CKaHepa OTMeYaTKoB NasbLeB U pacno3HaBaHWe NnLl.

- yrpaBfieHNe JOCTYMNOM MoJib30BaTenell C pa3finyHbIMU KOMOVHALMAMN.

- BHyTpeHHne RGB ceeToanopbl, perynnposka LseTa.

- perncTpauusa n306paxxeHnii C OTNPaBKOW Ha BblAENEHHbI cepBep.

- NPUHYAWTENbHBIV KOA, aKTUBUPYIOWWIA NPeABapUTENIbHO 3aKOANPOBaHHbIN CUTHAN TPEBOTW.

- UCTOYHKK 6ecnepeboMHOro NUTaHWs, BO3MOXHOCTb YAANIEHHOMO AOCTYNa.
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJbHbIV BUJ BHYTPEHHEV HAMONMHAEMOCTW | P4 £ 1 [Hi ]
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Misure armadio
cm. 63x50x181
kg. 244

Dim. cassaforte interna
cm. 57,7x44x101

Cassaforte da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Interni in pelle stampata razza bianca, 6 rotori
Svizzeri per orologi automatici, scomparto
segreto. Finiture in Rutenio. Apertura con doppio
riconoscimento biometrico.

Pasmepbl cenida
cm. 63x50x181
kg. 244

Pasmepbl ceiidpa BHYyTPMN
cm. 57,7x44x101

Celid KpenuTcA K CTeHe CTallbHbIMM LY pPYNamu.
BHyTpeHHAA oTaenka cenda 6enon koxen, 6
MeXaHU3MOB AN1A NoA3apAAKM aBTOMaTUYECKUX
YyacoB. MexaHN3Mbl MOJTHOCTbIO N3rOTOBJIEHbI B
Lsenuapun. CekpeTHOe oTaeneHue. Akceccyapbl
BbINMOMIHEHbI U3 NaTYHW, MOKPbITble PyTEHVEM.
[lBoliHoe 6uomeTpuyeckoe pacnosHaBaHue.

Armoire measures
cm. 63x50x181
kg. 244

Net measures inside safe
cm. 57,7x44x101

Safe to be anchored to the wall with metal
screws. Interiors in white leather, 6 Swiss made
watch winders, secret compartment. Ruthenium
finish accessories. Opening with double
biometric recognition.

KREBRRT:
cm. 63x50x181
kg. 244

NEFEERT:
cm. 57,7x44x101

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKIM BHYTPW CBEPXY BHU3 | W& HhiE M 2T

A

Secret compartment
behind watch winders

L L L
B L L

-~

TEUTTY

AR RARS

TTUVTY

VTV

TEUVTY

VTV

—

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pazmepbl BbIPaXaloT: WNpUHa X ry61Ha x Bbicota B cM. FITT W s (OS] i+ wim i JK
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9007

AL CENTRO

Cassettone portagioielli blindato in noce canaletto lucido.
Polished walnut armoured chest.

Cend u3 opexoBoro gepesa KaHaneTTo Ansa xpaHeHus
AparoLueHHOCTeN B MAHLEBOW OTAENIKE.

PR ASFTHPAR R TR AR
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AL CENTRO

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW
OPOHTAJIbHbIN B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTU | W& IETHI]

Cassettone portagioielli blindato in noce canaletto
lucido con inserti in pelle e particolari ottone
placcato oro 24 carati. Apertura biometrica e
meccanica di emergenza . Vetri antiproiettile
certificati P6B. Lato uomo con 12 rotori per orologi
automatici di fabbricazione svizzera e cassetti.
Lato donna con portacollane, vassoi e cassette

per gioielli. Due scomparti segreti.

Polished walnut armoured chest with leather inserts
and 24 karats gold plated accessories.

Biometric opening device and emergency key
system. Bullets proof certified P6B glasses.
Gentleman side: 12 Swiss made watch winders and
drawers.

Lady side: necklace holders, trays and drawers lined
for jewellery.

Ceiid 13 opexoBoro aepeBa KaHaneTto

ANA XpaHEeHUA AparoLeHHOCTeN.

MmAaHueBan oTaenka. KoxkaHble BCTaBKM 1 AeTanu
13 NaTyHW, MOKPLITON 30/10TOM B 24 KapaTa.
BriomeTprnuecknin 3amMoK n MexaHM4YeCKnii 3aMOoK
ANA OTKPbITUA NPU Ype3BblYaHbIX CUTyaLUAX.
MyneHenpobusaemble cTekna, cepTUGULMPOBaAHHbIE
NpPOTVBOB3NOMHble P6B. My»KcKas yacTb CHabXeHa
AWMKaMK 1 12 MexaH13Mami LWBeNLapCcKoro
NPoV3BOACTBA ANA NOA3aPAAKN aBTOMATUYECKNX
YyacoB. MKeHCKan YacTb OCHalleHa AepKaTenamm
ana 6yc v uenoyek, NogcTaBKaMu v AWMYKaMK AA
XPaHEHUA BENNPHDBIX U3AENNIA.

[1Ba ceKpeTHbIX OTAeNeHuA.

BRFAG AN BRI GI BARRA
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Misure armadio
cm. 86x66x116
kg. 262

Casseforti da ancorare a terra con tasselli
in acciaio.

Apertura a lettore di impronta biometrico
(fino a 99 utenti autorizzati) e serratura a
chiave per emergenza.

Pasmepbl cenda
cm. 86x66x116
kg. 262

Celidbl KpenATCA K Moy cTanbHbIMK
Lypynamu.

BromeTtpuueckmin 3amok

(no 99 nonb3oBaTtenen y KOTOPbIX €CTb
[OMNYCK) U KoY, KOTOpbI
NCMNONb3yeTCA B YUpe3BblYaNHbIX
cUTyaumsax.

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.

Armoire measures
cm. 86x66x116
kg. 262

Safes to be anchored to the floor
with metal screws.

Biometric opening device (up

to 99 authorized users) and
emergency key system.

BREFERT:
cm. 86x66x116
kg. 262

PRES AT A 20T EM R 22 [ 5 E b
RS ARG (B2
J B R PTRE AT T 2h g
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MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
MEBE/Tb C CENOAMM
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9313

GIOIA RUTENIO

Cassettone portagioielli blindato in Ebano lucido,
accessori rutenio.

Armored jewelry cabinet in polished Ebony,
ruthenium accessories.

Celid 13 NonnpoBaHHOro 36eHOBOro AEPEBa,
aKceccyapbl U3 pyTeHuA.

POCTRAACRGA, & Jm it
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9314

GIOIA ARTICO

Cassettone portagioielli blindato
in Erable bianco lucido,
accessori in ottone placcato oro
24 carati.

Armored jewelry cabinet in polished white
maple, accessories in 24 karats gold plated
brass.

Ceid 13 nonvpoBaHHOro 6enoro KneHa,

aKceccyapbl U3 1aTYHWU, NOKPbITON
24-KapaTHbIM 30/10TOM.

POCRERRBUA TR AR, S H B <5 B T AT

/ 09



9317
GIOIANOCE

9314
GIOIA ARTICO

9313
GIOIA RUTENIO

Cassettone portagioielli blindato in
Noce Canaletto opaco, accessori in ottone
placcato oro 24 carati.

Armoured armoire in Canaletto Walnut, matte
finish, gold plated brass accessories.

Cend ona xpaHeHna gparoueHHocTel 13
0pexoBoro Aepesa KaHaneTTo B MaTOBOM
oTaenke. AKceccyapbl BbINMOSIHEHbI U3 NaTyHW,
NOKPbITON 30710TOM B 24 KaparTa.

;ﬂf‘ﬁ%?ﬂ%%ﬁﬂﬂhﬂﬂﬂiiﬁy A
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Cassettone portagioielli blindato in Erable
bianco lucido, accessori in ottone placcato oro
24 carati. All' interno cassette per gioielli

con frontale in Erable

bianco lucido.

Armored jewelry cabinet in polished white
maple, accessories in 24 karats gold plated
brass. Inside drawers for jewelry, with fronts
covered in polished white maple.

Celid 13 NonMpoBaHHOrO 6e10ro KeHa,
aKceccyapbl U3 IATYHW, MOKPbITON
24-KapaTHbIM 30/10TOM. BHYTpU AWKy ans
XPaHeHVsA JparoLeHHOCTEN, B OTAESNKE

13 6enoro Knexa.

POCREIMATRIG AR, O & & mre s, WE
EiliE2Ea)) €N o

Cassettone portagioielli blindato in Ebano
lucido, accessori rutenio.

All" interno cassette per gioielli con frontale
in pelle bianca.

Armored jewelry cabinet in polished Ebony,
ruthenium accessories.

Inside drawers for jewelry, with fronts covered
in white leather.

Celid 13 NonMpoBaHHOTO 56eHOBOTO ePeBa,
aKceccyapbl U3 pyTeHUs. BHYTpu AwmKmn gns
XpaHeHVs AparoLeHHOCTEN, B OTAESIKE 13
6enon KOXW.

POOCRARALRIGAR, & JmPCrr, P E MBS
RS, AT R 2

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BUA BHYTPEHHE HAMONHAEMOCTV | 78 1E T

- Misure cassettone Chest measures

=~ cm. 52 x40x 135 cm. 52 x40 x 135
~ kg. 123 kg. 123
et Dim. cassaforte interna Net measures inside safe
A s cm. 46x33,5x108 cm. 46x33,5x108
= Apertura con tastiera digitale numerica Safes to be anchored to the wall with metal
e chiave di emergenza. screws (supplied). Opening with digital Touch
~ Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio. Keypad and emergency key system.
- Possibilita di inserire rotori per orologi automatici, Available with watch winders,

S interamente fabbricati in Svizzera. entirely made in Switzerland.

Pasmepbl wKada HKEFERT:
cm. 52 x40 x 135 cm. 52 x40 x 135
kg. 123 kg. 123

NEFEART:
cm. 46x33,5x108

FREAE T E ThE L, e mIRT. flisd f
RSB ARGE . RIS, B

Pasmepbl ceiidpa BHYTpU
cm. 46x33,5x108

LindpoBoii ceHCOPHbIV 3aMOK U KioY ans
aBapUINHOrO OTKPbIBAHMA.

Celidbl KpenATCA K CTeHe CTaJIbHbIMU LYy pPYynamMu.
Bo3MOXHO BCTaBUTb MexXaHU3Mbl ANA NOA3aPALKN
aBTOMaTUYECKMX YacoB. MexaHn3Mbl MOJTHOCTbIO
n3roTtosneHsbl B LLiBenuapun.

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKIM BHYTPW CBEPXY BHW3 | (N E Hlifit M 2T
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pa3mepbl BbIPaXaloT: LIMPUHA X Fy6UHa X BbICOTa B M. JIT A G /s [F s B Ji a5 [l JiE JaE oK 101
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9427

ARCO NOCE

Cassettone portagioielli blindato in noce canaletto opaco.
Matte finish walnut armoured armoire.

Celnd ans xpaHeHUs AparoleHHOCTEN 13 OPEXOBOro AepeBa
KaHaneTTo B MaToBOW OTAESKE.

W RASRFTANEAR BT LR IR

/105
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9437

ARCO RUTENIO

Cassettone portagioielli blindato
in ebano lucido, accessori in rutenio.

Armored jewelry armoire in polished ebony,
ruthenium accessories.

Cend gna xpaHeHUA fparoLleHHOCTEN 13 NONNPOBAHHOIO
36eHOBOrO flepeBa, akceccyapbl U3 pyTeHUA.

YOG R BRE R, BEA24KGE ) T




9424

ARCO ARTICO

Cassettone portagioielli blindato in erable bianco lucido.
Polished white bird’s eye maple armoured armoire.

Ceiid pna xpaHeHUs OBENUPHBIX U3AENNiA U3 6EN0ro KNeHa «NTUUNIA Fnas» B MAHLEBOW OTAENKe.

POE SR BR S ORISR

/108 /109



944

ARCO

Cassettone portagioielli blindato in erable bianco lucido.
Polished white bird’s eye maple armoured chest.

Cend pna xpaHeHWA IOBEIMPHbIX N34enunii u3 6enoro
KNeHa «NTUYnin rnas3» B rMAHLEBOW OTAeNKe.

Y6 IS IR BR 5 ORRSAR
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944
ARCO

947
ARCO

Cassettone portagioielli blindato in erable
bianco lucido, accessori in ottone placcato
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura
biometrica e chiave di emergenza integrate.
All'interno portacollane estraibile e cassetti
per gioielli.

Polished white bird’s eye maple armoured
chest, 24 karats gold plated accessories.
Round handle with biometric opening device
and emergency key integrated.

Inside pull out necklace holder and drawers
lined for jewellery.

Celid na xpaHeHVA BEIMPHBIX U3aennii

13 6eN10ro KeHa «MTMYNiA Fas» B FAHLEBOW
otfenke. AKceccyapbl BbIMOJIHEHbI U3 NaTyHU,
MOKPbITON 30/10TOM B 24 Kapara.

Kpyrnas pyuka co BCTPOEHHbIM
61IOMeTPNYECKNM 3aMKOM 1 KITIOYOM ANA
ypesBblYaHbIX CUTYaLNIA.

BHyTpu celida npepycMOTpeHbI BblABUXKHbIE
npucnocobnenns ans 6yc 1 LenoYeK v AWLUYKN
ANA XpaHeHNs I0BESIMPHbIX N3AeNUi.

P 1 2 AR AR B 5 PR BG4

P2 DA 24K 4 1 SO A

[ TR F A 255 A2 RS0 N 5 SR L IV TF
A7 TR BN B i
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Cassettone portagioielli blindato in noce
canaletto opaco, accessori in ottone placcato
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura
biometrica e chiave di emergenza integrate.
All'interno portacollane estraibile e cassetti
per gioielli .

Walnut armoured chest, matte finish, 24 karats
gold plated accessories.

Round handle with biometric opening device
and emergency key integrated.

Inside pull out necklace holder and drawers
lined for jewellery.

Ceind ana xpaHeHUs gparoLeHHOCTEeN 13
0pexoBoro gepeBa KaHaneTTo B MaToBOMN
oTaenke. AKceccyapbl BbIMOJTHEHbI U3 1aTYHU,
MOKPbITON 30710TOM B 24 Kapara.

Kpyrnasa pyyka co BCTPOEHHbIM
6rIOMeTPUYECKUM 3aMKOM ¥ KJTIOYOM ANA
Ype3sBblyalHbIX CUTyaLNii.

BHyTpu ceiidpa npeaycMoOTpeHbl BbIABUMXKHbBIE
npucnoco6neHns gns 6yc 1 uenoyek un
AWNYKN ANA XPaHEHWA I0BENIMPHBIX N3AeNNA.

WG R AZEFEHIPEAR TR ORI, BCLA24KPE G
FUsRCI T AL TR 28 G B PO RS
SRR SE A7 IR e i e«

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV B BHYTPEHHEV HANONMHAEMOCTW | PN 1E [Hi ]
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Misure armadio
cm. 60x41x60,5
kg.77

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x53

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Apertura a lettore di impronta biometrico
(fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl ceiidpa
cm. 60x41x60,5
kg. 77

Pasmepbl ceiidpa BHYyTpU
cm. 55x33,5x53

Bo3mo»kHO BCTaBUTb 3 - 6 - 9 MexaHN3MOB A/1A
noa3apaaku aBToMaTUyecKnx 4aco. MexaHn3mbl
NOJTHOCTbIO N3roToBneHbl B LLsenuapun.

Celidbl KpenATCA K CTEHe CTaJIbHbIMU LWYpPYyNamMm.
BuomeTpuuecknin 3amok (o 99 nonb3osartenen

Y KOTOpPbIX eCTb JONYCK) U KoY, KOTOPbIN
NCMOosNb3yeTCA B Ype3BblUaNHbIX CUTYyaLUAX.

Armoire measures
cm. 60x41x60,5
kg.77

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x53

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device

(up to 99 authorized users) and

emergency key system.

BREFRT:
cm. 60x41x60,5
kg. 77

RBEFRERT:
cm. 55x33,5x53

FLERIB-6-9 NS, By Ll .
FHFRATIE BL) <5 Jm MR T ] DUREER 5 M 5 4
Lo FREGIUIH B W LI B B 299 M,
IR SRS

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKM BHYTPU CBEPXY BHU3 | PY'&dfm M _EF|

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXKAIOT: WMPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T s (RRST: 66 FE s i Jo K

n3



9424
ARCO ARTICO

9427
ARCO NOCE

9437
ARCO RUTENIO

Cassettone portagioielli blindato in erable
bianco lucido, accessori in ottone placcato
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura
biometrica e chiave di emergenza integrate.
All'interno busto portacollane e vassoi
removibili per gioielli. Scomparto segreto.

Polished white bird’s eye maple armoured
chest, 24 karats gold plated accessories.
Round handle with biometric opening device
and emergency key integrated.

Inside removable necklace holder and trays
for jewelry. Secret compartment.

Celld AnA xpaHeHVs BEINPHbBIX U3[enni

13 6enoro KneHa «MTUYniA ras» B FAHLEBOW
oTaenke. Akceccyapbl BbIMOJIHEHbI U3 TIATYHM,
MOKPbITON 30110TOM B 24 Kapara.

Kpyrnas pyuka co BCTPOEHHbIM
61OMeTPNYECKM 3aMKOM 1 KIOYOM ANA
ypesBblyalHbIX CUTYaLNA.

BHyTpn noacTaBKa AnAa oxepenui

1 CbeMHble NMOAHOChI AA OBENNPHbBIX N3LeNNIA.
CekpeTHoOe oTaeneHue.

Yt 1 S IRHUARZR TR EAT, 1L LA2AKBE 52K
PRI BBAE TR 255 B AR &
PIRLI TR S o

AT UBEFE SR ¥ i, JFRCATI R ) o
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Cassettone portagioielli blindato in noce
canaletto opaco, accessori in ottone placcato
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura
biometrica e chiave di emergenza integrate.
All'interno busto portacollane e vassoi
removibili per gioielli. Scomparto segreto.

Walnut armoured armoire,

matte finish, 24 karats gold plated accessories.
Round handle with biometric opening device
and emergency key integrated.

Inside removable necklace holder and trays
for jewelry. Secret compartment.

Ceind ana xpaHeHUs gparoUeHHOCTeN N3
opexoBoro gepesa KaHaneTTo B MaToBOM
oTAenKke. AKkceccyapbl BbIMOSTHEHbI U3 NaTyHM,
MOKPbITOM 30510TOM B 24 Kapara.

Kpyrnas pyuka co BCTPOEHHbIM
61OMETPMYECKUM 3aMKOM U KJTIOYOM ANA
YypesBblyalHbIX CUTyaLWi.

BHyTpn noacTaBka AnA oxepenui

1 CbeMHble MOAHOChI A/ IOBENNPHbIX
nsgenun.CekpeTHoe oTaeneHue.

WG RAZEAEHIBEAR TR AR, BLA24KPE G
SR BT TR 25 5 BRI A
SHRLIRIT R G A7 IUEEFE AN B il

FFRCATI R ] o

Cassettone portagioielli blindato in ebano
lucido, accessori in rutenio. Maniglia tonda
con apertura biometrica e chiave di
emergenza integrate. All'interno busto
portacollane e vassoi removibili per gioielli.
Scomparto segreto.

Armored jewelry armoire in polished ebony,
ruthenium accessories. Round handle with
integrated biometric opening device and
emergency key system. Inside removable
necklace holder and trays for jewelry.
Secret compartment.

Celid na xpaHeHUA fAparoLeHHocTein

13 MONMPOBAHHOIo 36eHOBOro AEPEBa,
aKceccyapbl U3 pyTeHUA.

Kpyrnasa pyyka co BCTPOEHHbIM
61OMeTPMYECKNM 3aMKOM 1 KJTI0Y aBapuiiHOTro
OTKpbITUA. BHYyTpW noacTaBKa AnA oxepenun un
CbeMHble MOAHOCHI ANA BENVPHbIX N3fenni.
CekpeTHOe oTgeneHue.

POOGEREABR R ORI A, HCLL24KE: ) B4 AL
o BEACTRCA 25 A RN SRR
B GE A7 DUEFEAURT B Ui, - B AT I
JRBEH]

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJbHbIV B BHYTPEHHEV HANONMHAEMOCTW | P4 1F [Hi ]
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Misure armadio
cm. 60x41x160,5
kg. 195

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x130

Possibilita di inserire rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Swzzera
Casseforti da ancorare al muro con tasselli

in acciaio. Apertura a lettore diimpronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl cenda
cm. 60x41x160,5
kg. 195

Pasmepbl celidpa BHYyTpHM
cm. 55x33,5x130

Bo3moXHO BCTaBUTb MexaHU3Mbl A1
noj3apAaaKn aBTOMaTUUYeCKNX 4acoB.
MexaHn3Mbl NOAHOCTbIO N3rOTOBJIEHBI B
LWsenuapun. Celdbl KPENATCA K CTEHE
CTanbHbIMU Wypynamu. bromeTpuuecknii
3aMoK (Ao 99 nonb3oBaTenen y

KOTOPbIX €CTb AOMYCK) U K/NIoY, KOTOPbII
NCMOoNb3yeTcA B Upe3BbluaiHbIX CUTYaLUAX.

Armoire measures
cm. 60x41x160,5
kg. 195

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x130

Available with watch winders, entirely
made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with
metal screws. Biometric opening
device (up to 99 authorized users) and
emergency key system.

BEHERT:
cm. 60x41x160,5
kg. 195

MNEFEER:
cm. 55x33,5x130
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CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AILLNYKIM BHYTPU CBEPXY BHW3 | Py E il M 2|~
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SECRET COMPARTMENT BEHIND NECKLACES HOLDERS AND TRAYS
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXalOT: WMPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T s (K RST: SE JsfE JigsJi i

ns



0 ‘. ellE 00
s %
o% o .ae\.moeo AN or.a..ooae.c.__u
0 0 oaooao .caaon\ananoq.o:.._
i o i~ (L = ao..aooau..._.. n
_....Ma.oo N e onlale - O - - P
O .
e .
8509
B

-
-
S E
= ‘)
nlu -
[
¥ :
§
5 39
: E 2
-
ol
/ Rl o



ns

948

NOTTE D’ORIENTE

Cassettone portagioielli blindato rivestito in pelle nera con Swarovski originali
applicati sulle ante, accessori in Rutenio.

Armored jewelry chest covered in black leather with authentic Swarovski crystals applied
on the doors, accessories in Ruthenium.

Ceind ans xpaHeHVs APAroLeHHOCTEN B OTAESKE U3 YUePHOIN KOXU C OPUrMHANbHBIMU
KpurcTannamm Swarovski Ha BepLax, akceccyapbl 13 pyTeHUs.

IR o ORISAR SR AT T G Rt Sy thE R A S B IR AE B 2 B, SR LR RAE T




948
NOTTE D’ORIENTE

938
ALBA NEL DESERTO

Cassettone portagioielli blindato rivestito

in pelle nera con Swarovski originali applicati
sulle ante, accessori in Rutenio.

Maniglia tonda con apertura biometrica e
chiave di emergenza integrate.

All'interno portacollane estraibile e cassetti
per gioielli.

Armored jewelry chest covered in black leather
with authentic Swarovski crystals applied

on the doors, accessories in Ruthenium.

Round handle with integrated biometric
opening device and emergency key system.
Inside pullout necklace bar and drawers

for jewelry.

Ceind ana xpaHeHWs aparoLeHHOCTeNn

B OTAEJIKE 13 YEPHOIN KOXM C OPUTMHASIbHBIMU
KpucTannamu Swarovski Ha ABepuax,
aKceccyapbl 13 pyTeHus. Kpyrnasa pyyka

CO BCTPOEHHbIM GMOMETPUYECKIM 3aMKOM

W KJTI0Y aBapUINHOTO OTKPbITHA.

BHyTpw BbIABMXHOE NpucnocobneHne ansa byc
W Lenoyek 1 AWWKN ANA paroLeHHOCTeN.

HRTTZ A o AR R A LTI U p e s A 7K
A BRHRAE B b, R RO AT, AR
PIREUTIR, WEAT R SYIRE . MR BCAT iR
ARhrFT AT AEEBR I, Bl PSR AR 2K Bt
ER7LIP
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Cassettone portagioielli blindato rivestito

in pelle beige con Swarovski originali applicati
sulle ante, accessori in in ottone placcato

oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura
biometrica e chiave di emergenza integrate.
All'interno portacollane estraibile e cassetti per
gioielli.

Armored jewelry chest covered in beige leather
with authentic Swarovski crystals applied on
the doors, accessories in 24 karats gold plated
brass. Round handle with integrated biometric
opening device and emergency key system.
Inside pullout necklace bar and drawers for
jewelry.

Ceind ana xpaHeHWsa AparoLeHHOCTeN

B OTAeNKe U3 6eXKeBoii KOXKW C OPUrHASIbHBIMM
Kpuctannamu Swarovski Ha aBepuax,
aKceccyapbl 13 1aTyHU, NOKPbITON
24-kapaTHbIM 30510TOM. Kpyrnas pyyka co
BCTPOEHHBIM 6IOMETPUYECKM 3aMKOM 1
K/1t04 aBapUINHOIO OTKPBITUA.

BHyTpu BbIBMXHOE NprcnocobneHue ana 6yc
1 LenoyeK 1 AWUKN ANA fparoueHHoCTewn.

IR IOER ] BRRATOK (IR R DR EGAL,
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Misure armadio
cm. 60x41x60,5
kg.77

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x53

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Apertura a lettore di impronta biometrico
(fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbi ceiidpa
cm. 60x41x60,5
kg. 77

Pasmepbl celida BHYyTpU
cm. 55x33,5x53

Bo3MokHO BCTaBUTb 3 - 6 - 9 MexaHM3MOB AN
nof3apAnKM aBToMaTU4eCcKnx 4yacos. MexaHn3mbl
NOSIHOCTbIO M3roToBneHbl B LLiBenuapnn.

Celidbl KpenATCA K CTEHe CTaNbHbIMU WYypYynamm.
BrnomeTpuyecknin 3amok (go 99 nonb3oBatenen

y KOTOPbIX €CTb JONYCK) W KNoY, KOTOPbI
NCMONb3yeTCA B Ype3BblYaMHbIX CUTyaLMAX.

Armoire measures
cm. 60x41x60,5
kg. 77

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x53

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device

(up to 99 authorized users) and

emergency key system.

BREFERT:
cm. 60x41x60,5
kg. 77

RNEFEER:
cm. 55x33,5x53

AT SISO AN B B, -t 2
PN T BE 1 4 IMARET ] LUREER SRR s 7
o AR OO B T L 4 2994/
JEAE S S R

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWNYKN BHYTPU CBEPXY BHW3 | N Bl M 2]
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPaXaloT: LUMPYUHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. JIT AT B/ IRRST: T8 s s 8 ik
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931
RICAMO SEGRETO

Portagioielli blindato rivestito in pelle celeste
matelassé. Cassetti rivestiti in pelle bianca
foderati per gioielli e orologi con porta collane
estraibile. Accessori in ottone placcato oro

24 carati. Apertura biometrica segreta.

Armored jewelry chest covered in light blue
quilted leather. Drawers covered in white
leather, inside lined for jewelry and watches,
with pull out necklace holder.

Accessories in 24 karats gold plated brass.
Secret biometric opening.

Cend ana xpaHeHWs paroLeHHOCTEN B OTAENKe
13 rony6oii KOXu C AeKOPaTUBHON Y30PHOIA
CTPOUKON. ALWMKIM ANA gparoueHHoCTen 1
YacoB, MOKPbITblE GENON KOXel, U BbIABUKHOMN
fepxatenb gna oxepenuin. Akceccyapbl 13
NTaHyHW, MOKPbLITON 24-KapaTHbIM 30JI0TOM.
CeKpeTHblii 6BOMETPUYECKINIA 3aMOK.

YrHE R GR NI DRI, A B TROER 5 il
VINAISRENE: - AP © i T A LR e T
HER
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Misure armadio
cm. 55,2x38x53,3
kg. 68,2

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x53

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Apertura a lettore di impronta biometrico
(fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl ceiidpa
cm. 55,2x38x53,3
kg. 68,2

Pasmepbl ceiidpa BHYyTpM
cm. 55x33,5x53

Bo3mokHO BCTaBUTDb 3 - 6 - 9 MexaHM3MOB AN
noA3apAaKM aBTOMaTUYeCKUX YacoB. MexaHn3mbl
NOMIHOCTbIO M3roToB/eHbI B LLBenuapun.

Celldbl KPenATCA K CTEHe CTaJIbHbIMU LY PYMamu.
BuomeTpuuecknin 3amok (o 99 nonb3osartenen

Y KOTOpPbIX eCTb ONYCK) U KoY, KOTOpPbIiA
NCMOJb3yeTCA B YUpe3BblUalHbIX CUTYyaLUAX.

Armoire measures
cm. 55,2x38x53,3
kg. 68,2

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x53

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device

(up to 99 authorized users) and

emergency key system.

BREFRT:
cm. 55,2x38x53,3
kg. 68,2

ME &R
cm. 55x33,5x53

AT RI3-6-0 AR, T LB,
FEITR T (4113 AT o B ke i i
. SRS B A DI A 299
JEH R SRR

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKIM BHYTPW CBEPXY BHU3 | W EHhiE M 2T

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXKAIOT: WMPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T s (RRST: 66 FE s i Jo K
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9900

FIOCCO

Cassettone portagioielli blindato bianco lucido con fiocco in pelle.
Polished white armoured armoire with leather bow.

Ceind pna xpaHeHUA JparoLeHHOCTeN, 6enblil IMAHLEBbIN C KOXKaHOW
OTAENKOM «BaHT».

JCTEMIMRES 1 (0 B2 o BR ORI AL
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9900
FIOCCO

Cassettone portagioielli blindato bianco lucido,
con fiocco in pelle, accessori in ottone placcato
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura
biometrica e chiave di emergenza integrate.
All'interno portacollane estraibile e cassetti per
gioielli. Maniglie cassetti con pelle.

Scomparto segreto.

Polished white Bird’s armoured armoire with
leather bow, 24 karats gold plated accessories.
Round handle with biometric opening device
and emergency key integrated. Inside pull out
necklace holder and drawers lined for jewellery.
Leather handles on drawers.

Secret compartment.

Celnd gna xpaHeHNA aparoLeHHOCTEN,

6enbli MAHLEBbIN C KOXKAaHOWM OTAENKON
«BaHT». AKceccyapbl BbIMOMIHEHbI U3 NaTYHW,
NMOKpPbITOM 30110TOM 24 KapaTa. Kpyrnas pyuka
CO BCTPOEHHbIM OBOMETPUYECKMM 3aMKOM 1
KMIOYOM ANA Ype3BblyanHbIX CMTyauuin. BHyTpn
celida NoacTaBKa ANA oXKepenuii v AWMYKKN Ana
XpPaHeHWA I0BEAINPHbIX N3OENNIA.

PyuKu ALMYKOB BbINOMHEHbI N3 KOXMW.
CeKpeTHOe oTAeNneHue.

JETE A TR A, N BR R ORIG A, HELL24KHE 521K
VAN, BRAE TR S5 RN S

RLEITIAR S AT RO 2 A AR

ST BIR S
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Misure armadio
cm. 65x46x160,5
kg. 195

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x130

Possibilita di inserire rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli

in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pazmepbl ceiida
cm. 65x46x160,5
kg. 195

Pasmepbl ceiipa BHYyTpU
cm. 55x33,5x130

BO3MOXHO BCTaBWTb MeXaHU3Mbl 4S8 NOA3apAaKn

aBTOMATNYECKNX YacoB. MexaHU3Mbl MOSTHOCTbIO

nsrotosneHbl B LUseluapun. Celidbl KpenaTca K CTeHe

CTajfbHbIMU LWYpYynamu. BromeTpuueckni

3aMoK (80 99 nonb3oBaTesnel Y KOTOpbIX eCTb AOMYCK)

W KITI0Y, KOTOPbIV NCMOJb3yeTCA B Ype3BblUYanHbIX
CUTyaLmsax.

Armoire measures
cm. 65x46x160,5
kg. 195

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x130

Available with watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with
metal screws. Biometric opening
device (up to 99 authorized users)
and emergency key system.

REFRT:
cm. 65x46x160,5
kg. 195

MNiEFEER T
cm. 55x33,5x130

%ﬁﬂ%MM%QE%X%i%%%
FIFRA L 14 ST T LA R A

SEAES E. SREURGIE BT LI 229
FIP, JEal B SR AR 4t

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWMYKM BHYTPW CBEPXY BHU3 | W& HhiE M 2T
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPaXaloT: LUMPYHA X y6UHa X BbICOTa B M. JIT AT B/ IRRST: F8 EsJi fse i ik
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9477
LEI LUINOCE

Cassettone portagioielli blindato in acero
occhiolinato bianco lucido e particolari ottone
placcato oro 24 carati.

All" interno cassaforte con apertura biometrica
attrezzata con cassetti e vassoi estraibili.

Sei rotori per orologi automatici di
fabbricazione Svizzera. Scomparto segreto.

Armoured jewelry armoire in polished white
bird’s eye maple and 24 karats gold hardware.
Inside, safe with biometric opening device.
Drawers and pull out trays lined for jewelry.
Six watch winders made in Switzerland and
secret compartment.

Celnd na xpaHeHUA fparoueHHocTein

13 6enoro Knéxa "nTrnunin rnas”, o6paboTka
rNAHUeBas, AeTany BbiNOHEHbI U3 NaTyHW,
MOKPbITON 30710TOM B 24 Kapara.

BHyTpu ceinda AWmMUKM 1

cbemHble noacTaBkuy. Ceid oTKpbiBaeTcs
npv nomMoLuy 6UOMETPMYECKOrO 3aMKa.
LecTb MexaHV3MOB ANA NOA3apPALKM
aBTOMaTMUECKMUX YacoB LUBENLIAPCKOro
npounsBopcTea. CekpeTHOe oTheneHue.

DG A S IR T4 50 3B RO BR R AR AR
W LRI FRSOTHIRSE. R
jggﬁk%ﬁﬁ e AT 75 B A e e s Al
R o
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Cassettone portagioielli blindato in noce
canaletto opaco e particolari ottone placcato
oro 24 carati.

All'interno cassaforte con apertura biometrica
attrezzata con cassetti e vassoi estraibili.

Sei rotori per orologi automatici di
fabbricazione Svizzera. Scomparto segreto.

Armoured jewelry armoire in matte canaletto
walnut and 24 karats gold hardware.

Inside, safe with biometric opening device.
Drawers and pull out trays lined for jewelry.
Six watch winders made in Switzerland and
secret compartment.

Celid 13 opexoBoro fepesa KaHaneTto ans
XpaHeHusA aparoueHHocTen, obpaboTka
MaToBas, fieTanu BbiNOSIHEHbI 13 NIaTYHW,
MOKPbITON 30110TOM B 24 Kapata. BHyTpu
cenda AWNYKN 1 CbeMHble noacTaBku. Ceind
OTKpbIBaeTCA NPy NOMOLLY G1IOMETPUYECKOrOo
3amKa. LLlecTb MexaHW3MOB A nof3apAaKn
aBTOMATWNYECKMX YacoB LIBEWLLAPCKOro
npoussopfcTaa. CekpeTHoe oTaeneHve.

A G ST SR A RN 24 50 35 4 e 1 Bk A
Ko, W& R EYIRSOTBIR S i) Al
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Misure armadio
cm. 100x50x178
kg. 339

Dim. cassaforte interna
cm. 94,5x43x124

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl ceiipa
cm. 100x50x178
kg. 339

Pasmepbl ceiidpa BHYyTpU
cm. 94,5x43x124

Ceidbl KPENATCA K CTEHE CTalbHbIMM
Wwypynamu. bBuomeTprueckmnii 3amok
(80 99 nonb3oBaTenen y KOTOPbIX eCTb
JONYCK) 1 KNoY aBapuinHOTO OTKPbITYSA.

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.

Armoire measures
cm. 100x50x178
kg. 339

Net measures inside safe
cm. 94,5x43x124

Safes to be anchored to the wall with
metal screws. Biometric opening
device (up to 99 authorized users) and
emergency key system.

REFER:
cm. 100x50x178
kg. 339

NEFEERT:
cm. 94,5x43x124
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TPG2 MTG2
GRADO 2 GRADO 2
NERO FORZIERE METALTOP G2

Cassettone ebano lucido con cassaforte GRADO 2.

Internamente ci sono 6 cassette organizzate per contenere ogni tipo di prezioso e portacollane estraibile.

Accessori in ottone placcato oro 24 carati .

Punti qualificanti della certificazione che rendono questo prodotto UNICO :

- Lamiera di acciaio nobilitato con applicazione in strati di Carburi di Cromo per I' irrigidimento con riduzione di peso
- Cerniere tutte interne

- Profilo antistrappo sul lato verticale dell' anta

- Pareti conformi Grado 3

Chest of polished ebony with GRADE 2 safe .

Contents 6 drawers lined to store all sorts of jewels and necklace bar.
Brass plated 24 karats gold accessories .

UNIQUE features of this certified product :

- High level Steel with several layers of Chrome carbides for straightening .
- Internal hinges

- Anti tear profile on door sides

- In compliance with Grade 3

Lkad n3 nonnposaHHoro 36eHoBoro gepesa c cendom KITACCA 2.

BHYTpY 6 ALMYKOB ANA XpaHeHWs NtobbiX BUAOB AparoLeHHOCTEN 1 BbIABVXKHbIE AepKaTenu Ans 6yC U Lenouyek.
AKceccyapbl U3 NaTyHW C NOKPbITUEM U3 24-KapaTHOrO 30/10Ta.

YHUMKasbHble XapakTEPUCTUKM 3TOTO CePTUOULMPOBAHHOIO N3AENNS:

- JlIncToBas cTanb C HECKONbKNMU CNOAMMN Kap6|/|,ua Xpoma anAa npunaaHna XeCcTkoCctn n OHOBPEMEHHbBIM YMEHbLUEHEM BeCa

- BHyTpeHHue netnu
- AHTUCpbIBHOI 60KOBOW Npodunb ABepu
- CTeHKU, COOTBETCTBYOLWME Knaccy 3

XU BRI AN G RRARAHR S, 24 K88 < AR e o
WA 6, W] LI IR R SERIIE, 5

SE A B BR AR —TE 2 AT

S, PEBHT R GO IR TR 22 J2 O R RS A T s
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV B[ BHYTPEHHEV HANONHAEMOCTW | P4 1E [fi ]

Misure articolo
O ~ cm. 59,4x43x61,7
— kg. 198
A - Dim. cassaforte interna
cm. 55x37,5x53
Pasmepbl celida

cm. 59,4x43x61,7

TPG2 kg. 198

NERO FORZIERE
Pa3smepbl ceiida BHYTpU
cm. 55x37,5x53

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKM BHYTPW CBEPXY BHU3 | (N E Hh/it: M 2]

Armoire measures
cm. 59,4x43x61,7
kg. 198

Net measures inside safe
cm. 55x37,5x53

REFERM:
cm. 59,4x43x61,7
kg. 198

NEFEERT:
cm. 55x37,5x53

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pazmepbl BbIPaXaloT: WMPUHa X Fy61Ha X BbicoTa B cM. T W s S GE i+ i wi i K
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923
FORZIERE EBANO

924
BIANCO FORZIERE

925
FORZIERE ROSSO

Cassettone portagioielli blindato in ebano
lucido, con portacollane estraibile.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Cassaforte interna colore nero lucido.

Armoured jewelry chest with pull out
necklace bars. Polished ebony, accessories
in gold plated brass 24 karats. Inside safe
shiny black.

Cend ona xpaHeHWa gparoLeHHoCTel C
BbIABVKHBIMU NprcnocobneHnamm gna

6yc 1 uenoyek. MonmpoaHHoe 36eHOBOE
[epeBo, akceccyapbl BbINOHEHbI U3 NaTyHK,
NOKPbITOMN TOHKNM CNOeM 30/10Ta

B 24 kapata. Celid BHYTpU YepHbI
NONIMPOBaHHbIN.

ARG TR (2 A TR A
POOCEREA, R TR, HHPE24KE R
W RS RN
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Cassettone portagioielli blindato in
acero occhiolinato bianco lucido, con
portacollane estraibile. Accessori in
ottone placcato oro rosa 24 carati.
Cassaforte interna colore bianco lucido.

Armoured jewelry chest with pull out
necklace bars. Polished white birds eye
maple, accessories in gold plated
rose-coloured brass 24 karats.

Inside safe shiny white.

Celld anAa xpaHeHMA AparoLeHHoCTeNn

C BbIABWXKHBIMUW NPUCNOCO6IEHNAMMN
ana 6yc u uenoyek. MonmpoBaHHbIN
6enblii KNEH. akceccyapbl BbINMOMHEHbI 13
NMOKPbLITON TOHKMM CJI0EM 30/10Ta

B 24 Kapara.

Celid BHYTpY 6enblii NONMPOBaHHbIN.

T A28 TURE S () 4 A TR AR
HEME SIRMA, 45T, 4P
24K4xEIME. B BOSENEE.

Cassettone portagioielli blindato in radica
rossa lucida, con portacollane estraibile.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Cassaforte interna colore rosso lucido.

Armoured jewelry chest with pull out
necklace bars. Polished red burlwood,
accessories in gold plated brass 24 karats.
Inside safe shiny red.

Celnd ana xpaHeHUa aparoLeHHOCTEN C
BbIABWKHBbIMM MpUcnocobneHmamm gna

6yc 1 uenoyek. KpacHaa nonuposaHHas
paauKa. akceccyapbl BbIMOSIHEHbI U3 NaTyHN,
NOKPbITON TOHKMM C/TIOEeM 30/10Ta B 24 KapaTa.
Ceiid BHYTPU KPaCHbI MONNPOBAHHbINA.

AR TR 2 & TR AR
LA, 2F BTN, SRE24RE R
WE LSRR

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV B BHYTPEHHE HAMONHAEMOCTW | Py 1 i €]

>
L ¢ fe] ¢ e

Misure cassettone
cm. 62x41x63
kg. 74

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x53

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli in
acciaio. Apertura a tastiera digitale e chiave
per emergenza.

Pasmepbl celida
cm. 62x41x63
kg. 74

Pa3smepbl celidpa BHYTpHY
cm. 55x33,5x53

Bo3mMo»kHO BCTaBUTb 3 - 6 - 9 MEXAHWU3MOB aNsi

noasapAaKkm aBToMaTnyeCcknx 4acos. MexaHu3mbl

NONHOCTbIO N3roToBeHbI B LLiBenuapun.

Ceiidbl KpenATCA K CTEHE CTaNIbHbIMU LLYPYNaMU.
LindpoBoi 3amMOK 1 KoY, KOTOpPbI NCNONb3yeTca

B l4pe3BbIl‘IaI7IHbIX cnTyaumnax.

Chest measures
cm. 62x41x63
kg. 74

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x53

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws, supplied. Opening with digital Touch
Keypad and emergency key system.

BREFER:
cm. 62x41x63
kg. 74

MNEFEE R
cm. 55x33,5x53

AERIB-6-9 MRS, Bl
PREAE T[] T, Wl mIReT, fildsd s Uaes
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbi BbIPAXaloT: LMPUHA X y6uHa X BblcoTa B cM. T /s (KRS B s s 18 oK
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9488

MAGIA ARTICO

Mobile blindato in acero occhiolinato bianco
finitura lucida con cassaforte interna colore
bianco lucido.

Armoured jewelry armoire in white bird’s
eye maple polished with safe in shiny white.

Celd ona XxpaHeHNs ApParoLeHHOCTEN.
Komog 13 nonupoBaHHOro 6enoro Kiéxa c
MoNMPOBaHHbIM 6efbiM ceiidom BHYTPU.

POEH SN & BREAE, NE AL
BREOREEAR
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BASIC

WINDER

9088

MAGIA RADICA

Cassettone portagioielli blindato con portacollane estraibili.

Armoured jewelry armoire in Elm Briar and mahogany,
with pull out necklace bar.

Celnd gna xpaHeHUs aparoLeHHOCTeN C
BbIABVKHbIMU NPUCNocobneHnammn ana
6yc 1 Luenoyek.

AR ORBAE, AHF IS . B L 24KE R,
WICATHIRIA IR AL AL S BR AR =3k
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9388
MAGIA EBANO

9088
MAGIA RADICA

9488
MAGIA ARTICO

Cassettone portagioielli blindato in Ebano
lucido con portacollane estraibili. Accessori
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in polished
ebony with safe inside. Gold plated
accessories.

Celld ana xpaHeHUA IOBENNPHbBIX U3AENUNIA.
Komop 13 36eH0BOro nosiMpoBaHHOro
JepeBa C BbIABUXHbIM NpucnocobneHrem
ans 6yc v Lenoyek.

Akceccyapbl BbIMOHEHbI U3 TATYHY,
MOKPbITON 30710TOM B 24 Kapara.

POCPRAEAR TR ORI, P8 T A

Cassettone portagioielli blindato in
Radica e Mogano con portacollane
estraibili. Accessori ottone placcato oro
24 carati. Finitura opaca.

Armoured jewelry armoire in Briarwood
and Mahogany, with safe inside.
Matte nish. Gold plated accessories.

Celid na XpaHeHUA IOBENNPHbIX
nsgenuii. Komog 13 pagmkuy Basa

N KpaCHOro gepesa C BbiABUXXHbIM
npucnocobsieHnem

ans 6yc n uenoyek. MaTtoBas otaenka.
AKceccyapbl BbIMOJIHEHDbI N3 NAaTYHN,
NMOKPbITON 30/10TOM B 24 Kapara.

TEYCHEAE AR AT AR A RS DRI, 45
&1 &

Cassettone portagioielli blindato in
Acero occhiolinato bianco lucido

con portacollane estraibili.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in polished
white Bird's eye Maple with safe inside.
Gold plated accessories.

Celid ona XpaHEHUA IOBENNPHbBIX U3AENTNIA.
Komop 13 nonnpoBaHHoro 6enoro KneHa c
BbIABVXXHbIM NpucnocobneHmem gna 6yc n
Lienoyek.

Akceccyapbl BbIMOJIHEHbI U3 TATYHN,
NMOKPbITON 30/10TOM B 24 Kapara.

YR E A R AR AS BR S DRI, 456
Tt
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9388
MAGIA DI EBANO

9488
MAGIA ARTICO

9088
MAGIA RADICA

BASIC WINDER DOUBLE DOUBLE
WINDER
Misure armadio Chest measures Pasmepbi ceiidpa

cm. 60x40x158,5

Basic - Winder: kg. 142
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

Dim. cassaforte interna
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

Casseforti da ancorare al muro

con tasselli in acciaio. Apertura a lettore
diimpronta biometrico

(fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Possibilita diinserire 3-6-9

(0 quantita maggiore) rotori

per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera.

Quattro versioni:

BASIC: una cassaforte nella parte
superiore.

DOUBLE: due casseforti.

WINDER: una cassaforte con tre rotori
per orologi. DOUBLE WINDER: due
casseforti e tre rotori per orologi.

156

cm. 60x40x158,5

Basic - Winder: kg. 142
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

Net measures inside safe
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

Safes to be anchored to the wall

with metal screws. Biometric opening
device (up to 99 authorized users)
and emergency key system.

Also available with 3-6-9 (or more) watch
winders entirely made in Switzerland.

Four versions:

BASIC: one safe in top part

DOUBLE: two safes

WINDER: one safe with three watch
winders

DOUBLE WINDER: two safes and three
watch winders

cm. 60x40x158,5

Basic - Winder: kg. 142
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

Pasmepbl ceiida BHYTpM
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

Celdbl KpPeNATCA K CTeHe CTabHbIMM
wypynamu. bruometpuruecknn

3aMOK (8o 99 aBTOPK30BaHHbIX
nonb3oBaTeneit) 1 KNy ana
aBapUIHOro OTKPbIBaHUA.

Bo3moxHo BcTaBUTb 3-6-9 (nn
6osbllee KONMYECTBO) MEXaHN3MOB
ONA NOA3apALKMN aBTOMATUYECKNX
YacoB. MexaHW3Mbl MOJTHOCTbIO
n3roTosneHbl B LLsenuapun.

YeTblpe BapuaHTa:

BASIC: ogunH ceind B BepxHei yactu
DOUBLE: aBa celida

WINDER: oaunH ceitd c Tpemsa
MeXaH1U3Mamm AnA NoA3apAaaKM YacoB
DOUBLE WINDER: gga ceiida v Tpu
MeXaHu3Ma AnA NoA3apAaAKM Yacos

KREFERT:

cm. 60x40x158,5

Basic - Winder: kg. 142
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

MEFEERT:
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

R IEE T L o maReT.
TRECIIRE BT LU B 2299
J IR SRS

A HIB-6- 9 R, i
s

TUANZRA:

BASICHAZ: _LEm A RIS
DOUBLEXUEH:  XUZARFH
WINDEREE 283K i3 NEE L BRI
PRES AR

DOUBLE WINDERJZERBSAG i 4 3%
K AR BN TR A

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKM BHYTPW CBEPXY BHU3 | W& it M 2T

BASIC & DOUBLE

'\E

OO

~2

WINDER & DOUBLE WINDER
[
A Il 0
BASIC & WINDER
B { ~ ] ~ ~ ~ = 7 ¢

B

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXatOT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T /s (KIRST: 8 s L s Ji i

DOUBLE & DOUBLE WINDER
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9690

GIOIA CREMA

Cassettone portagioielli blindato
in acero occhiolinato crema,
finitura lucida.

Armoured jewelry armoire in
cream bird’s eye maple polished.

Celnd gna xpaHeHns

,qparOLI,EHHOCTeVI N3 KpemMmoBOro
NOJINPOBAHHOIO KJleHa NTUYMIA Ta3.

BRIAEA Gl SO G5




9090
GIOIA RADICA

9690
GIOIA CREMA

Cassettone portagioielli blindato

in radica e mogano, finitura opaca.
Cassaforte interna rame bucciato.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in briar

and mahogany, matte finish.

Inside safe in plated copper.

Brass plated 24 karats gold accessories.

Ceind ana xpaHeHWa gparoueHHOCTel 13
pafiK1 1 KpacHOro iepesa B MaTOBOW
obpaboTke.

BHyTpu ceinid B oTAGNKE MEQHbIV NINCT.
Akceccyapbl BbiNosieHbl U3 NaTyHW,
NOKPbITON 3010TOM B 24 KaparTa.

B AR A R A O, BERD T,
PIAREAN], AR 2AKG A
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Cassettone portagioielli blindato in acero
occhiolinato crema, finitura lucida

con cassaforte interna colore crema lucido.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in cream
bird’s eye maple polished.

Inside safe in cream shiny.

Brass plated 24 karats gold accessories.

Ceid ana xpaHeHUs gparoueHHOCTelN

13 KPeMOBOTrO MOAMPOBAHHOIO KEHa
«MTUYMNI ras3» BHYTPY C celibom KpeMoBbiM
NONMPOBaHHbIM.

Akceccyapbl BbINMOJIHEHbI 13 NaTYHU,
NOKPbITOW 24-KapaTHbIM 30/10TOM.

TRFAEHRAL Yoinh (0 S IR G T ARA L, PRI
AW T . B4 BE24K S I

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJbHbIV B BHYTPEHHEV HANONMHAEMOCTW | P4 & 1F [Hi ]

9090
GIOIA RADICA

9690
GIOIA CREMA

Misure armadio
cm. 54,5x41x133
kg. 114

Dim. cassaforte interna
cm. 46x33,5x108

Apertura con tastiera digitale e chiave di emergenza.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Pasmepbl ceinida
cm. 54,5x41x133
kg. 114

Pasmepbl celidpa BHYyTpHM
cm. 46x33,5x108

Celidbl KpenATCA K CTEHe CTaNIbHbIMU WY PYyNamMm.
Linpposoii 3aMoK 1 Koy, KOTOPbIA MCNONb3yeTCA B
ype3BblYaMHbIX CUTYaLUAX.

Bo3morkHO BCTaBUTDb 3 - 6 - 9 MexaHM3MOB AN
noa3apsaKM aBTOMaTUYeCKUx Yaco. MexaHn3mbl
NOSTHOCTbIO U3roToBneHbl B LLseluapun.

Armoire measures
cm. 54,5x41x133
kg. 114

Net measures inside safe
cm. 46x33,5x108

Safes to be anchored to the wall with metal
screws (supplied). Opening with digital Touch
Keypad and emergency key system.

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.
24 Karats gold plated hardware.

BEFER:
cm. 54,5x41x133
kg. 114

NEFEABRT:
cm. 46x33,5x108

e 3-6-9 ALK, Il A
24KG: Tt

PREAAITEE THEE, B muRaT, MdiUang

B, IR SRR S

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKIM BHYTPW CBEPXY BHU3 | W& HhE M 2T

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXatOT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T /s (KIRST: 8 s L s Ji i
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9616
GIOIAINTRECCIO

ln O

TR it

LA ILE
LAY
“:.illl’.ll_ill_“.

(T EVRIR
SCLLAR LAY R

] et .

Cassettone portagioielli blindato rivestito
in pelle bianca e beige infilata a mano.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.

Armored jewelry cabinet covered in white
and beige hand threaded leather.
Accessories in 24 karats gold plated brass.

Cend co wkadom B oTaeske 13 6enomn

1 6exxeBol NNeTEHON KOXN, pPyYHas
paboTa, akceccyapbl U3 naTyHW, MOKPbITON
24-KapaTHbIM 30/10TOM.

BRGNS th S A A [RGB R AR T
PR G P 24K TR 4 5 o
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Misure cassettone
cm. 52 x40x 135
kg. 124

Dim. cassaforte interna
cm. 46x33,5x108

Apertura con tastiera digitale numerica
e chiave di emergenza.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Possibilita di inserire rotori per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera.

Pasmepbl wKada
cm. 52x40x 135
kg. 124

Pasmepbl celidpa BHYyTpM
cm. 46x33,5x108

LindpoBoii ceHCOpHbIV 3aMOK U KoY A
aBapuUinHOro OTKPbIBAHMS.

Celdbl KPENATCA K CTEHe CTalbHbIMU LYPYNaMu.
Bo3moXHO BCTaBUTb MexaHU3Mbl ANA NOA3aPAAKN
aBTOMaTUYeCKUX YacoB. MexaHV3Mbl MONTHOCTbIO
n3rotosneHbl B LLsenitapunn.

Chest measures
cm. 52 x40x 135
kg. 124

Net measures inside safe
cm. 46x33,5x108

Safes to be anchored to the wall with metal
screws (supplied). Opening with digital Touch
Keypad and emergency key system.
Available with watch winders,

entirely made in Switzerland.

BREBR:
cm. 52 x40x 135
kg. 124

NEFEAERT:
cm. 46x33,5x108

BRSO TR b, G AT, it
S ERBUR G T I 0, B

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKM BHYTPW CBEPXY BHU3 | (W& i M 2T
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXatOT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T /s (KIRST: 8 s L s Ji i
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\oresti CASSEFORTI DA INCASSO
Agresti

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
BCTPAVBAEMbIE CEV®bI
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Mirror
of Enchantment

/172



174

8003

MIRROR OF ENCHANTMENT WINDERS WHITE

8003

MIRROR OF ENCHANTMENT WINDERS BLACK

Cassaforte con vetro spia, opzioni con varie cornici e

tre rotori di fabbricazione Svizzera.

Questa cassaforte puo essere organizzata per contenere
qualsiasi tipo di collezione od oggetti di valore.

Lo specchio riflette quando spento.

Con una APP del telefono cellulare si possono accendere i led
all"interno ed aprire.

Safe with spy glass, options of different frames and

three Swiss made winders.

This safe can be organized to display all types of collections and
valuables. The mirror reflects when off.

A mobile phone APP can turn on the led lights inside and open the
door.

Celd c oTparkaloLMM CTEKSIOM, C BapvaHTaMu1 pPasfiMyHbIX PpaMoK
1 Tpems 3aBOHbIMU YaCOBbIMU MeXaH3MaMi WBENLapCcKoro
Npov3BOACTBA.

OTOT ceind MoXKeT H6bITb UCMONb30BaH ANA XpaHeHUA

Nto6bIX BUAOB KOMNEKUMIA N LEHHbIX n3aennii. Mpun BbIKNIOYEHHON
NoAcBeTKe CTEKJIO OTpaXkaeT nsobpaxeHwue. MNpu nomown
NPUNOXeHNA ANA MOOGUNBbHOTO TeflepoHa MOXKHO BKITIOUYUTD
BHYTpeHHIol0 led-noacBeTKy 1 OTKPbITb CeNd.

DR A MRSk, HFH 2O ORI AR WL — 8 7
VEGECORISA AT 2 P A A A E B I FLE AT 352 i - B (N e
‘E R LRSI K S AR

ORISR A FILEDX T RIAE T I8 ol LA & I F-HLAPPE I o

8000

MIRROR OF ENCHANTMENT EBONY

Cassaforte con vetro spia, opzioni con varie cornici.

Questa cassaforte puo essere organizzata per contenere qualsiasi tipo
di collezione od oggetti di valore.

Lo specchio riflette quando spento. Con una APP del telefono cellulare
si possono accendere i led all' interno ed aprire.

Safe with spy glass , options of different frames.

This safe can be organized to display all types of collections and
valuables. The mirror reflects when off. A mobile phone APP can turn
on the led lights inside and open the door.

Ceii¢ c OTpaxkaloLMm CTEKJIOM, C BapraHTamMy PasfinyHbIX PaMOK.
ITOT ceind MOXeT ObITb NCNONb30BaH ANA XPaHeHWsA No6bIX

BNAOB KONMNEKLMI 1 LeHHbIX n3genuin. [Mpu BbIKtoYeHHOW noacBeTke
CTeK0 OTpaXkaeT n3obpaxkeHue. Mpn nomMoLm NPUIoXKeHUs ana
MO6MNbHOrO TenepoHa MOXHO BKIOUNTL BHYTPeHHIo led-noacBeTKy
N OTKPbITb CENd.

DRSNSk, I H O DR B AR N AT WL e — 8 1
R ORI AT 2 Pl A R A R EE -

ST LIS 1) S A AU o

ORISR A RILEDXTRIAR T I8 T LA & TR FHLAPPAE R o

8000

MIRROR OF ENCHANTMENT CLASSIC

175
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Misure articolo
cm. 82x25x82
kg. 87

Dim. cassaforte interna
A o cm. 62x24x62

Pasmepbl cenidpa
cm. 82x25x82

kg. 87
8000 Pa3smepbl celidpa BHYTpH®
MIRROR OF ENCHANTMENT cm. 62x24x62

Misure articolo
cm. 82x25x82
kg. 87

Dim. cassaforte interna
A o cm. 62x24x62

L S | Pasmepbl celida
cm. 82x25x82
kg. 87

8003 Pasmepbi celidpa BHYTPMN
MIRROR OF ENCHANTMENT WINDERS cm. 62x24x62

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | ALLNYKM BHYTPU | P4 &4l it

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pazmepbl BbIPaXaloT: WMPUHa X Fy61Ha X BbicoTa B cM. T W s S GE i+ v i JHK

Armoire measures
cm. 82x25x82
kg. 87

Net measures inside safe
cm. 62x24x62

REFERM:
cm. 82x25x82
kg. 87

NEFEERT:
cm. 62x24x62

Armoire measures
cm. 82x25x82
kg. 87

Net measures inside safe
cm. 62x24x62

EFERT:
cm. 82x25x82
kg. 87

NEFEERT:
cm. 62x24x62

TECHNICAL DATA:

- Bluetooth: 4.0 low energy

- Led: high efficiency technology - COB
(Chip On Board) 100Im/W, max power 90W
- AC: Input voltage range 90 ~ 305VAC
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9031
GRANDE SEGRETO ORO

9032
GRANDE SEGRETO FOGLIA ORO

Mobile blindato portagioielli in acciaio,
finitura oro lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny gold steel. Inside drawers in elm briar,
matte finish, 24 karats gold plated brass
accessories.

Cend cTanbHOW AnA XpaHeHMsA
[ParoLeHHOCTEN C BbIABUXKHbIMU
npucnocobneHnamMm ana 6yc n Lenovex.
OTaenka nonnpoBaHHas 30/10TOro LBETa.
AWmyKM BHYTPU caenaHbl U3 MaTOBOMN
PaAuKK, akceccyapbl BbIMOMHEHbI U3 NaTyHU,
NOKPbLITON TOHKMM CJI0eM 30/10Ta B 24
KaparTa.

AR RS A B TR AR
ST
W BN AT AR S, S8 B 24K <G A

Mobile blindato portagioielli in acciaio,
finitura foglia oro, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca,
accessori ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny gold leaf steel. Inside drawers in elm
briar, matte finish, 24 karats gold plated
brass accessories.

Ceind cTanbHOW Ansa XpaHeHUs
LApParoLueHHOCTEN C BblABVXXHbIMMN
npucnocobneHnamn ansa 6yc u uernoyek.
OTnenka «30/10TOW INCT».

AWMYKM BHYTPU cAenaHbl 3 MaTOBOW
pafviKu, akceccyapbl BbINMOHEHbI 13 NIaTyHY,
NMOKPbLITON TOHKMM CIIOEM 30/10Ta B

24 kapara.

TRAE IR A BBk 520, e 4 a4
TAMIGTE, P Sk I A A 1
%, EEEAE 24K S B .

9033
GRANDE SEGRETO NERO

9034
GRANDE SEGRETO BIANCO

Mobile blindato portagioielli in acciaio
finitura nero lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in acero occhiolinato nero
lucido, accessori ottone placcato oro 24
carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny black steel. Inside drawers in polished
Black bird’s eye maple, 24 karats gold plated
brass accessories.

Cend cTanbHOI YEPHbBIA NONMPOBaHHbIN
ANA XpaHeHWA AparoueHHOCTen ¢
BbIABM>KHBIMU NprcrnocobneHnsamm ana byc
1 Lernoyek.

AWMYKM BHYTPU cAenaHbl 13
NONMPOBAHHOIO YEPHOTro KNEHa

«MTUYNIA a3y, akceccyapbl BbIMOJIHEHbI U3
NaTyHW, MOKPbLITOM TOHKMM CNoeM 30J10Ta B
24 Kapara.

HAMAR IR AL 2L A AR S A
GG AN A FS ik PR S HRARA R
Gl 24K H T

Mobile blindato portagioielli in acciaio
finitura bianco lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in acero bianco
occhiolinato lucido, accessori ottone
placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny white steel. Inside drawers in white
bird’s eye maple polished, 24 karats gold
plated brass accessories.

Cend cTanbHoOW 6enblil NONMPOBAHHbIN
ANA XpaHeHWA fparoueHHOCTeN ¢
BbIABWKHBIMW NPUCMNOCO6NeHUAMY Ans
6yC 11 Lienouyex.

AWMUYKM BHYTPY cAenaHbl 13
NoNMpPOBaHHOIo 6enoro Knéxa

«MTUYNIA FNa3», akceccyapbl BbIMOJIHEHDI
13 NaTyHU, NOKPbITON TOHKUM Cloem
30M0Ta B 24 KaparTa.

P IR E AR A A R M
AR, N E A SR
AR, FAIHE24K & FIF
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9031

GRANDE SEGRETO ORO

9032
GRANDE SEGRETO FOGLIA ORO

9033
GRANDE SEGRETO NERO

9034
GRANDE SEGRETO BIANCO

Misure cassaforte
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

Possibilita di inserire 4 - 8 - 20 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio,
verniciate solo frontalmente. Apertura a lettore di
impronta biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e

serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl celida
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

Bo3mokHO BCTaBUTH 4 - 8 - 20 MexaHN3MOB AN

noa3sapAnkn aBTomaTnyeCckmnx 4acos. MexaHu3mbl

MNONMHOCTbIO N3rOTOBJIEHDbI B LUBGVILl,apVIVI.

Ceindbl KPeNATCA K CTeHe CTaNbHbIMU Wypynamu,

OKpaLleHbl TOJIbKO PPOHTaNIbHO BromeTpryeckuin

3aMoK (80 99 nonb3oBaTtesnelt y KOTOpbIX eCTb
JOMNYyCK) U KNioY, KOTOPbIV MCNONb3yeTcs B
Upe3BbIYANHBIX CUTYaLMAX.

Armoire measures
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

Available with 4 - 8 - 20 watch winders, entirely
made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws, varnished only in front part. Biometric
opening device (up to 99 authorized users) and
emergency key system.

KEFERT:
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

TP 4820 Mk A, Fh i il A
A iR i P00 2 R, AT I (L1 5
WREZET n] LIRS IR EATLINE fE8i b FRSCIUIA A
LI B 99N, JEHE R SR R A

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AILLNYKIM BHYTPU CBEPXY BHW3 | Py E il M 2]~

A

Ll

D

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPXaloT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T Sk (K RS] s 66 J s L Jigs 18 i
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A et CASSEFORTI DA INCASSO
Agresti
SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
BCTPAVBAEMbIE CEV®bI

TR AN UOR AR/ A L ORI AR

Arco Metal

[

ARCO METAL

184

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIA BUJ BHYTPEHHEW HANONMHAEMOCTW | P 1EHI]

— Misure cassettone Chest measures
cm. 55x33,5x130 cm. 55x33,5x130

A kg. 122 kg. 122

- Cassaforte in acciaio verniciata solo frontalmente per inserimento Metal safe varnished only in front for recessed placement
in mobili esistenti. Maniglia tonda con lettore biometrico e chiave di in existing furniture. Round handle with biometric

B emergenza integrate. Scomparto segreto dietro collo portacollane. opening device and emergency key integrated. Secret

compartment behind necklace stand.

— Da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

= Possibilita' di inserire 3-6-9 rotori Svizzeri. To be anchored to the wall with metal screws. Available
C — with 3-6-9 Swiss made watch winders.
=z
o = Pasmepbi wkada
D - cm. 55x33,5x130 BREFMRT:
kg. 122 cm. 55x33,5x130
_ =~ kg. 122

MeTannuueckuin ceiid, oKpalleH ToNbKO GpPOHTaNBHO, ANiA
BCTPaUBaHUA B yXe CyLlecTByloLylo Mebenb. Kpyrnas pyuka c

GMOMETPUYECKIM 3aMKOM 1 CUCTEMa aBaPUIAHOTO OTKPLITHA. FRS JRRT O 7 R, R TFREa S & AR

CeKpeTHOe OTeneHe, PacnonoXeHHoe 3a NOACTaBKON ANs HR SOV ARG IUHE DI )5 5 A A B ), 2R

OXepenmii. gsféiﬂ:ﬁﬁi, e 457 JERARET o 1] 7 11 3-6 -9 I - R 1)
o

Ceiid KpenuTcs K CTeHe CTabHbIMY Wypynamu, Bo3amoxHo BCTaBUTL
3-6-9 MexaH13MOB LIBENLLAPCKOro NPON3BOACTBA ANA NOA3APALKN
aBTOMaTUYeCKMX YacoB.

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKM BHYTPW CBEPXY BHU3 | W& M 2T

Secret compartment

A behind necklaces holders and trays
g | =
e s s ]
C
\ = =2 / S~~~
\ =~ =2 /
D
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Agresti

FIRENZE 1949
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CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
BCTPAVMBAEMbIE CEV®bI
R SORBRAT /A B R A

(ioia Metal

GIOIA METAL

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BUJ BHYTPEHHEV HANONMHAEMOCTW | PN 2 1E [HI ]

Misure cassettone Chest measures
~ @ @ @ cm. 46x33,5x108 cm. 46x33,5x108
= kg. 70,5 kg. 70,5
= =~ Cassaforte in acciaio verniciata solo frontalmente Metal safe varnished only in front for recessed
- - per inserimento in mobili esistenti. placement in existing furniture.
A Apertura con tastiera digitale numerica e chiave (supplied). Opening with digital Touch Keypad
= = di emergenza. and emergency key system.
=2 ~ Possibilita di inserire rotori per orologi automatici, Available with watch winders, entirely made in
- - interamente fabbricati in Svizzera. Switzerland.
Pazmepb! wKada LERERT:
cm. 46x33,5x108 cm. 46x33,5x108
kg. 70,5 kg.70,5
MeTannuuecknii ceitd, OKpalleH TonbKo GpoHTanbHo,  AAAG: R ATHE > 2 A dE Mt (BER) o fi B Rihid
BASIC OPTIONAL ANA BCTPaNBaHUA B yKe CYLLeCTBYIOLLYI0 MeGenb. BETFRAE SRBIR G, nE hlEe s, Bl
LindpoBoii 3aMOK 1 cuctema aBapuinHOro oTKpbITUA. 7%

Celld KpenuTCA K CTeHE CTanbHbIMU LWYpynamm.
B0O3MOXKHO BCTaBUTb MeXaHU3Mbl
LIBENLLAPCKOro NPOU3BOACTBA A1A NOA3aPAAKM
aBTOMaTUYECKMX YacoB.

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKM BHYTPW CBEPXY BHU3 | N E it M 2T
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OPTIONAL

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXatoT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T S (K RST s 6 s Jigs 1o i 187
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arande Segreto
Guns
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GRANDE SEGRETO GUNS

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTANbHbIV BUJ BHYTPEHHEW HANONHAEMOCTW | P4 1ETH

Misure cassaforte
IJ:I le cm. 83,4x41,4x141,4
 — — — kg, 240

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio,
verniciate solo frontalmente. Apertura a lettore di
impronta biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl cenida
cm. 83,4x41,4x141,4

— kg. 240

Ceiidbl KpenATCA K CTEHE CTaNIbHbIMU LLYpYyMNamMu,
A ~ ~ ~ OKpalLleHbl TONbKO ppoHTanbHO briomeTpuueckmnin
3aMoK (8o 99 nonb3oBarenen y KOTOPbIX eCTb

— [ONYCK) U KNoY, KOTOPbIV NCMONb3yeTcs B
ype3BblYalHbIX CUTyaLMAX.

Armoire measures
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

Safes to be anchored to the wall with metal
screws, varnished only in front part. Biometric
opening device (up to 99 authorized users) and
emergency key system.

BKEFERT:
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

FEVRE AT 20 22 A, HIA 19 I )
WRLZET AT LREER S [HE £E R | RSO
LA B i 299 M, IF R S AR 4

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWNYKM BHYTPU CBEPXY BHU3 | PY'&dm M _EF|

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXatoT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T S (K RST s 6 s Jigs 1o i
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ARCO METAL GUNS

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTANbHbIV BUJ BHYTPEHHEW HANONHAEMOCTW | P4 1ETH

Misure cassettone Chest measures
cm. 55x33,5x130 cm. 55x33,5x130
kg. 122 kg. 122

I -
Cassaforte in acciaio verniciata solo frontalmente per inserimento Metal safe varnished only in front for recessed placement
in mobili esistenti. Maniglia tonda con lettore biometrico e chiave di  in existing furniture. Round handle with biometric
emergenza integrate. opening device and emergency key integrated.
Da ancorare al muro con tasselli in acciaio. To be anchored to the wall with metal screws.
Pasmepbi wKada EEFERT:
cm. 55x33,5x130 cm. 55x33,5x130
kg. 122 kg. 122
MeTannnueckuii celid, okpatLeH TONbKo GPOHTaNbHO, ANA FAURA BT A e B, [TRARTF A LR & AP
BCTPaMBaHMA B ye CylecTBylolyio Mebenb. Kpyrnas pyuka c MEHVITT RS BE A rl e T8 L, femiR
6MOMETPUYECKMM 3aMKOM 1 CUCTEMA aBapUIAHOTO OTKPLITUA. To

Celi KPENUTCA K CTEHE CTalbHBIMM LYPYNamu.

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
190 [laHHble pasmepbl BbIPAXatoT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T S (K RST s 6 s Jigs 1o i 191
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el
SEGRETO ORO

912
SEGRETO FOGLIA ORO

194

Cassettone portagioielli blindato in acciaio
finitura oro lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars. Shiny gold steel.

Inside drawers in Elm finish briar matte,
24 karats gold plated brass accessories.

Celd cTanbHOM NONNPOBAHHbIV 30/10TOTO
LBeTa ANA XpaHeHNA fparoLeHHOCTeln C
BbIABVXKHBIMU NprUcnocobneHmsamMm gna éyc
1 Lienoyex.

AWmUKM BHYTPU caenaHbl U3 MaTOBOMN
pafvnKuy, akceccyapbl BbIMOMHEHbI U3 NaTYHN,
NOKPbLITON TOHKMM CJI0eM 30/10Ta B

24 Kapara.

AR TR A S TR S AR
s TRN AL .
W BN CA TR ARSI, SR B 24K A

Cassettone portagioielli blindato in acciaio
finitura foglia oro lucidata, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars. Shiny gold leaf steel.

Inside drawers in matte finish Elm, 24 karats
gold plated accessories.

Ceind cTanbHOWM NONMPOBAHHDIN,

OTAenKa «30M10TOM NNCT», ANA XPaHEHNA
ApParoueHHOCTEN C BblABVXXHbIMMI
npucnocobneHnamu ansa 6yc u uernoyek.
AWMYKM BHYTPU CAeNaHbl U3 MaTOBOM
pafviKu, akceccyapbl BbINOSIHEHbI U3
NaTyHU, MOKPbITOM TOHKUM C/TIOeM 30J10Ta B
24 kapara.

AR TR S R 4 R AR
At eIk Y
B e A, A 24K FI1F

913
NERO SEGRETO

914
BIANCO SEGRETO

Cassettone portagioielli blindato in acciaio
finitura nero lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in ebano lucido, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars. Shiny black steel.

Inside drawers in polished ebony, 24 karats
gold plated brass accessories.

Cend cTanbHOI YEPHDBIA NONMPOBAHHbI ANA
XPaHEHWA A paroLeHHOCTEN C BbIABMKHBIMA
npucnoco6neHmsamMmn ans 6yc u Lenoyex.
AWMUKM BHYTPU cenaHbl U3 NONIMPOBAHHOMO
36€HOBOrO lepeBa, akceccyapbl BbIMOAHEHbI
13 NaTyHW, MOKPbITOM TOHKMM CJI0eM 30J10Ta
B 24 Kapara.

TR TRE R A A R E A
O RN . N B B A,
AR 2AK A EIPE

Cassettone portagioielli blindato

in acciaio finitura bianco lucido,

con portacollane estraibile.

Cassetti interni acero bianco occhiolinato
lucido, accessori ottone placcato oro

24 carati.

Armoured jewelry case with pull out necklace
bars. Shiny white steel.

Inside drawers in white bird’s eye maple
polished, 24 karats gold plated brass
accessories.

Cend cTanbHoW 6enblin NONMPOBAHHbIV ANsi
XpPaHEeHUs AparoLeHHOCTEN C BblABVXKHbIMU
npricnocobneHnammn ansa 6yc u uenoyek.
AWnuKM BHYTPY cAenaHbl U3 NONMPOBaHHOTO
6enoro KnéHa, akceccyapbl BbIMOIHEHbI 13
NnaTyHU, NOKPbITOM TOHKUM C/I0eM 30510Ta

B 24 Kapara.

ST PR 48 TR S ) 2 A TR AR
O RN, N E A SRR
M, Y 24K G RI: .

195



ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BIJ BHYTPEHHE HAMONHAEMOCTW | Py 1F i

Misure cassettone Chest measures
0 =~ cm. 55X33,5X53 cm. 55X33,5X53
s kg. 58 kg. 58
= Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
A ~ automatici, interamente fabbricati in Svizzera. entirely made in Switzerland.
=~ Casseforti verniciate da 4 lati da ancorare Safes varnished on 4 sides, to be anchored to the
~— al muro con tasselli in acciaio. wall with metal screws.
Apertura a tastiera digitale e chiave per emergenza. = Opening with digital Touch Keypad and
emergency key system.
oM Pasmepbi ceiidpa BREBER:
SEGRETO ORO cm. 55X33,5X53 cm. 55X33,5X53
912 kg 58 kg 58
SEGRETO FOGLIA ORO
o13 BO3MOMHO BCTaBUTb 3 — 6 — 9 MEXaHU3MOB A AET 3-6-9 MR, HhhfiliE A
NERO SEGRETO noA3apsaaKky aBToOMaTUUYeCKUX YacoB. »
o MexaHn3Mbl NONHOCTbIO M3roToeneHs B LUseruapun.  EEEAL AT T4, FC 4 museT, i 2
BIANCO SEGRETO . B, JHIR SR BRS
Celdbl OKpaLLeHbl C 4 CTOPOH , ARG

KpenAaTca K CTeHe CTaNbHbIMU Wypynamu.
LindpoBoit 3aMOK U KoY, KOTOPbI UCNOMb3YeTCA B
upe3BblyalHbIX CUTyaLMsAX.

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLMYKM BHYTPU CBEPXY BHI3 | Py Bt M L3I T

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXatoT: WIPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B cM. T S/ (K RS] s SE L s 1o Jip 197
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909
PRIVATO RAME

293
98
LE L]
LE-1 )

904
PRIVATO BIANCO

903
PRIVATO NERO

Portagioielli blindato in acciaio martellato
rame. Cassetti in mogano foderati per
gioielli ed orologi. Apertura con codice
ricoperta in pelle.

Jewelry case in hammered copper finish
steel. Drawers in mahogany lined for jewelry
and watches. Opening with numeric device
covered in leather.

Cend ona xpaHeHnAa gparoueHHOCTeN
CTanbHoO € 3pdeKTOM Nog YeKaHKy,

LBeT MefHbIl. AWNYKK N3 MaxaroHa ans
XpaHeHWA AparoLleHHOCTEN 1 YacoB.
KozoBbil LndpoBoii 3aMOK, C OTAENKON 13
KOXW.

WA IR B WA E OABRZ AT
ek LB SO AR o

200

Portagioielli blindato in acciaio martellato
bianco. Cassetti in acero occhiolinato opaco
foderati per gioielli ed orologi. Apertura con
codice ricoperta in pelle.

Jewelry case in hammered white steel.
Drawers in white birds eye maple lined for
jewelry and watches. Opening with numeric
device covered in leather.

Cend ana xpaHeHUs gparoLeHHOCTeN
CTanbHou ¢ 3GPeKTOM Noj YeKaHKY,

uBeT 6enbii. AWNYKN N3 KNEHA C MaTOBbIM
MOKPbITUEM 5 XPAaHEHNA AparoLleHHoCTen
1 YacoB. KofoBbl LMdpoBoIt 3aMOK, C
OTLENKOW U3 KOXW.

BER T T S HRAS Sl ik A 5 2R
FRAN T BB A AR o

Portagioielli blindato in acciaio martellato
nero. Cassetti in ebano opaco foderati per
gioielli ed orologi. Apertura con codice
ricoperta in pelle.

Jewelry case in hammered black steel.
Drawers in matte finish ebony lined for
jewelry and watches. Opening with numeric
device covered in leather.

Cend gna xpaHeHna gparoueHHoCTeN
CTanbHON € 3pdeKTOM Nof YeKaHKy,
LBEeT YEPHBIN. AWMNYKIN ANA XpaHeHWA
AparoLeHHOCTEN 1 YacoB BbIMOIHEHbI 13
MaToBOro 36eHoBOro aepesa. Kofosblii
LbPOBOI 3aMOK, C OTLENTKON N3 KOXN.

SRR e W' B A P R
HIT2eR o TR o R fipe it

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BUJ BHYTPEHHEV HANONHAEMOCTW | P42 1E [HI ]

Misure cassettone
cm. 55x33,5x53
kg. 54

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.
Apertura a tastiera numerica e chiave emergenza.

Verniciate da 4 lati.

Pasmepbli ceiidpa
cm. 55x33,5x53
kg. 54

Ceiidbl KpenATCA K CTEHE CTaJIbHbIMU
wypynamu. Lindposoi 3amoK 1 Kintou
ABapUINHOro OTKPbITKA.
OKpalLeHbl C 4 CTOPOH.

Chest measures
cm. 55x33,5x53
kg. 54

Safe to be anchored to the wall with metal
screws. Opening with numeric keypad
and Emergency key system.

Varnished on 4 sides.

BREBRT:
cm. 55x33,5x53
kg. 54

] LU < SRR 22 [ /45
U IR AN, SR R S
AR

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLMYKINA BHYTPY CBEPXY BHU3 | A &4l M L3 F

I o
I

mnmn

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXatoT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T S (K RST s 6 s Jigs 1o i
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BAZ BHYTPEHHE HAMONHAEMOCTW | P 1 THi

5 = Misure articolo Armoire measures

< cm. 55x37,5x53 cm. 55x37,5x53

— kg. 182 kg. 182
MTG2 . .
GRADO 2 A i Pa3smepb! ceiidpa KEMERT:
METALTOP G2 — cm. 55x37,5x53 cm. 55x37,5x53

- kg. 182 kg. 182
g : - MTG2

Cassaforte GRADO 2 finitura nero lucido, verniciata solo frontalmente. METAL TOP G2

Internamente ci sono 6 cassette organizzate per contenere ogni tipo di prezioso e portacollane estraibile.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Punti qualificanti della certificazione che rendono questo prodotto UNICO:
- Lamiera di acciaio nobilitato con applicazione in strati di Carburi di Cromo per I" irrigidimento con riduzione di peso
- Cerniere tutte interne
- Profilo antistrappo sul lato verticale dellanta
- Pareti conformi GRADO 3
CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLUMYKWN BHYTPY CBEPXY BHU3 | Py Bl M LE|F
GRADE 2 safe. Shiny black steel, varnished only in front.
Contents 6 drawers lined to store all sorts of jewels and necklace bar. Brass plated 24 karats gold accessories. ——

UNIQUE features of this certified product : U ............ N
- High level Steel with several layers of Chrome carbides for straightening et R e N
- Internal hinges U ............ =1

- Anti tear profile on door sides
- In compliance with Grade 3 A

Ceiid KJNTACC 2 yepHasa nonmpoBaHHasA OTAENKa, OKpaLleH TONbKO GPOHTanbHO.

BHyTpY 6 ALMYKOB ANA XpaHeHWA NtobblX BUAOB AparoLeHHOCTEN 1 BbIABVXKHbIE AepKaTenu Ansa 6yc 1 Lenoyek.
Akceccyapbl 13 1aTyHU C NOKPbITUEM U3 24-KapaTHOro 30J10Ta.

YHVKanbHble XapakTepUCTUKM 3TOro cepTdULUPOBaHHOrO U3enus: ( |
- JIuctoBas cTanb C HECKOIbKAMU CoAMMW Kapbraa Xpoma Ans NprAaHna XeCTKOCTW U OfHOBPEMEHHbBIM YMEHbLUEHNEM BeCa \ = ]\ =~ /
- BHyTpeHHue netnn

- AHTUCpPbIBHOW 60KOBO Npodub ABEpPYU

- CreHKkn, cootseTcTBYtOWMe KITACCY 3

G2z AL ORI, SECR O RJE, B 6 MM, PPN SRR, DARITESE . AR SR il e ey,  24KBEBritimchi. by
AU ER AT — 2 AT

S5 PRI Eh R R GO I RIRE SR 22 S R R R e A A 1

A, B A U

F= RIS ZONA3EG I, IR

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. 205
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CARBON DREAM

Portagioielli blindato rivestito in carbonio lucido.
Cassetti in pelle bianca foderati per gioielli ed orologi
con tre rotori. Accessori in rutenio.

Maniglia tonda con apertura biometrica e chiave

di emergenza integrate.

Safe covered in polished Carbon, drawers in white leather
and lined for jewelry/watches. Ruthenium accessories.
Round handle with biometric opening and emergency
key system integrated.

Celnd ana xpaHeEHNA OBENNPHDIX U3LENNN.

MoKpbITUE 13 NONNPOBAHHOTO YINEPOAHOTO BOSTOKHA.
AWK ANA yKpaLLeHWI 1 YacoB B OTAENKE U3 6esioli KoXu,
TPV MexaH13ma AnA NoA3apAAKM aBTOMATUUYECKUX YacoB.
Akceccyapbl BbINOHEHbI 3 MOKPBITON PyTEHUEM NATYHU.
Kpyrnas pyyka co BCTPOEHHbIM G1IOMETPUYECKHM 3aMKOM
1 KNoY aBapuUIAHOTO OTKPbITHSA.

FARHAROC AR o, il (O IR R M TR . AT L
e AL TR S5 E O S ST T R 5E.
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BU BHYTPEHHEV HANONMHAEMOCTW | P4 & 1 [Hi ]

BASIC

0909

OPTIONAL

Misure cassettone
cm. 55x33,5x53
kg. 58

Possibilita di inserire 6 0 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Apertura a lettore di impronta biometrico

(no a 99 utenti autorizzati) e serratura a chiave
per emergenza. Verniciata solo frontalmente.

Pasmepbl cenida
cm. 55x33,5x53
kg. 58

Bo3moXxHO BCTaBUTb 6 UM 9 mexaHM3MOB AnA
noa3apAaKu aBTOMaTUYECKMX YacoB. MexaHn3Mmbl
NOJSTHOCTbIO N3roToBMEHbI B LLBenuapun.
BriomeTpuuecknii 3amok (4o 99 aBTOpPM30BaHHbIX
nosnb3oBaTtesniein) 1 KoY A aBapunHoro
OTKpbIBaHUA. OKpaLLeH TOMbKO GpPOHTaNbHO.

Chest measures
cm. 55x33,5x53
kg. 58

Available also with 6 or 9 watch winders, entirely
made in Switzerland. Safe to be anchored to the
wall with metal screws. Biometric opening device
(up to 99 authorized users) and emergency

key system. Varnished only in front.

REFERMT:
cm. 55x33,5x53
kg. 58

HIG T S A AEts, T RIER9 1 2
B S LA BT E TR L A
TRIRET. R RITLLE B 2991,

T SRS

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWWYKIM BHYTPW CBEPXY BHU3 | N EHliE M 2T

T

U BT

T

BASIC

T VTV

N

T VTV

—

OPTIONAL

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPaXaloT: LUMPYHA X y6UHa X BbICOTa B M. JIT AT B/ IRRST: F8 EsJi fse i ik

N
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8017

BIJOUX BRILLANTE

Cassettone portagioielli radica lucida.
Jewelry chest in polished briar.

LLikaTynka fna xpaHeHnA gparoueHHoCcTen 13
NONMPOBaHHOW PaanKuU.

POCATRIABREAA

8217

BIJOUX NERO

Cassettone portagioielli acero occhiolinato nero lucido.
Jewelry chest in polished black birds eye maple.

LlJKaTYJ'IKa ANnA XpaHeHnA Apal’OLleHHOCTeVI N3 4YepHoro
NONMPOBAHHOIO KJieHa «MTUYNIA TNa3».

PERR G HRBUARER A
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8017
BIJOUX BRILLANTE

8217
BIJOUX NERO

8417
BIJOUX ARTICO

Cassettone portagioielli in radica e bordature

in mogano finitura lucida.

Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Chiudendo i due sportelli a chiave tutte

le cassette vengono bloccate.

Gli interni sono organizzati per contenere tutti

i tipi di gioielli e rivestiti di tessuto antiossidante.
I due sportelli all'interno contengono

4 portacollane ed il coperchio uno specchio
regolabile.

Jewlery chest in polished briarwood and
mahogany, ultrasuede lining, 24 karats gold plated
brass accessories.

With necklace bars, lockable doors and 5 drawers,
Adjustable mirror on the top section.

LWikaTynka ana xpaHeHWs gparoueHHoCcTen n3
pPaavikn 1 KalMoW U3 MaxaroHa B rsaHLeBomn
oTaesnke. Akceccyapbl 13 NaTyHU C MOKPbITMEM

13 24-KapaTHoro 3050Ta. [1se CTBOPKU,
3aKpblBalOLWMECA HA KJTIOY 1 BRoKnpytoLwme
OTKpbITUE ALNYKOB.

LLkaTynka npefHa3HayeHa Ans XxpaHeHns Jitobbix
BMAOB AparoueHHocTen. BHyTpeHHAA oTAenka n3
3aMwun. 3a CTBOpKaMn HaxodAaTcA 4 aeprkatena ana
6yC 1 Lenoyek. B BepxHell YacTu - perynmpyemoe
no BbICOTe 3epKano.

BRERINT AR TR O

e g Nt BE 1

FEHL 24K 9% 411080 R .

BR R AT TURERE S, 5Nl ATn LB,
BREAE TIOE A T LA F R I
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Cassettone portagioielli in acero occhiolinato
nero finitura lucida, bordatura in mogano.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Chiudendo i due sportelli a chiave tutte le
cassette vengono bloccate.

Gli interni sono organizzati per contenere tutti i
tipi di gioielli e rivestiti di tessuto antiossidante.
I due sportelli all'interno contengono

4 portacollane ed il coperchio uno specchio
regolabile.

Jewelry chest in polished black birds eye maple
and mahogany, ultrasuede lining, 24 karats gold
plated brass accessories.

With necklace bars, lockable doors and 5 drawers,
Adjustable mirror on the top section.

LLIkaTynka ana xpaHeHnA gparoueHHoCTen u3
YepHOro KneHa "MTvuunn rnas" c Kanmom mn3
MaxaroHa B rnaHLUeBow oTaenke. AKkceccyapbl 13
naTyHW C NOKPbITUEM N3 24-KapaTHOro 30/10Ta.
[iBe CTBOpPKM, 3aKpblBaloLMeCA Ha KoY 1
6NoKMpyioLLMe OTKPbITUE ALLNYKOB.

LLIkaTynka npegHa3HayeHa anda XpaHeHuA
No6bIX BUAOB AparoLeHHOCTel. BHyTpeHHAnA
oTAenka n3 3amwu. 3a CTBOpKaMm HaxogaTca 4
Jepkatensa gna 6yc u uenovek. B BepxHei yactu -
perynnpyemoe no BbiCOTe 3epKaro.

BREMIMI R SRR AR, A
FOMNIERER:,  FEH 24K BE S IR, 2k
TR AL, 5Nl RTATLL BT
PR DA RCAT T LU f A BE 1

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato
artico, finitura lucida.

Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Chiudendo i due sportelli a chiave tutte le
cassette vengono bloccate.

Gli interni sono organizzati per contenere tutti i
tipi di gioielli e rivestiti di tessuto antiossidante.
| due sportelli all'interno contengono

4 portacollane ed il coperchio uno specchio
regolabile.

Jewelry chest in polished white birds eye maple,
ultrasuede lining, 24 karats gold plated brass
accessories.

With necklace bars, lockable doors and 5 drawers,
Adjustable mirror on the top section.

LlkaTynka ana xpaHeHUA gparoueHHocTemn

13 6enoro KneHa "ntmunin rnas" B rMAHLEBON
otfenke. Akceccyapbl 13 NaTyHN C NOKPbITUEM
13 24-KapaTHoro 3onoTa. [Be CTBOpKH,
3aKpblBaloLyMecs Ha Koy 1 6rokupyowme
OTKpbITUE ALNYKOB.

LlkaTynka npegHasHayeHa gnAa XxpaHeHua
no6biX BUAOB AparoLeHHOCTen. BHyTpeHHAA
oTaenka u3 3aMmwu. 3a CTBOpKamMun HaxoaaTca 4
epxatena ans 6yc u uenouek. B BepxHen yactm -
perynupyemoe no BblCcoTe 3epKano.

ERFASMBE SRR E AR, A
FEOMNIERER:,  FEH 24K BES M. 2k
S H AT TS, 5 AT AT L T
ERFAG WHRIRBCA W] LU M B BT

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTANbHbIV BUJ BHYTPEHHEW HANONHAEMOCTW | P& IETH

Misure cassettone
— cm. 45,5x34,5x47
kg. 22

Pazmepbl WKaTynkn
cm. 45,5x34,5x47
kg. 22

clepe|c|c

¢

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWMYKIM BHYTPW CBEPXY BHU3 | W&/ M 2T

Chest measures
cm. 45,5x34,5x47
kg. 22

REFRT:
cm. 45,5x34,5x47
kg. 22

1l
1]
L]

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.

[laHHble pasMepbl BbIPaXakoT: WNPUHa X FAY61Ha X BbicoTa B cM. T /s (S]: G+ R i wpg i JHK
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9012

ILCOFANETTO
BIANCO

ro HCoflfanetto

9025

ORO NERO
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9022

ILCOFANETTO NERO

Scatola portagioielli in ebano finitura lucido.
Jewel box in polished ebony.

LlIkaTynka ana xpaHeHUs AparoLeHHOCTel 13
nosIMpoBaHHOro 36eHOBOIO AepeBa.

Y P RSSIFE ALK A i, T B, KR H:
st B IEE N A .

9055

ORO ROSSO

Cassettone portagioielli in radica rossa finitura lucida.
Jewelry chest in polished red burlwood.

Lkad 13 nonnMpoBaHHOW KPAacHOW paanKun Ans XpaHeHus
JparoueHHOCTeN.

EARGER 15 iE 27 NS
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9012
ILCOFANETTO BIANCO

9022
ILCOFANETTO NERO

9052
ILCOFANETTO ROSSO

Scatola portagioielli in acero occhiolinato finitura
bianco artico lucido con vassoio interno rimovibile,
chiusura con chiave, interni in ultrasuede foderati
per orecchini, anelli, collane.

Jewelry box with removable tray, lockable,
lined for earrings, rings, necklaces.
White bird’s eye maple polished.

LlikaTynka u3 nonmpoBaHHOro KnéHa 6enoro
nepAHOro LBeTa A5 XpaHeHNA aparoueHHoCTen
CO CbeMHbIM NOJHOCOM BHYTPU. 3aKpblBaeTca
Ha KJTloY, UMeeT OTAeNEHNA ONA XPaHEeHWA ceper,
Korew, Konbe, OTAesIaHa MArvyaniwein 3aMmen.

RS BFE AL B, AT R, RSEUHIA s
LTS P06 IR

Scatola portagioielli in ebano finitura lucido, con
vassoio interno rimovibile, chiusura con chiave,
interni in ultrasuede foderati per orecchini, anelli,
collane.

Jewelry box with removable tray, lockable, lined
for earrings, rings, necklaces.
Polished ebony.

LlkaTynka 13 nonnpoBaHHOro 36eHoBOro gepesa
LANA XpaHeHWA AparoLeHHOCTEN CO CbeMHbIM
NOAHOCOM BHYTPW. 3aKpbIBaeTCA Ha Kiltoy, umeeT
OThENeHNA ANa XpaHeHNs Cceper, Kosel, Konbe,
oTAeNlaHa MArvyaniuen 3amen.

RSB B, T B, RS EIA s
LN Pl A

Scatola portagioielli in radica rossa finitura lucida
con vassoio interno rimovibile, chiusura con
chiave, interni in ultrasuede foderati per orecchini,
anelli, collane.

Jewelry box with removable tray, lockable, lined
for earrings, rings, necklaces.
Polished red burlwood.

LLikaTynka 13 NonMpoBaHHON KpacHOW pagnku
ANA XpaHeHUA AparoueHHOCTeN Co CbeMHbIM
NOAHOCOM BHYTPW. 3aKpbIBaeTCA Ha KIlloY, UMeeT
oTAeneHVa AN XpaHeHWs ceper, Kosel, Kosnbe,
oTAeNlaHa MArvyanien 3amien.

P RSB B, T R, RS R
LITHEAAS -

R
-
L
| i
|
9015
ORO BIANCO

9025
ORO NERO

9055
ORO ROSSO

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato

finitura bianco artico lucido, accessori oro 24 carati.

Con 5 cassetti, due porta collane estraibili,
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

Jewelry chest in White bird’s eye maple polished
finish, accessories in 24 karats gold plated brass.
5 Drawers chest, two pull out necklace bars,
lockable, lined in ultrasuede.

LLIkad 13 nonnpoBaHHOro KnéHa ana XxpaHeHus
AparoueHHoCTel, oTaenka 6enoro negsaHoro LBeTa,
aKceccyapbl BbIMOSIHEHbI U3 1IATYHWU, NOKPbITON
TOHKWUM C/i0eM 30110Ta B 24 Kapara.

CopepXuT 5 ALLNYKOB, 3aKPbIBAETCA Ha KoY.
MmeeT Ba BbIABVXHbIX NprcrnocobneHnsa ans
XpaHeHus 6yc 1 Lenoyek. BHyTpeHHAA otaenka us
MArvamiien 3amLum.

PG E G SR, P 24K R T
POEASINA A7 5l I ERS AR, PASA]
AR, T BB, BER R AT

Cassettone portagioielli in ebano finitura lucida,
accessori oro 24 carati.

Con 5 cassetti, due porta collane estraibili,
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

Jewelry chest in Ebony polished finish, accessories
in 24 karats gold plated brass.

5 Drawers chest, two pull out necklace bars,
lockable, lined in ultrasuede.

Lllka¢d 13 nonnpoBaHHOro 36eHOBOro fepeBa
[NA XpaHeHWA AparoLeHHOCTEN, akceccyapbl
BbIMOJTHEHbI U3 NaTYHU, MOKPBITON TOHKUM ClIOeM
3050Ta B 24 KapaTa. CogepXuT 5 AWNYKOB,
3aKpblBaeTCA Ha Kitoy. VimeeT Ba BblABUMXHbBIX
npucnocobneHunn ansa xpaHeHus 6yc 1 Lenoyek.
BHYTpeHHAA oTAeNKa 13 MAryanwen samwmn.

PG E i R T, SO 24RE B
POOCRAEA He5 Nl ROZR A, P IE I0
BEAL, T, FERZGKAAS

Cassettone portagioielli in radica rossa finitura
lucida, accessori oro 24 carati.

Con 5 cassetti, due porta collane estraibili,
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

Jewelry chest in polished red burlwood finish,
accessories in 24 karats gold plated brass.

5 Drawers chest, two pull out necklace bars,
lockable, lined in ultrasuede.

LLIkad 13 nonnpoBaHHON KPacHOWN pagnKkm

[NA XpaHeHWA fparoleHHOCTeN, akceccyapbl
BbIMNOJTHEHbI U3 NaTYHU, MOKPbITON TOHKUM

cnoem 3050Ta B 24 Kapata. CogepXuT 5 ALWMYKOB,
3aKpblBaeTCA Ha KoY. VimeeT fBa BblABUMXHbIX
npucnocobneHns ansa xpaHeHUs 6yc 1 Lenoyek.
BHyTpeHHAA oTaenka 13 maryanwuern samiun.

PG PG SR T BB 2K R
ARGERIb b

He5 R FOZR S, PN AT AR IE AL,
BB, FEECSRAAT

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |
OPOHTAJIbHbIV BMA BHYTPEHHEM HANOMHAEMOCTW | 4 & 1ETH K

Misure scatola
cm. 32,2x27,1x14
8 kg. 3,2

Pasmepbl KOPO6KMN
cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,2

224

Box measures
cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,2

BREFERT:
cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,2

VASSOIO | TRAY | NOOHOC | HlijiE 45 4

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |

CASSETTE | DRAWERS | ALLNYKIA | P4 &l it

OPOHTAJIbHbI B BHYTPEHHEW HAMONIHAEMOCTU | W IE I

Misure cassettone
cm. 43x27x31,8
kg. 13

O @)

Pasmepbl KOpo6Ku

cm. 43x27x31,8

kg. 13

Chest measures
cm. 43x27x31,8
kg. 13

BREFBRT:
cm. 43x27x31,8
kg. 13
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SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
LWKATYSIKA M KOMOAbI 111 XPAHEHUSA
IOBENMPHbIX U3AENUIA

B RE Y ]

617

BIJOUX

Cassettone portagioielli in radica e mogano, finitura opaca, interni ultrasuede.
Jewelry chest in briar and mahogany, matte finish, ultrasuede lining.

LkaTysnka ans XpaHeHUs 4paroLeHHOCTel 13 PAaAVKIM U KPAacHOTO AepeBa, MoKpPbITE MAaTOBOE,
BHYTPEHHSAS YaCTb BbINOHEHA 13 MATYalLIei 3aMLUK.

IR AR AL IR TN, FERZZEAAS, BB 24K I 1F

617
BIJOUX

Cassettone portagioielli in radica e mogano,
finitura opaca, interni ultrasuede.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.

Con portacollane, ante chiudibili a chiave e

6 cassetti utili. Specchio nella parte superiore.

Jewelry chest in briar and mahogany, matte finish,
ultrasuede lining, 24 karats gold plated brass
accessories.

With necklace bars, lockable doors and 6 drawers.
Adjustable mirror on top part.

LikaTynka AnA xpaHeHWA aparoleHHoCTen 13
paAViK1 1 KPacHOro AepeBsa, NOKPbITVie MaTOBOE,
BHYTPEHHAA YacTb BbIMOSHEHA N3 MArYanLen
3amwn. AKceccyapbl cfienaHbl U3 NaTyHu, MOKPbITON
TOHKUM ClloeM 30/10Ta B 24 KaparTa.

C npucnocobneHnamu ana xpaHeHnsa byc 1 Konbe,
ABepLamu, KOTOPble MOXXHO 3aKpblBaTb Ha KoY 1 6
nonesHbIMuM AWMYKamu. B sepxHen

4acTu — 3epKaso.

WA A R C AR AL A TR M, BRI 9k
A, HEH 24K 4 BT

HIRESR, 6N, W AT TR AT
thtlsi.

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |
OPOHTAJIbHbIV BU BHYTPEHHEN HAMONHAEMOCTM | P4 1 i &l

1 r Misure cassettone Chest measures
8 8 8 cm. 46x35x48 cm. 46x35x48
g kg. 19,6 kg. 19,6
g Pasmepbl wKatynku HKEFERT:
8 cm. 46x35x48 cm. 46x35x48
0 kg. 19,6 kg. 19,6
8

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO |
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |
ALWMYKN BHYTPU CBEPXY BHU3 | WE M/ M L2 R

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.

[laHHble pasmepbl BbIPAXKAIOT: WMPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T s (RRST: 66 FE s i Jo K
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637

LO SCRIGNO

Cassettone portagioielli finitura radica
€ mogano opaco, interni ultrasuede.

Jewelry armoire in briar and mahogany
matte finish, ultrasuede lining.

Lkad ana xpaHeHUs gparoLeHHoCcTen
13 paguKM N KPacHOro AepeBa MaToOBOM
OTAENKMW, BHYTPEHHAA YacTb BbIMOSHEHA
13 MAryanien samun.

ANFEDGITAE B RS N, FE R GRS o

667

LO SCRIGNO CREMA

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato
crema finitura opaca.

Jewelry armoire in matte finish cream
bird’s eye maple.

LWkad 13 KNneHa «NTUUMI Fas» KPEMOBOTO

LiBETa MaTOBOW OTAENKMN ANA XPaHEHWA
JparoueHHOCTeNn.

E G S IR R BR AR
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV B BHYTPEHHEV HANONMHAEMOCTW | P4 1 [Hi ]

Cassettone portagioielli finitura radica e mogano opaco,
interni ultrasuede.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.

Ante laterali chiudibili con chiave e contenenti
portacollane. | sei cassetti superiori si possono chiudere a
chiave e sono foderati per ogni tipo di gioiello.

La parte superiore accoglie uno specchio regolabile,
mentre i 5 ampi cassetti della parte inferiore del mobile
possono essere utilizzati per sciarpe, biancheria, effetti
personali.

Jewelry armoire in briar and mahogany matte finish,
ultrasuede lining. 24 karats gold plated brass accessories.
Side lockable doors with necklace bars.

The 6 top drawers can be locked and are lined for
different jewels. Adjustable mirror in top part, and five
large bottom drawers for scarves / lingerie / personal
objects.

Lkad ana xpaHeHWA aparoLeHHOCTEN U3 PaguKn

1 KpacHOro AiepeBa MaTOBOW OTAENKN, BHYTPEHHAA
YacTb BbIMOJIHEHA M3 MATYaiiLel 3amLun. AKceccyapbl
BbINOJIHEHbI U3 IATYHW, MOKPBITON TOHKMM COEeM 30/10Ta
B 24 KapaTa. bokoBble cTBOPKU WKada ANA XpaHeHWA
LenoyeK pasnmnyHbIX pa3MepoB 3aKPbIBaAlOTCA Ha KoY.
LlecTb BepXHMX ALMYKOB 3aKPbIBAOTCA Ha KIiOY,

OHMU - Pa3/IMYHON HaMOHAEMOCTU ANA Noboro Tuna
AparoueHHocTeln. B BepxHIO0 YacTb BMOHTUPOBaHO
perynvpyemoe 3epKaso, B TO BpeMa Kak NATb
BMeCTUTENbHbIX ALYUKOB B HVPKHEN YacTu WKada MOXKHO
MCMonb30BaThb A1A XpaHeHUA WapdoB, 6enbs, MMUHbIX
BeLENn.

AN B AN A, FERZZRAAS, S 24K 1
5637 TRFAM, A IDEHA M AR LAY
Jo AfF OB T ] A ITUE SN o TSl et AT AN R A A
s ATLASC AN R 8, - ELRT L 8 Tt a) LA 55
BT, 5Kl (o T ER AR, mT Lo, A
AEEFAN) o
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Cassettone portagioielli finitura acero occhiolinato crema,
interni ultrasuede. Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Ante laterali chiudibili con chiave e contenenti
portacollane. | sei cassetti superiori si possono chiudere a
chiave e sono foderati per ogni tipo di gioiello.

La parte superiore accoglie uno specchio regolabile,
mentre i 5 ampi cassetti della parte inferiore del mobile
possono essere utilizzati per sciarpe, biancheria, effetti
personali.

Jewelry armoire in matte finish cream bird’s eye maple,
ultrasuede lining.

24 karats gold plated brass accessories. Side lockable
doors with necklace bars. The 6 top drawers can be
locked and are lined for different jewels. Adjustable
mirror in top part, and five large bottom drawers for
scarves / lingerie / personal objects.

LLIkad ans xpaHeHysa gparoLieHHOCTEl U3 KNEHa «MTUYKIA
rnas» KPeMOBOrO LiBeTa MaTOBOW OTAENKW, BHYTPEHHAA
4acTb BbIMOMIHEHA M3 MAryanLen 3amwum. AKceccyapbl
BbIMNOJTHEHDI 113 TATYHW, MOKPbITOV TOHKUM CIOeM 30510Ta B
24 kapata. bokoBble CTBOPKM LKada [J1A XpaHEHNA Lienoyek
PasfINyHbIX Pa3mMepoB 3aKpbIBatoTCA Ha Kiiou. LlecTb
BEPXHUX ALLMYKOB 3aKPbIBAIOTCA Ha KIOY, OHY - Pa3fIYHON
HanonHAeMoCTV Ana Nloboro Tuna AparoleHHocTeln. B
BEPXHIOK YaCTb BMOHTVPOBAHO Peryimpyemoe 3epKaso, B
TO Bpems KaK NATb BMECTUTENbHbIX ALLMKOB B HVPKHEN YacTu
LwKada MOXKHO UCMONb30BaTh f/1A XpaHeHUA WapdoB., benbs,
JINYHBIX BELLEN.

WCY S IR FIBR AR, FERATHL, 24K8% AT
PFe ATPRUETAL ] IR, LRM6/ S 8t ARAN
[FIBRE G, _EABE Tl 4y, RSN Hh vy T . Py
AREEFAN o

—1 L Misure cassettone Chest measures
8 8 cm. 46x34,4x120 cm. 46x34,4x120
kg. 41 kg. 41
Pazmepb! wkada KEFHRT:
cm. 46x34,4x120 cm. 46x34,4x120
C 1 kg. 41 kg. 41

8 8
] ]
—/\_—

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AILLNYKIM BHYTPU CBEPXY BHW3 | Py E il M 2|~

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPaXaloT: LUMPYUHA X Fy61Ha X BbICOTa B M. JITAT i/ IRIRUST e 6 s L e 8 K
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880
ILGRANDE SCRIGNO

960
ILGRANDE SCRIGNO CREMA

990
LO SCRIGNO NERO

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV B BHYTPEHHEV HANONMHAEMOCTW | P4 1E [Hi ]
l l

Cassettone radica e mogano opaco.

Venti cassetti sono chiudibili a chiave e foderati
per ogni tipo di gioiello.

Gli ultimi tre grandi in basso non hanno
serratura. Ai lati della parte superiore ci sono due
portacollane estraibili e due pieghevoli

nel coperchio. Specchio regolabile e scomparto
segreto. Scatola per viaggio in misura cassetta di
sicurezza hotels.

Armoire in briar and mahogany, matte finish.
Twenty lockable drawers are lined for all kinds
of jewelry. The three large bottom ones do

not have lock. The upper part has two pull out
necklace bars and two folding ones, adjustable
mirror and secret compartment.

Travel box, safety deposit box size.

Lka¢ 13 pagmkm BA3a 1 KpacHOro fepesa
MaTOBOW OTAEeNKW. [1BaguaTb ALNYKOB
3aKpbIBAKOTCA Ha KJTIOY, OHY - Pa3NMYyHON
HanosHAeMocTu AnsA noboro Tmna
AparoueHHocTen. TpU HUXKHMX KPYMHbIX
AWMYKa He MMEIOT 3aMKa. o 6oKam BepxXHeN
yacTu wWKada pacrnonaraloTca 4Ba BblABUKHbBIX
nprcnocobnennsa gna 6yc n uenovek n asa
cKnagHbix. Perynupyemoe 3epkano 1 cekpeTHoe
oTaeneHue. lWkatynka ana nytewecTsun
pa3mepom, NoaxoAANM AA XPAaHEHUA B
rOCTMHUYHOM celide.

RS 880TR T, MG AT AR SR AE L
Ay 204~ R] LA Bt AT AN IR A AT, T LA
kIR S e ARSI =S Kl AN )

PAER.  BRECHE L8 AT DI RIhs Aml 4
BIIEES, — DT LU At BE b — MR 3

IR —ANHRAT A e
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Cassettone acero occhiolinato crema,

finitura opaca. Venti cassetti sono chiudibili a
chiave e foderati per ogni tipo di gioiello.

Gli ultimi tre grandi in basso non hanno
serratura.

Ai lati della parte superiore ci sono due
portacollane estraibili e due pieghevoli nel
coperchio. Specchio regolabile e scomparto
segreto. Scatola per viaggio in misura cassetta di
sicurezza hotels.

Armoire in cream birds eye and maple, matte
finish. Twenty lockable drawers are lined for all
kinds of jewelry. The three large bottom ones do
not have lock. The upper part has two pull out
necklace bars and two folding ones, adjustable
mirror and secret compartment. Travel box,
safety deposit box size.

Lkad 13 kneHa "nTmunii rnas" KPemoBoro
LBeTa MaToBOW oTAeNKW. [lBaauaTth ALMYKOB
3aKPbIBAKOTCA Ha KJKOY, OHU - Pa3fIYHON
HanosiHAeMoCTU AnsA noboro Tmna
AparoueHHocTen. Tpy HUXHUX KPYMHbIX
AWMYKa He MELOT 3aMKa. [1o 60kam BepxHen
yacTu wKada pacnonaralTcs ABa BblABUKHBIX
npucnoco6neHns ans 6yc v Lenoyek v iga
cKnafHbix. Perynnpyemoe 3epkasno n cekpeTHoe
oTaeneHue. LWkatynka ana nytewectsunn
pa3mepom, NoAXOAAMNM ANA XPaHEHNA B
rOCTUHUYHOM celide.

Wit S IRBUAR IR A W't IR0 R

JAEE 1) TECT D) €2k 7 RS RO 1 S AN 1) 1:5 1 P i
A2 AT B IURE R . B 7 i1y, AT

PR E) o TRAT A PRIS A RS

Cassettone acero occhiolinato nero e mogano,
finitura lucida. Venti cassetti sono chiudibili a
chiave e foderati per ogni tipo di gioiello.

Gli ultimi tre grandi in basso non hanno
serratura. Ai lati della parte superiore ci sono due
portacollane estraibili e due pieghevoli

nel coperchio. Specchio regolabile e scomparto
segreto. Scatola per viaggio in misura cassetta di
sicurezza hotels.

Armoire in black birds eye maple and mahogany,
polished finish. Twenty lockable drawers are
lined for all kinds of jewelry. The three large
bottom ones do not have lock. The upper part
has two pull out necklace bars and two folding
ones, adjustable mirror and secret compartment.
Travel box, safety deposit box size.

LWkad M3 nonupoBaHHOro YEPHOro KNéHa n
MaxaroHa. [lsaguatb ALWLMYKOB 3aKpblBalOTCA
Ha K/toY, OHU - Pa3NIMYHOW HaMoJIHAEMOCTH
Ans noboro TMna gparoyeHHocTen. Tpu
HVXXHUX KPYMHBIX ALLMYKA He MMeloT 3amKa. Mo
60KaM BepxHeii YacTu WwKada pacnonararTca
[Ba BbIABWXXHbIX NprcnocobneHns ana 6yc

1 LienoyeK 1 ABa CKagHbIx. Perynupyemoe
3epKasio 1 cekpeTHoe oTaeneHue. LkaTynka
ANA NyTewwecTBUI pa3MepoM, MOAXOAALMM ANA
XpaHeHVs B rOCTHUYHOM celide.

RS I90ERTMT, I S ARBUAME L
Ao

20T A BB AT AN RN K P A, mT el
RCIBRSE S e AR =N KA T A
I BRSBTS R A TR
(RIIBELE, — S r] LY A B S — MR )
Brat)o —AMRAT ] E i e

T Misure cassettone Chest measures
= — cm. 57,2x39,7x128,2 cm. 57,2x39,7x128,2
=, = kg. 65 kg. 65
= =
A — —— 8
= = Pasmepbi wkada EFERMT:
[ b= cm. 57,2x39,7x128,2 cm. 57,2x39,7x128,2
—
=
= = 8
=
—_ =

w
K
K

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AILLNYKIM BHYTPU CBEPXY BHU3 | Py EfiliE M L2~

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPXatoT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T S (K RS] s E J L s 1o i 239



Aoresti SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI
Agresti (

JEWELRY BOXES AND CHESTS
LWKATYJTKM 1 KOMOZbI 41 XPAHEH WA
OBENIMPHbIX U3AENNI

B RE Y ]

iq()tt(l di Gioie L‘li con le Gioie

7029 856

NOTTE DI GIOIE ALI CON LE GIOIE =
Scatola porta gioie ed accessori in ebano lucido. Cassettone portagioielli in radica e mogano, ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |

Vassoio removibile. finitura opaca, interni ultrasuede. OPOHTANbHbIV BUL BHYTPEHHEW HANOMHAEMOCTW | P4 1E T &

Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Con 4 cassetti.

Due sportellini chiudono tutte le cassette.
LkaTynka Ans XxpaHeHWs AparoLeHHOCTEN 1 akceccyapos. Portacollane sugli sportelli. . .

MonvpoBaHHoe 36eHOBOE fepPeBO. BepXHNI MOAHOC CbEMHBbI. 2 Misure | Measures

Pasmepsbi | R~T
PG R AR S L BR R A, W R cm. 40x25x25

Polished ebony men'’s box, removable tray.

Jewelry chest in briar and mahogany, matte finish,
ultrasuede lining. 24 karats gold plated brass

® | | |

accessories. With 4 drawers. Two lockable doors kg.7,5
with necklace bars.
LLIKaTysKa Ans XpaHeHs AParoLeHHOCTEN U3 PafvKi 1
KpacHOro iepeBa, NMOKPbITNE MaTOBOE, BHYTPEHHSS YacTb
ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | OPOHTAJIbHbIV BUI | A & IETHIE INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHAA HAMOMHAEMOCTb | fili/iE 4544 CAEnaHa 13 MArYaiiLLIen 3aMLUIM. AKCECCYapbl BbIMOSHEHDI :
113 IaTYHW, NMOKPLITON TOHKMM C/I0em 30710Ta B 24 Kapara. CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO |
C4 awmykamu. [1se CTBOPKYM € MPUCNocobneHnamm ans INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM
) XpaHeHVA Byc 1 LIenoyek 3aKpbIBaloT BCE ALLMYKN. AWNYKM BHYTPU CBEPXY BHU3 | IWEHhiE M 2T
Misure | Measures .
Pasmepbi | R~ AT A RIBEAE AR AL BRSO, BERE S
d SR Tof, HeARELARAR M. 4N, PR BT 1A
cm. 32,2x27,1x14 ,
kg 32 T4,

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasMepbl BbIPaXaloT: WNPKMHa X FY61Ha X BbicoTa B cM. T Sl s (K RS): J ) wig )i JHK
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Agresti

JEWELRY BOXES AND CHESTS

SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

LWKATYJTKM 1 KOMOZbI 41 XPAHEH WA
OBENIMPHbIX U3AENNI
e Y]

A 1 Rollo
“dell’Oro

8071
ILROLLO DELLORO

AL.a Busta

dell’Oro

8091
LA BUSTADELL'ORO

Rollo portagioielli in pelle nera.
Travel jewelry roll in black calf.

®yTnAp ANA XpaHeHNA [AparoLeHHOCTeR 13 YePHOW KOXN.

AN B3 S Ui#Z SR

Misure | Measures
Pasmepbi | R~T

cm. 24x2x9
kg.0,15

/ 242

Borsetta portagioielli in pelle nera.

Jewelry purse in black calf.

CyMouKa Ana XpaHeHUa fparoLeHHOCTEN U3 YEPHOW KOXKM.

RO F R BRI

Misure | Measures
Pasmepsbi | R~

cm. 22,5x2x16
kg.0,3

1 l Bauletto

813
IL BAULETTO

Scatola portagioielli in radica e mogano,
finitura opaca, interni ultrasuede.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.

Con vassoio removibile e barra porta collane.

Jewelry box in briar and mahogany,
matte finish, ultrasuede lining.

24 karats gold plated brass accessories.
With removable tray and necklace bar.

LkaTynka ana xpaHeHna gparoLeHHocTen

13 pafiuKkmn N KpacHOro JepeBsa, MoKpbITne
MaToOBOE, BHYTPU CAeNnaHa 13 MAryanwen samLm.
AKceccyapbl BbIMOSIHEHbI U3 NAaTYHW, MOKPbITON
TOHKWUM C/10eMm 30s10Ta B 24 Kapara.

Co CbeMHbIM MOAHOCOM U NpucnocobneHvem ans
XpaHeHus Byc 1 Lenoyex.

WA RIRA R AL S I BRSEA,
JEERZ GRS, BB 24K BRI
] BB I FE A A2 o

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |
®POHTAJIbHbIV B BHY TPEHHEW HAMONTHAEMOCTU |
WL IE T ]

Misure | Measures
8 Pasmepbi | R~T

cm. 38,4x26x13,1
kg. 3,5

VASSOIO | TRAY | MOAHOC | Jlife & 44

/ 243



Agresti

FIRENZE 1949
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SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
LWKATYJTKM 1 KOMOZbI 41 XPAHEH WA
OBENIMPHbIX U3AENNI

B RE Y ]

/Rollo d’Oriente

3936

ROLLO D’ORIENTE

Portagioielli da viaggio in pelle nera con Swarovski originali applicati sulla superficie esterna.
Travel jewelry roll in black leather with authentic Swarovski crystals.

KoxaHblii yTnsap Ans nyTelwecTBUN U3 YEPHON KON C OPUTMHANBHBIMU KpucTannamm Swarovski.

AR5 BR o PR/ N BB IR I 2 /K A T A

3935
ROLLO D’ORIENTE
ROSSO

3938
ROLLO D’ORIENTE
CELESTE

3936
ROLLO D’ORIENTE
NERO

Portagioielli da viaggio in pelle rossa

con Swarovski originali applicati sulla superficie
esterna. Contiene supporto estraibile per orologi
e bracciali ed uno spazio per anelli e orecchini.

Travel jewelry roll in red leather with authentic
Swarovski crystals. Inside removable

watches / bracelets holder and space for rings
and earrings.

KoxaHblln dyTnap ona nyTewecTsMin U3 KpacHon
KOKW C OpUrMHanbHbIMK KprcTannamm Swarovski.
BHYTpU CbeMHbIl AeprkaTenb A1A YacoB 1
6pacneToB 1M NPOCTPAHCTBO A5 KONeL 1 ceper.

IRTT LR L0/ N B B T i A /K IR AT
M. WEATAF TR, T8, LUARIR I 3E,

Portagioielli da viaggio in pelle azzurra

con Swarovski originali applicati sulla superficie
esterna. Contiene supporto estraibile per orologi
e bracciali ed uno spazio per anelli e orecchini.

Travel jewelry rollin light blue leather with
authentic Swarovski crystals. Inside removable
watches / bracelets holder and space for rings
and earrings.

KoxaHbii dbyTnap agna nytewectsunin u3 ronybom
KOXM C OpUTrMHanbHbIMU KpUcTaniamm Swarovski.
BHYTpu cbemHbI gepKaTenb A4 YacoB U
6pacneToB 1 NPOCTPAHCTBO ANA KoneLl, 1 ceper.

IRTT Z B B/ BRI T2 7K iR A T 15 £

o WIBRIAFITAR, T4, LUSORERA A,

Portagioielli da viaggio in pelle nera

con Swarovski originali applicati sulla superficie
esterna. Contiene supporto estraibile per orologi
e bracciali ed uno spazio per anelli e orecchini.

Travel jewelry roll in black leather with authentic
Swarovski crystals. Inside removable

watches / bracelets holder and space for rings
and earrings.

KoxaHbiin byTnap ana nytewecTsmin U3 YepHOM
KOW C OpUrMHanbHbIMK KprcTannamu Swarovski.
BHYTpuW cbemHbIN AepXaTesb A1A YacoB U
6pacneToB M NPOCTPAHCTBO A/1A KONeL 1 ceper.

HRTT 2 B0 SR/ BRI i B /K R IR AT
M. WERATAPITR, T8, LLARIRRIE3E,

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BU | P & 1ETHI

cm. 21,5x@11
kg.0,5

Misure | Measures
Pasmepbi | R

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXatOT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T /s (KIRST: 8 s L s Ji i
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“1 ROTORI E MOBILI PER OROLOGI
Agresti
o WINDERS AND WATCH CABINETS
MEXAHM3Mbl ¥ MEBESTb 17151 YACOB
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o 9433W
o = SOLO LUI
J
[o . . . ! Cassettone portagioielli blindato
) in ebano lucido e particolari in rutenio.
: . i Armoured armoire in polished Ebony,
- brass accessories in Ruthenium.
G L2 At Ceid pna xpaHeHUA gparoyeHHocTen
= 13 NONUPOBAHHOIO 36eHOBOrO AepeBa
C aKceccyapamu U3 pyTeHUs.
, ™ PO FBAEALRIGAE , £7 ST HCT
m
Ly
L — -

/251



9433W
SOLO LUI
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1
1
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Cassettone portagioielli blindato in ebano lucido e
particolari in rutenio.

All" interno cassaforte con apertura biometrica
attrezzata con cassetti e vassoi estraibili.

Possibilita di avere 18 - 36 - 54 rotori di fabbricazione
Svizzera per orologi automatici.

Doppio scomparto segreto.

Armoured armoire in polished Ebony,

brass accessories in Ruthenium.

Safe with biometric opening device,

drawers and trays lined for watches and jewelry.
Available with 18-36-54 Swiss made watch winders.
Two secret compartments.

Celid fnA XpaHEHUA IOBENUPHbIX U3AENUIA.

Lkad 13 nonnpoBaHHOro 36eHOBOro AepeBa.
Akceccyapbl BbIMOJIHEHbI 13 OTAENaHHOM

pyTeHVeM naTyHu.

BHyTpu celid ¢ GriomeTpuYeCcKrM 3aMKOM,

AWNYKN N BbIABUKHbBIE MOACTaBKM.

Bo3moxHo BcTaBuTh 18-36-54 LUBenuapckmx
MeXaHU3MOB AJ1A NOA3apPAAKN aBTOMATNUYECKNX YacoB.
[1Ba cekpeTHbIX OTAeNeHNA.

PC PR AR BT, 94T e FR8URBIIT RS,
AR TR R BR BT AL, vl s i3 0 18-
36-5ANNEE R A AT 2N B AL
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9433W18 9433W36 9433W54

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbI B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTU | PN 1ETHI]

- Misure armadio
@ @ @ @ @ @ cm. 100x50x178
= o o o o o kg. 346
A ||][OOO||O0O OO . .
o o o O O O Dim. cassaforte interna
O O0O0||0O0 O cm. 94,5x43x124
[m] [m] [m] a a a

Cassaforte da ancorare al muro con tasselli
B in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico ( no a 99 utenti autorizzati)
- e serratura a chiave per emergenza.

¢
¢

¢
¢

Pasmepbl cenda
cm. 100x50x178
~ ~ kg. 346

Pasmepbl ceiida BHYTpU
cm. 94,5x43x124

Celidbl KpenATCA K CTEHe CTaJIbHbIMU
wypynamu. briomeTpryecknin 3amok (8o 99
ABTOPM30BaHHbIX NOSIb30BaTeNeN) 1 Koy ana
aBapuUIHOro OTKPbIBaHUA.

Armoire measures
cm. 100x50x178
kg. 346

Net measures inside safe
cm. 94,5x43x124

Safe to be anchored to the wall
with metal screws.

Biometric opening device

(up to 99 authorized users)

and emergency key system.

EFERT:
cm. 100x50x178
kg. 346

NEFEER T
cm. 94,5x43x124

R A E ThE L, B mIRET. SR S0RII%E
B LI E AL 99N, Il R S AR St

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLMYKK BHYTPU CBEPXY BHW3 | N E il M L3I

Two secret compartments
behind watch winders

LEAREAN || BEARER 5555 5555
B rreeeef o] | [ | —-—-

TUTTU TUTTUY

! i o o I i

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pa3mepbl BbipaXaloT: LUMPKUHa X Fy6uHa X BbicoTa B cM. JITAT /R 9 ~T: B0 BEx L e K
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Aoresti ) ROTORI E MOBILI PER OROLOGI
—g@ //

WINDERS AND WATCH CABINETS
MEXAHW3Mbl 1 MEBEJTb 1514 YACOB
TR

1 1 Passatempo

3904

IL PASSATEMPO

Cassettoncino in ebano nero finitura lucida.
Polished ebony chest.

Komog n3 HépHOFO NoNnMpoBaHHOIo 36eHOBOro aepesa.

LI BREAR &

254

3904
IL PASSATEMPO

o

/

3404
IL PASSATEMPO ARTICO

Cassettoncino in ebano nero finitura lucida, con 4 rotori di fabbricazione
Svizzera, foderati in pelle, interruttore a sfloramento, anta in vetro.
Ottone finitura rutenio.

Polished ebony chest with 4 watch winders entirely made in Switzerland,
lined in leather, touch switch, glass door.
Ruthenium finish brass accessories.

Komop 13 uépHoro nonvpoBaHHOro 36eHOBOro AiepeBa C YeTbIPbMA MeXaH3Mamm
AR NOA3apPAAKM aBTOMATVYECKX YaCoB LUBENLIAPCKOro NPOV3BOACTBA,
oTAenaHHble Koxell. CeHCOPHbIN nepeksioyatenb. [IBepLa CTeknAHHasA.

JlaTyHb, oTAENKa pyTEeHMeM.

POOCHIRRAEA R &, B G H R AR A, PP RN, TR, BT IHE.

Cassettoncino in acero occhiolinato bianco lucido, con 4 rotori di
fabbricazione Svizzera, foderati in pelle, interruttore a sfioramento,
anta in vetro. Ottone finitura rutenio.

Polished white bird’s eye maple chest.
Contents 4 high tech winders made in Switzerland for automatic watches.
Leather lined, touch switch. Ruthenium finish brass accessories.

LLkaduwmK 13 6enoro NOANPOBaHHOIO KieHa NTUYWIN ras
VimeeT 4 3aBofAHbIX MEXaHM3MA [J17 aBTOMATNUECKUX YacoB LWBENLAPCKOro
npu3soacTBa. CEHCOPHbI NepektoyaTtesb, 6enan Koxa. JlaTyHb, OTAeNKa pyTeHreMm.

ST G R R AT
W EASCH R IR e TR, AR, ST el

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbI B BHYTPEHHEN HANONHAEMOCTW | P4 11 ]

Misure | Measures

L Pasmepbl | R~
@ @ cm. 28,6x28x36,5
kg.7,8
© O
n n

NEW
PROGRAMMABLE APP

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.

[laHHble pasmepbl BbIPAXatOT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T /s (KIRST: 8 s L s Ji i
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MEXAHW3Mbl 1 MEBEJTb )19 HACOB
TR R

1 l forziere delle Ore




3109
IL FORZIERE DELLE ORE

3409
ILFORZIERE DELLE ORE ARTICO

Mobile in ebano lucido con cassaforte interna, ancorabile al muro.
Apertura biometrica e chiave per emergenza.

Rotori, per caricare orologi automatici, interamente fabbricati in
Svizzera. Scomparto segreto cernierato.

Rivestimento interno ultrasuede.

Accessori ottone finitura rutenio.

Cassaforte coperta da legno ebano lucido e pelle nera.

Con vetro antiproiettile e antieffrazione certificato in classe P6B,
nove rotori, due cassetti e busta in pelle da viaggio porta orologi.

Armoire in polished ebony with safe, anchorable to the wall.
Biometric opening device and emergency key system.

Watch winders entirely made in Switzerland. Secret compartment,
inside lined in ultrasuede. Safe covered with polished ebony and
black leather. Bullets proof glass (1000 Joule) and antibreaking
(P6B), nine winders, two drawers and travel leather pouch.

LLikad 13 nonnposaHHOro 36eHOBOro AepeBa C ceipom BHY TP
NPUKpennAeTca K cTeHe. briomeTpuyecknii 3amok 1 Kiiiou Ans
OTKPbITUA celida BO BpeMs Upe3BblYaliHbIX CUTYaLui. MexaHu3mbl
ANA NoA3apAAKM aBTOMATUYECKMNX YaCOB NMOSTHOCTbLIO N3rOTOBJIEHbI B
LLIsenuapun. MoTanHoOe cekpeTHoe oTaeneHve. BHyTpeHHAA oTaenka
— MAryaniwas 3amiua. AKceccyapbl BbIMOSHEHbI 13 OTAeNaHHOM
pyTeHnem naTyHu.

Ceid NOKPbIT NONNPOBaHHBIM 36EHOBbIM JEPEBOM 11 YEPHON
Koxei. [NyneHenpo6rsaemoe ctekso (1000 Joule) v 3awmTHas
cucTema NpoTyB B3noma (P6B), neBATb MexaH13MOB AJ1A MOA3aAPALAKN
aBTOMaTUYECKIX YaCoB, f1Ba ALUMYKA 1 KOMXaHasA CyMoYKa Ans
XpaHeHVA YacoB BO BPeMsA My TeLLeCTBUN.

Hr B s DhBE M PRAE AT CER AR, T TR S0 e B S B 0T Bt
G, AT AT EAERS b S S R R s

JE R G AT A KR 2 8] o SCEREE < IR T

TR, ARG SRR SR B o B3 BRI R
WEINELS, P K ikA T T4%s
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Cassettone blindato in acero occhiolinato bianco finitura
lucida, apertura biometrica. Vetro antiproiettile e antieffrazione
certificato in classe P6B, apertura di emergenza, illuminato
internamente. Nove rotori Svizzeri per orologi automatici e
scomparto segreto. Tutti i rotori foderati in vera pelle.

Nel mobile si trova uno scomparto segreto.

Finiture in metallo placcato rutenio.

Il cassettone é facilmente ancorabile al muro.

Counter size armoured chest in shiny white bird’s eye maple.
Bullets proof glass (6 Joule out of 8), emergency opening system,
leds lights. Nine high tech winders entirely made in Switzerland
and secret compartment behind winders door.

Biometric opening, ruthenium plated hardware. Touch switch.
All winders are covered in leather.

The safe can easily be anchored to the wall.

Celi¢ 13 nonupoBaHHOro 6e10ro KneHa NTUYMI rnas ¢
6UOMETPUYECKIM 3aMKOM.

MyneHenpobureaemoe ctekno (6 Joule n3 8), cuctema aBapuinHoro
OTKpbITUA, BHYTPeHHAA led-noaceeTka.

[eBATb 3aBOAHbIX MEXaHU3MOB AJ1A aBTOMATUUYECKUX YaCcoB

1 noTanHoe otaeneHune. Bce 3aBofHble MeXaHM3Mbl MOKPbITbI
HaTypanbHoON Koxen. OTAenKka MeTananyecknx agetanemn
BbIMOJIHEHA U3 PYTEHMS.

Celid MOXeT Nerko KpenuTbCa K CTeHe.

5 T IR, R0 1 S IR .

Bl S T B, BT BUR ST, RIS SUT B, LEDAT.
O LA NI AR A o AR AR AT PR i A B o

(6 Joule out of 8) HEET TL<ExAFo il RAFTT Ko

JITH B3 A R 21 B0 WSO P A S AE 8 Lo

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV B BHYTPEHHEV HANONMHAEMOCTW | P4 1 [Hi ]

Misure cassettone Chest measures
I:I @ © @ cm. 58,5x36x72 cm. 58,5x36x72
u n u kg 68 kg 68
A @ @ @ Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio. Safes to be anchored to the wall with metal
I:I O O O Apertura a lettore di impronta biometrico (fino screws. Biometric opening device (up to 99
= = - a 99 utenti autorizzati) e serratura a chiave per authorized users) and emergency key system.

| - | emergenza.
B = REBRT:
Pa3smepbl ceiidpa cm. 58,5x36x72
cm. 58,5x36x72 kg. 68
kg. 68
FHBRA TSR A1) 4 JRMRET mT LUK 5 4 ] A4
Ceiibl KPENATCA K CTEHE CTaNbHBIMK LYPYNaMmu. o FRGURIEE E T LA B R 299
BUoMeTpUYecKuii 3aMoK (o 99 nonb3osaTeneil RSB RS

y KOTOPbIX €CTb JONYCK) W KN4, KOTOPbIN
NCMoNb3yeTcA B YUpe3BblUalHbIX CUTYaLUAX.

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKK BHYTPU CBEPXY BHW3 | N E il M L3I

SCOMPARTO SEGRETO
SECRET COMPARTMENT
CEKPETHOE OTAENEHWE
b bR )

NEW
PROGRAMMABLE APP

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasMepbl BbIPaXaloT: WNPMHa X FY61Ha X BbicoTa B cM. JIT A S/ (ST FE 3«5 i vyl K 259
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Aempo Unico

260

3601

TEMPO UNICO EBANO

Rotore per orologio automatico ebano lucido.
Watchwinder in polished ebony.

MexaHun3m gna nog3asofa aBTOMaTUYECKMX YacoB 13 nonnpoBaHHOIo 36eHoBOrO aepesa.

PUCRAEA R A

3501
TEMPO UNICO ROSSO

3601
TEMPO UNICO EBANO

3901
TEMPO UNICO RADICA

Rotore per orologio automatico in radica
rossa lucida. Rivestito in pelle, meccanica
di fabbricazione Svizzera con accensione a
sfioramento, funzionamento a pile.

Watchwinder in polished red briar for
automatic watch. Leather lined .
Winder made in Switzerland, battery
operated.

MexaHu3m gnAa nogsaBoa
ABTOMATUYECKUX YaCOB 13 NOJIMPOBAHHOIO
KOPHA BA3a KpacHoro ueeTa. OTaenka n3
KOXW. 3aBOAHON MeXaH3M LUBEeNLapCcKoro
NPOW3BOACTBA, BK/OUYEHME OT NIEFKOro
NPUKOCHOBEHWA, MUTaHNe OT 6aTapelKku.

HUBR I e Fe o
SNSRI CEL A TG, AT B
i{f%%&ﬂ‘]ﬂﬁ%ﬁ#%ﬂiﬁﬁﬂﬂa SERIESS

Rotore per orologio automatico in ebano
lucido. Rivestito in pelle, meccanica di
fabbricazione Svizzera con accensione a
sfioramento, funzionamento a pile.

Watchwinder in polished ebony for automatic
watch. Leather lined .

Winder made in Switzerland , battery
operated.

MexaHn3Mm Ans no3aBoAa aBTOMaTUYECKNX
UacoB 13 NOIMPOBAHHOrO 36eHOBOrO fiepeBa.
OTpernKa 13 KOXK, 3aBOAHON MeXaHN3M
LIBELAaPCKOro MPOM3BOACTBA, BKIIOUEHME
OT JIErKOT0 NPVKOCHOBEHWS, MUTaHNe oT
6aTapeinku.

HUBBEA e #e s
SN FBREATI R, WA R
LS A INEIRUYSE R eiilh O A ENEE LR 5 S o8

Rotore per orologio automatico in radica
lucida. Rivestito in pelle , meccanica di
fabbricazione Svizzera con accensione

a sfioramento, funzionamento a pile.

Watchwinder in polished briar for
automatic watch. Leather lined .
Winder made in Switzerland,
battery operated .

MexaHun3m ans noa3aBoAa aBTOMaTUYECKMX
UacoB U3 MONNPOBAHHOIO KOPHSA BA3a.
OTAenka 13 KoXu, 3aBOAHOM MeXaHu3M
LWBENLapCKOro NpoOn3BOACTBa, BKOUEHNE
OT JIErKOro NMPUKOCHOBEHUSA, MUTaHMe OT
GaTapewku.

HUBBEA e Fe s

SNSRI CATRIATI R, AT ELRE .
LSS A INEIRUY/SE o eiilB O ENEE R IE S o8

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTATbHbIV BUA | P& 1ETH E

kg.0,9

Misure | Measures
Pazmepbl | R~

cm. 12,3x12,3x12,3

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPaXaloT: LUMPYUHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. JIT AT B/ IRRST: T8 s s 8 ik
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ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
MEXAHW3Mbl N MEBEJTb 419 YACOB
TR

3921

CUSCINO RADICA

Rollo portaorologio da viaggio.
Travel leather watch case.

DyTnAp 4nA YacoB ANA NyTeLwWweCcTBUA.

FUR AR IRAT R A

3621
CUSCINO EBANO

3921
CUSCINO RADICA

3951
CUSCINO ROSSO

Rollo portaorologio da viaggio in vitello,
laterali in ebano lucido, interno con supporto
adattabile a qualsiasi misura di orologio.

Travel leather watch case with polished
ebony sides. Contents 1 watch in the
adjustable leather support.

QyTnap Ana Yacos AnA nyTewecTBui

13 TenAaYvbeli KoXn, boKoBble YacTu u3s
NoNNPOBaHHOIo 56eHOBOrO fiepeBa,
BHYTPEHHWI AepaTesb ANA YacoB Noboro
pa3mepa.

LR R IRAT R e
RGP R0 AR,
REEAICAT Al 1Y ISR

Rollo portaorologio da viaggio in vitello,
laterali in radica lucida, interno con
supporto adattabile a qualsiasi misura di
orologio.

Travel leather watch case with polished
briar sides. Contents 1 watch in the
adjustable leather support.

DyTnap 4na 4acos ANA NyTeLLeCcTBUN

13 Tensaubeit KoXu, 60KoBble YacTyn 13
MOSIMPOBAHHOIO KOPHs BA3a, BHYTPEHHUI
JepxaTenb 41 4acos noboro pasmepa.

FR R IRAT R e

LA A RACRE .
BN AT R B R

Rollo portaorologio da viaggio in vitello,
laterali in radica rossa lucida, interno con
supporto adattabile a qualsiasi misura di
orologio.

Travel leather watch case with polished
red briar sides. Contents 1 watch in the
adjustable leather support.

DyTnap gna 4acos AnA NyTelLecTBUM
13 TensAubeil KOXu, 6OKoBble YacTn 13
MOSIMPOBAHHOIO KOPHS BA3a KPacHOTo
LBeTa, BHyTPeHHWI fAepKaTenb ans
uacoB No6oro pasmepa.

LA ARAT R e
RGP D EL A AN
REABCAH AT R R

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | OPOHTAJIbHbBIV BUL | P45 1E i €]

Misure | Measures

Pazmepnbi | R~F

A cm. 8,7x11x8,7
< kg. 0,3

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXatOT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T /s (KIRST: 8 s L s Ji i
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ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
MEXAHW3Mbl 1 MEBEJTb 1514 YACOB
TR

3625

ROLLO DELLE ORE NERO

Tubo portaorologi in pelle nera con laterali in legno ebano lucido.
Travel roll for 4 watches in black leather and shiny ebony wood on the sides.

KoxaHblin byTnap Ans xpaHeHys 4acoB 13 YUEPHON KOXU 11 GOKOBbIMM BCTaBKaMm
13 36€HOBOrO fiepeBa MAHLUEBON OTAENKM.

PR LB AR TRAT WO, PN A eI e PR AELAR

3925
ROLLO DELLE ORE
RADICA

3625
ROLLO DELLE ORE
NERO

3955
ROLLO DELLE ORE
ROSSO

Tubo portaorologi in pelle marrone con laterali
in legno radica opaca. Contiene fino a 4 orologi
sul supporto gommato che si adatta al formato
dell'orologio.

Travel roll for 4 watches in brown leather and
matte finish elm wood on the sides.
Contents up to 4 watches on the adjustable roll.

KoxaHbin dyTnap ana xpaHeHNa 4acoB 13
KOPUYHEBOIN KOXU U HOKOBbIMY BCTaBKaMu 13
pagnKnM MaToBOW OTAENKN.

[ymMunpoBaHHas nofcTaBka AnA 4 4acos..

TR WA TRAT OB, PR RO B, W 404
S

Tubo portaorologi in pelle nera con laterali in legno
ebano lucido. Contiene fino a 4 orologi sul supporto
gommato che si adatta al formato dell'orologio.

Travel roll for 4 watches in black leather and shiny
ebony wood on the sides.
Contents up to 4 watches on the adjustable roll.

KoxaHbiin dyTnap ana xpaHeHWa 4acoB 13 YepHOMN
KOXI 1 6OKOBbIMYM BCTaBKaMu 13 36eHOBOro JepeBa
rnAHueBon otaenku. [lymmupoBaHHaa nogcTaBka
OnA 4 yacos.

TR A RAT SO, IR e PRABLAR, T
A

Tubo portaorologi in pelle rossa con laterali

in radica rossa lucida. Contiene fino a 4 orologi
sul supporto gommato che si adatta al formato
dell’'orologio.

Travel roll for 4 watches in red leather and shiny
red briar on the sides.
Contents up to 4 watches on the adjustable roll.

KoxaHbin dyTnap ana xpaHeH/A 4acoB U3 KpacHOM
KOXW 1 GOKOBbIMM BCTaBKaMU 13 KPacHOW paaunku
rnAHueBou oTaenku. [ymmmnpoBaHHaa nogcraBka
nna 4 4acos.

TR A TRAT ORGP A ek LD R,
CIESLY 53 E

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BU | P & 1ETHI

cm. 21,2x@10
kg.0,4

Misure | Measures
Pasmepbi | R

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPAXatOT: WPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B M. T /s (KIRST: 8 s L s Ji i
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WINDERS AND WATCH CABINETS
MEXAHW3Mbl 1 MEBEJTb 1514 YACOB
TR

L aTecadel Tempo

/ 266

3115

LATECA DELTEMPO

Scatola portaorologi in ebano lucido.
Box for watches in polished ebony.

LUKaTyJ'IKa 13 56eHOBOro noNnMpoBaHHOIO AepeBa ANnA XpaHeHNA YaCoB.

PUICRRAEAR TR

3115
LATECA DELTEMPO

Scatola portaorologi in ebano lucido, per 15 orologi.
Box for 15 watches in polished ebony.

LUKaTyﬂKa 13 36eHoBOro NONMPOBAHHOrO AepeBa ANnAa XxpaHeHua 15
4yacosB.

OERAEAR TR, 151F

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAJNIbHbIV BUJ | P4 1E THI &

Misure | Measures
Pasmepbi | R

cm. 32,5x31x10,5
kg.3,3

[laHHble pa3mepbl BbIPAXAlOT: WMPUHA X Yy6UHa X BbicoTa B M. T /s R RST s 66 s s 1 ok

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHAA HAMOMHAEMOCTb | il it 45 4

———
————
———

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. /
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WINDERS AND WATCH CABINETS
MEXAHW3Mbl 1 MEBEJTb )19 HACOB

TR

1 1 mio Tempo

3728 3828

IL MIO TEMPO RADICA IL MIO TEMPO EBANO

Cassettoncino in radica chiudibile a chiave, Cassettoncino in ebano lucido, chiudibile a chiave,

per 28 orologi su supporto e distesi. per 28 orologi su supporto e distesi.

Chest in briar, lockable, for 28 watches on holders and laying down. Chest in polished ebony, lockable, for 28 watches on holders

and laying down.

LLkad 13 pagnku, 3aKpbIBaOLMIACA Ha KN, ANA XPaHEHWA 28 YacoB Ha

noAcTaBKax U HEMOCPeACTBEHHO B KOPOHOUKe. Komop 13 nonmpoBaHHOro 36eHOBOro AepeBa, 3aKpbiBato-
WMINCA Ha KITIOY, ANA XpaHeHMA 28 YacoB Ha MOACTaBKax U

FRIARTR S, v BB W28 AT, BURGHEALECTE M. HenocpeCTBEHHO B KOPOBOUKe.

%g&@ﬂﬂii@ﬁ%, AR, P28 TR, BB AR

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO |

INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |

3828 ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ©POHTAJIbHbIVI BUA | PIE IETHI K ALUNYKNA BHYTPU CBEPXY BHU3 | AEHlIE M L2 T
IL MIO TEMPO EBANO

T3 Bl Misure | Measures
= Pasmepbi | R=T

cm. 37,5x24,5x26,5

Cassettoncino in ebano lucido.

Chest in polished ebony. kg. 8 =

Komopg n3 nonnpoBaHHOIo 36eHoBOro aepesa.

PUICRRAEAR TR

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
268 [laHHble pa3mepbl BbIPAXAlOT: WMPUHA X Yy6UHa X BbicoTa B M. T /s R RST s 66 s s 1 ok 269
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ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
MEXAHW3Mbl 1 MEBEJTb 1514 YACOB
TR

1 l Collezionisia

305

IL COLLEZIONISTA

Scatola in mogano per 5 orologi.
Box in Mahogany for 5 watches.

UJKaTyJ'IKa 13 KpacHOro fepesa AnA XpaHeHus 5 yacos.

TRMEARIEAS &, SR BN

305
IL COLLEZIONISTA

335
IL COLLEZIONISTA DI EBANO

Scatola in mogano per 5 orologi, foderata in ultrasuede protettivo.
Cerniera rutenio.

Box in Mahogany for 5 watches lined in protective ultrasuede.
Hinge in ruthenium.

LlkaTynka 13 KpacHoro filepeBa 1A XPaHeHUa 5 yacos, ¢
BHYTPEHHEN OTAENKON M3 3aLWMTHON YNbTpa3amLun.
Metnu us pyTeHua.

SRR G, SRR, AT A BRER .
i S P < I BT AT B

Scatola in ebano lucido per 5 orologji,
foderata in ultrasuede protettivo. Cerniera rutenio.

Box in polished ebony for 5 watches lined in protective ultrasuede.
Hinge in ruthenium .

LkaTynka 13 nonmpoBaHHOro 36€HOBOro AepeBa A/1A 5 4acos,
C BHYTPEeHHeW OTAENIKOW U3 3aWNTHON YNbTpa3aMLum.
Metnu us pyTteHua.

PRAEARRER G, SR, WA NBFEEZ
i o P < BT R AT B

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | DPOHTAJNIbHbIV BUJ | PN 1IE THI &

Misure | Measures
Pasmepb! | R~T

cm. 36,2x13,8x8,6
kg. 2

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHAA HAMNONHAEMOCTDb | Jili e 45 44

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.

[laHHble pa3mepbl BbIPAXAlOT: WMPUHA X Yy6UHa X BbicoTa B M. T /s R RST s 66 s s 1 ok
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ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
MEXAHW3Mbl 1 MEBEJTb 1514 YACOB
TR

(assette del Tempo

272

3609

CASSETTE DELTEMPO

Cassettoncino in radica e mogano, due cassette, per 9 orologi.

Chest for 9 watches in elm briar.

Kopo6Ka 13 pafuKkm 1 KpacHOro AepeBa, ABa ALLMYKa AN 9 yacos.

At AT 9.

3609
CASSETTE DEL TEMPO

3809
TEMPO DI EBANO

Cassettoncino in radica e mogano, due cassette, per 9 orologi.
Chest for 9 watches in elm briar.

Kopo6Ka 113 paayku 1 KpacHOro AepeBa, ABa ALMYKa 415 9 4acos.

At A TR, 9.

Cassettoncino in ebano lucido, due cassette, per 9 orologi.

Chest in polished ebony for 9 watches.

Kopob6ka 13 nonmpoBaHHOro 36eHOBOro Aepesa AnA
XpaHeHunA 9 Yacos.

e AR, 9.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | OPOHTAJIbHbIV BUL, | 4 & 1E [ ]

L ] Misure | Measures

— Pasmepbi | R~F
— cm. 31x24,6x11,2
kg.2,9

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO |
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |
ALMYKY BHYTPU CBEPXY BHU3 | W EHIfE M LF] R

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.

[laHHble pa3mepbl BbIPAXAlOT: WMPUHA X Yy6UHa X BbicoTa B M. T /s R RST s 66 s s 1 ok
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Aorest COLLEZIONI
Agresti
COLLECTABLES
KOJUTEKU NN
g

Seritturs

4820
SCRITTURA EBANO

Grande Stile

4855
GRANDE STILE EBANO

Cassettoncino in ebano lucido, due cassette, per 20 penne.
Chest for 20 pens, in polished ebony.

Kopobouka 13 nonnpoBaHHOro YépHoro 36eHOBOro Aepesa ans
XpaHeHunA 20 pyyek.

205 AW GIRRAIE £

Cassettone in ebano lucido, chiudibile a chiave, per 55 penne.
Chest in polished ebony, lockable, for 55 pens.

Kopo6ka 13 nonmpoBaHHOro 36eHoBOro gepesa ans
XpaHeHuA 55 pyyek, 3aKpbIBaeTCA Ha KIlou.

POOCEAEAIE G, P BB ATas5 SN

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |
OPOHTAJIbHBbIV BUJ] BHY TPEHHEN HAMOHAEMOCTW | 4% IE i /€]

Misure | Measures
Pasmepnbi | R~

cm. 31x24,5x11,2
kg. 3,2

276

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |
OPOHTAJIbHbIV BUI BHYTPEHHEW HANOTHAEMOCTU |
P IE &

Misure | Measures
Pasmepnbi | R~

cm. 37,5x24,5x26,5
kg. 8

(

(

(

Collezioni Gemelle

7854
COLLEZIONI GEMELLE EBANO

7824
GEMELLI DI EBANO

Cassettoncino in ebano lucido, chiudibile a chiave,
per 54 paia di gemelli, aumentabile a 90 paia.

Chest in polished ebony, lockable, for 54 pairs of cufflinks,
extendable to 90 pairs.

Kopobka 13 nonmpoBaHHOro 36eHOBOro AepeBa ANna XpaHeHus 54 nap

3aMoHOK, 3aKpblBaeTCA Ha KiioYy. BO3MOXHO yBennunTb eé BMeCcTMmocTb 10
XxpaHeHuA 90 nap 3anoHOK.

POCRRAEA E G G, AT EB AT, mIE IS N 2904 T .

Cassettoncino in ebano lucido per 24 paia di gemelli.
Chest in polished ebony for 24 pairs of cufflinks.

Kopob6ka 13 nonuposaHHOro 36eHOBOro aepesa A1 XpaHeHnA
24 nap 3anoHOK.

P BREAAN I G, AT gh24ax Rl .

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BUI | 4 & IETT ]

Misure | Measures

8 — 8 Pasmepbi | R~T
— cm. 37,5x24,5x26,5
- kg.74

~

CASSETTE | DRAWERS | ALNYKM | P4 fii i

sy yy T uvyy UL L LY} DI U U

CU T U U U[rT ey FUT T U sy yy LR ALY | U U A L S
CU T U UTUrTyreyy FUT Uy yy LR ALY | U U A L S

=2 7

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
[laHHble pasmepbl BbIPaXaloT: LIMPUHA X Fy6UHa X BbICOTa B CM. JITAT B/ (R RST: 3 s i s i JE K

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAbHbIV BAA | P& 1ETH E

Misure | Measures
Pazmepsbi | R~T

cm. 31x24,6x11,2
kg.3

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |
ALMYKM BHYTPU CBEPXY BHU3 | W& i/ M L3R
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SIGARI

Agresti /
. CIGARS
CUTAPBI

0592
AVANA NERA

Avana Nera

Scatola da 100 sigari in ebano finitura lucida, interno in cedro.
Due umidificatori e igrometro. Vassoio removibile.

Humidor for 100 cigars in ebony polished. Cedar lining.
Two humidification units and hygrometer. Removable tray.

Kopo6ka ans 100 crap 13 nonnpoBaHHOro 36eHOBOro AepeBa,
BHYTpU KOpobKa caenaHa u3 keapa. [1Ba yBnaxxHUTens Bosgyxa
1 IHAVKATOP BAAXXHOCTU. MMOAHOC CbEeMHBbI.

RO R T NG, nIRER 10032 T . WESHBUN T RAAR .
PR B, — MR AT AR,

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ©POHTANIbHbIV BUZ | Y& IETHI K VASSOIO | TRAY | NOLHOC | Hlifiet &5 44
Misure | Measures
Pasmepb! | R<F — @ —
0592 cm. 38x30x16 = =
AVANA NERA kg. 4,2 o o
— —

Scatola da 100 sigari in ebano finitura lucida, interno in cedro.
Humidor for 100 cigars in ebony polished.

Kopob6ka ana 100 curap 13 36eHOBOro NoavpoBaHHOIo iepesa,
BHYTPY KOPOOKa cAenaHa 13 kegpa.

PRAOYC BRI TG, AIEI1003Z T

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
278 [laHHble pa3mepbl BbIPAXAlOT: WMPUHA X Yy6UHa X BbicoTa B M. T /s R RST s 66 s s 1 ok 279
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO |
OPOHTAJIbHbI BAL BHYTPEHHEN HAMOMHAEMOCTW | & IETH K INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |
AWMYKN BHYTPW CBEPXY BHU3 | WE it M L2 R

Misure cassettone
cm. 50,5x56x136
. Al == .
’— Chest measures

cm. 50,5x56x136
kg. 98

B O Pasmepbl wKada
cm. 50,5x56x136 B
kg. 98

REFMRT:
cm. 50,5x56x136

5092

BELLA VITA C kg. 98

Mobile con due sportelli e coperchio in ebano lucido, C
maniglie in pelle. Parti ottone in rutenio.

Contiene: umidificatore elettronico LIEBHERR per 500 sigari, E—
4 bicchieri da Cognac e 4 da Whisky in cristallo 24% piombo
incisi a mano. Gettoni da poker, carte, dadi e bicchieri in pelle.
Interno in acero.

il

Armoire with two doors and lid in polished ebony,
leather handles. Ruthenium brass parts.

Contents: electronic LIEBHERR humidor for 500 cigars,

4 Cognac and 4 whisky 24% lead hand cut crystal glasses,
poker chips, cards, dice and leather cups. Maple interior.

Lkad nonnpoBaHHbIN 13 36eHOBOrO filepeBa C ABYMA ABEPKaMM
1 KPbILWKOW. PyuKu KoxaHble. [leTanu BbINONHEHbI 3 OTAENaHHOMN
pyTeHvem natyHu. Coaep>KnT: 31eKTPOHHbIN YBAAKHUTENb
LIEBHERR ans 500 curap, 4 60kana ansa KoHbAKa U 4 XpyCTanbHbIX
6okana gnsa Whisky, pyyHas rpaBupoBka, 24% cBuHeLl,.

OUWKK [NA nokepa, UrpanbHble KapTbl, KOCTW 1 KOXaHble
CTaKaHbl. BHyTpM OH BbINONHEH U3 KNEHa.

XUTAES TP C AR, B0 T £7H . Y L i LIEBHERR
LA TAB00HR S A AL 2L A=, 24%4Y T T3
B, KIS FNTO BT R BRI AEAR . AR .

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
282 [laHHble pasMepbl BbIPAXakoT: WNPKUHa X FY6MHa X BbicoTa B cM. T S/ (RIS]: FE 0+ 5 i s i K 283
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531

BACCO E TABACCO EBANO




501
BACCO E TABACCO RADICA

531
BACCO E TABACCO EBANO

Mobile Bar con due sportelli frontali e coperchio totalmente
apribili.

Contiene: cantina climatizzata LIEBHERR per 12 bottiglie
temperatura da +5° a + 20° set di 16 bicchieri in cristallo
taglio quadro, accessori per il vino.

Cassetto parte inferiore con scatola per 30 sigari estraibile,
gettoni carte da gioco, dadi e bicchiere pelle.

In radica di Olmo e mogano lucido, interno acero.

Bar armoire with two doors and lid that can be fully opened.
Contents: LIEBHERR wine cellar for 12 bottles, temperature
ranging +5 to +20, set of 16 hand cut crystal glasses, wine
accessories. Lower drawer with 30 cigars humidor, poker
chips, playing cards, dice and leather cups. Shiny elm briar
and mahogany, maple interior.

Lkad-6ap c AByMA GpOHTanbHLIMU ABEPKAMU U KPbILLKOW,
KoTopble NOMHOCTbIO OTKpbIBatOTCA. bap cofepxut:
KNMMaTU3MPOBaHHbIV BUHHBIN norpe6 LIEBHERR gnsa 12
6yTbINOK C TeMMepaTypo oT +5° o + 20°, Habop 13 16
XpYyCTanbHbix 60Kanos KBagpaTHo GopMbl, akceccyapsl
LNA BUHA. fllynyeK BHIN3Y COAEPXKUT BbIABUMXHYIO KOPOOKY
Ana xpaHeHua 30 curap, ULLIKKM, rpanbHble KapTbl, KOCTU
[NA noKepa 1 KoxaHble cTakaHbl. CAenaH 13 NosMpoBaHHOM
paAvKn, BHYTPY OH BbIMOJIHEH 13 KNéHa.

WU TP, TR AT S 44T I T ZH e ATREAF L 200 7 2,
LR VB FEAES—20 R G, — 516 T T RIEZ /K T 0
Mo JEHBIE Y : 30T Al &, Jhoe b . Fhoghit, BT A
BB o NS AR AR NIBEIE DARLL S, WEIIA.
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Mobile Bar con due sportelli frontali e coperchio totalmente
apribili.

Contiene: cantina climatizzata LIEBHERR per 12 bottiglie
temperatura da +5° a + 20°, set di 16 bicchieri in cristallo
taglio quadro, accessori per il vino. Cassetto parte inferiore
con scatola per 30 sigari estraibile, gettoni carte da gioco,
dadi e bicchiere pelle. Ebano lucido, interno acero.

Bar armoire with two doors and lid that can be fully opened.
Contents: LIEBHERR wine cellar for 12 bottles, temperature
ranging +5 to +20, set of 16 hand cut crystal glasses, wine
accessories. Lower drawer with 30 cigars humidor, poker
chips, playing cards, dice and leather cups. Shiny ebony,
maple interior.

Lkad-6ap c AByMA GpOHTaNbHBIMU BEPKAMUN U KPbILLKOWA,
KOTOpble MNONHOCTbIO OTKpbIBatOTCA. bap copepxuT:
KNMMaTU3MPOBaHHbBIN BUHHbIN norpe6 LIEBHERR ana 12
6YTbIIOK C TemnepaTypon oT +5° fo + 20°, Habop 13 16
XpYCTanbHbiXx 60KanoB KBagpaTHo GopMmbl, akceccyapsl
ANA BUHa. fAlMyeK BHU3Y COAEPXKUT BbIABUKHYIO KOPOOKY
ana xpaHeHua 30 curap, ULIKK, rpanbHble KapTbl, KOCTA
A5 NOKepa 1 KoXKaHble cTakaHbl. CaenaH 13 36eHoBoro
NoNMPOBaHHOIO AepeBa, BHYTPU OH BbINOMHEH U3 KNEHa.

XTI, THE AT 5645 e 2R I AP 1 200 R 2,
LS AT Y BIAES—208% (G5, 516/ T THIEZ/K i 35
Mo JEEFBIIE A : B0 &, $hod . Fhoghil, 1A
B NG RRAEAR, WE A

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJ/bHbIV BU BHYTPEHHEV HANONHAEMOCTW | P4 & 1F [Hi ]

kg. 108

kg. 108

kg. 108

kg. 108

Misure armadio
cm. 60,5x53,5x125,5

Armoire measures
cm. 60,5x53,5x125,5

Pasmepbl wkada
cm. 60,5x53,5x125,5

REFMRT:
cm. 60,5x53,5x125,5

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | AWMYKM BHYTPW CBEPXY BHU3 | &l M 12| T

A 1YVY9000 %6

DOO000Oo0oong << &=

GLI ACCESSORI COCKTAIL POSSONO VARIARE RISPETTO ALLA FOTO
COCKTAIL ACCESSORIES CAN BE DIFFERENT FROM CATALOG PICTURE
AKCECCYAPbI 1719 KOKTEWJIE MOTYT OT/INYATbCA OT ®OTO B KATAJIOTE
MR RCIT 2 S IR A H

(AU
B (A
(AT
(O
(A

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.

[laHHble pa3mepbl BbIPAXAlOT: WMPUHA X Yy6UHa X BbicoTa B M. T /s R RST s 66 s s 1 ok
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270 2400

GOLF CLUB CHESS TALENT

Scacchiera in acero occhiolinato bianco ed erable verde. Scacchiera in Noce canaletto opaco e acero bianco.

Scacchi Golf in ottone dipinti a mano. Contiene scacchi in legno di Bosso.

White bird’s eye maple and green erable chess set. Chessboard in matt Canaletto walnut and white maple.

Hand painted Golf chessmen. It contains boxwood chessmen.

LlaxmaTbl. [locKa, BbINOSIHEHHAA 13 6e10ro 1 3e1eHOro KieHa. LaxmaTbl. [locka U3 opexoBoro fepesa KaHaneTto n 6enoro KneHa

WaxmaTHble durypbl fonbd 13 naTyHU pyyHoi pocnucu. B MaTOBOW oTaeske. LLlaxmaTHble purypbl n3 camwmTa.

FO SRR . TR ST REATHBEAR R AR, FEEr 54t

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIVI BUA | P IE T & CASSETTE | DRAWERS | ALLWYKN | Py & il i ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAJbHbIV BUA | P& 1E T K] CASSETTE | DRAWERS | ALNYKNA | Py & il

Misure | Measures
| | Pasmepbl | R~

cm. ¢45,6x5,4
kg. 8

f ] Misure | Measures S 111111 TR
Pasmepbl | R~ %
cm. 40,8x40,8x7,3
kg.5

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
290 [laHHble pasmepbl BbIPaXatoT: WIPWHA X Fy6UHa X BbicoTa B cM. T S (K RS]: 6 s oL s 1o Jip o 291



Agresti GIOCHI
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GAMES
UTPbI
WERR

Votte di Giochi

2189
NOTTE DI GIOCHI

Cassettone multigiochi in ebano finitura lucida.
Contiene scacchi, backgammon, dadi, domino,
carte da gioco e gettoni poker.

Polished ebony multigame. Contents chess, backgammon, dice,
domino, playing cards and poker chips.

Ha6op urp 13 nonMpoBaHHOro 36eHOBOro AepeBa.
CopepXuT: LWaxmaTbl, HapAbl, KOCTU, AOMUHO, UrPanbHble KapTbl U
dULIKM AnA nokepa.

EE TR

P assione di Gloco

2255
PASSIONE DI GIOCO

2755
PASSIONE DI GIOCO

Mahjong in ebano lucido con parti ottone finitura rutenio.
Ebony polished mahjong with ruthenium brass parts.

HacTonbHas urpa "MagoHr" 13 nosiMpoBaHHOro 56eHOBOro
JepeBa 1 AeTanAMu 13 aTyHu, MOKPbITOW pyTeHNeM.

FRAEARICIRRE, Er T HAT

Mahjong in Noce canaletto opaco con parti ottone
finitura rutenio.

Mahjong in matt Canaletto walnut with brass parts
in ruthenium finish.

Mag»koHr 13 OopexoBoro gepesa KaHaneTTo B MaTOBOW OTAENKE
N OeTANAMMN U3 NaTyHN, ﬂOKprTOVI pyTeHnem.

REATIIBEA, ILHBCIEFRAT -

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | OPOHTAJIbHbIV BUA | INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHSAA HAMOMHAEMOCTb | ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BIAL | A& I THi 4] INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHAS HAMONHAEMOCTb | $iliit 45 4
P E IR il 5K

) . Misure | Measures \ﬂ@ﬁ“ﬁ a0 gg(}ggggg Misure | Measures

(= Pasmepsbi | R~ T P A ] Pazmepsbi | R~

e —————— AT

cm. 38,4x31x23,5 [@x £L (‘ cm. 31,6x36,2x9,8 N n
||:I| kg. 14 ©©©©...0 QQQQ kg' 6,2
L. = ..J
Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
292
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GAMES
UTPbI
Wi

(asino Passion

2299

2399
CASINO PASSION

CASINO ROYAL

Cassettone multigiochi in radica rossa e mogano, finitura lucida, ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BUI | A & 1ETHIE] Cassettone multigiochi in Noce Canaletto opaco con maniglie in pelle INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHAA HAMOJTHAEMOCTb | /i 45 14
maniglie in pelle. Contiene: roulette in mogano 36 cm, rastrello, marrone. Contiene roulette, rastrello, tappeti Roulette/Craps/Bridge,
365 gettoni, scacchi in bosso, backgammon, dadi da poker, gettoni, scacchi, scacchiera, backgammon, mahjong, dadi da poker, — n :
bicchiere in pelle, domino, carte. Misure | Measures bicchieriin pelle, domino e carte. ' &0 Eﬁf v

. . . . Pasmepbl | R~f Multigame chest in matt Canaletto walnut with brown leather '
Red briar and mahogany multigame, polished finish, Ieat.her handles. — l handlges. It contains roulette, rake, Roulette/Craps/Bridge carpets, ‘ 1
Contents: 36 cms mahogany roulette, rake, 365 poker chips, cm. 43,2x44,5x43,5 chips, chess, chessboard, backgammon, mahjong, poker dice, leather s,
bosso chessmen, backgammon, poker dice, leather cups, domino, — kg.78 cups, dominoes and cards. J )
playing cards. ’

— Habop vrp 13 opexoBoro aepesa KaHaneTTo c KOPUYHEBBIMU

Habop virp u3 nonnpoBaHHOW KpacHOW PaauKy U MaxaroHa, KOXaHbIMKN pyukamu. ConepKuT pyneTky, TonaTouky Ana epuilek, ~
PYUKM KOXKaHble. Conepx(wr; KOBPUKW ANA pyneTku, KocTen, 6pVI£|)Ka, ¢VILUKVI, Ha6op waxmart 1 # g
PYNETKy 13 KpacHOro Aepesa 36 cM, I0NaTouKy Ais dullek, 365 LUIAXMaTHY0 JOCKY, Hapfibl, MAJIXKOHT, KOCTU /15 NOKepa, KoXKaHble e N
duLek, WaxmaTbl U3 CaMLINTa, HAP[bl, KOCTU A1 MOKepPa, KoXKaHble e CTaKaHbl, JOMWHO U KapTbl. CTakaHbl, AOMNHO, KapTbl. ‘ *‘t
CTaKaHe, AOMUHO, KapTbl INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHAR HAMONHAEMOCTD | it 54 TR, BRI, AR B, T, B, VR, AU, 20, =N

; o PR pE Favl 155 Ny V7 aE 2 ° = : 7 : 7
ST ORI E IR LA, 2B 30 36cm BEIE LAHE AL, [EBR ML, B, POy AL, WRRE, BEAEAR, 2K v B RN 4R

iﬁ%ﬂl\ﬁﬁ%ﬁ%’ bR G, PUPEXUSERL, $hoetst 1 Jegs, 2K,

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV B, | P4 1E T K]

Misure | Measures
Pazmepbi | R~T

cm. 65,5x52,5x104,5 I I E B I I

kg. 89

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
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